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سلسله (ܢܸܟܐܐ الإيمان 1 ܝ 


الخالدين 


ܡ ܐ 
الحمامة الوديعة 
فمها صني ܐܚܐ 
ܝܘܢܐ ܬܡܝܡܬܐ 


أعده وعربه عن السريانية 


ܛܘܝܒ 
ܓܘܙܝܦ ܡ ܡܠܐ 


حقوق الطبع والنشر محفوظة لمعد وناشر الكتاب. 
طبع الكتاب بموجب موافقة وزارة الإعلام. 
دمشق سورية 
ا الل 
تاريخ: 15> 1:9 
عدد النسخ: ٠٠٠١‏ نسخة. 
التنضيد الضوئي: مورياب للطباعة - القامشلي. 


يطلب الكتاب 
من مكتبة الأمل بالقامشلي 
هاتف 5594-5647 76555 £ 


مدلول صورة الغلاف ; : 
ܚ الدير ܇ هو أحد !¥ ܪܢ ܘ الخمسة. ال - القديس مار ܥܙ › في القرن 
السادسء» ويقع اليوم في قرية كفرا العلياء بطور عبدين . 
ܝ الشجرة . ترمز إلى شجرة الشر الضخمة:؛ التي كان الوثنيون يقدسونها. 
ويفعلون المنكرات تحتهاء والتي اقتلعها القديس مار آحوء بقوة قطعة الصليب 
الحي؛ التي جلبها معه من القسطنطينية . 
ܝ النهر . يرمز إلى نهر أرسينوسء الذي سقطت فيه شجرة الشرء وحيوانات 
الوتنيين ودوابهم . ¦ 
̈ بقية الأشجار ٠‏ ترمز إلى الأشجار التي كان يغرسها رهبان أديرة القديس 
مار ܐܒܕ ܪ ويهتمون بها . 
- لقد وضعت صورة الحمار والمزود والعصاء إشارة إلى أن القديس مار 
ܐܟܙ خلال جولاته التبشيرية؛ لم يحمل عصا ولا مزوداء ولم يركب دابة . 
ملاحظة . لقد أخذت صورة ` والشجرة من التقويم السرياني؛ الذي طبعه 
دير القديس مار كبرئيل» بطور عبدين؛ عام ١151‏ . 


صاحب القداسة مار إغناطيوس زكا الأول 
بطريرك الكنيسة السريانية في العالم 
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داعا !2 ) ܨܓ ܨ ܡ) )ܢܬ غبداقاا ܢܘܐܝ 
مالعا رمة ܪܝܚܐ خمسييثهاا نذا ب يلي 
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نيافة مار اسطائيوس ܘܝܠܨ وهم ܘܝܒܐ̈ܫ ܨ ܫܐ ܘ الف اوت 
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الفهرس 
الإهداء 
توضيح 
مقدمة نيافة المطران متى روهم 
مقدمة المعد 
سيره القديس مار ܐܥܕ . مولده 
احو الصغير يتعلم في الكنيسة 
عهد مرفيان 
السبي الفارسي وهروب سكان نصيبين 
أهل ܐܒܕ الصغير يرحلون إلى مدينة عكو 
ܟܟ الصغير في الاسر 
احو الصغير والجندي ميخائيل في خدمة الفرس 
ܟܕ الصغير والجندي ميخائيل ف خدمة الملك الفارسي 
العلاقة بين احو الصغير والجندي ميخائيل 
تفكير أحو وميخائيل في الهرب من | ܚܝ والتبشير بيسوع 
هرب احو وميخائيل من الاسر 
ܐܟܙ وميخائيل في تل دارس 
السيد المسيح يتراءى للطفل حيورو 
معجزة الطفل حيورو 
وليمة في بيت ثاودوروس والد حيورو 
انتشار خبر معجزة الطفل حيورو 
بذاع دير فى تن ` .` )١1(‏ 
ثاودوروس يقدم قطعة كرم للدير 
معجزة هوبيل 
عودة الطوباوي ميخائيل إلى بلدته نينوى 
سفر الطوباوي آأحو إلى الأماكن المقدسة 
عودة الطوباوي 3 من الأماكن المقدسة 
تعرف أخوي الطوباوي آحو عليه 
أخوا الطوباوي ܒܕ وأمهما 
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سفر أم الطوباوي احو إلى ديره في تل داروس 
دخول 2 ا 0 لديره 1 

ديمتريوس 0 كيذ مقبرة 

الطوباوي ثاودوروس يلازم الدير حتى مماته 
وفأة أم الطوباوي احو 

الطوباوي آحو قبل سفره إلى بلاد الرومان 
الطوباوي !ܟܕ في قرية هودس - زامرتو 

معجر ܘ ة خادمة دورسيلا 

18 ܣ أحو من بلاد الرومان إلى قرية هودس 191 
الطوباوي احو وشجرة الشر في العوس 
الاحتفال الودنئ عند شجرة الشر 

الطوباوي ܥܕ يقتلع شجرة الشر 

الوثنيون يؤمنون بالمسيح 

بناء كنيسة العوس (؟) 

بناء دير الشجرة في العوس ‏ عين قصر 

دير الصليب (5) 

شيخوخة الطوباوي | ܟܟ ومرضه 

وفاة الطوباوي ܟܕ 

تعاظم أمر دير الشجرة بين الناس 

مصائب ܠܢ ܘ 

رثاء الطوباوي أبروهوم لدير حيورو (دير بنو إيل) 
الطوباوي حيورو يزور الطوباوي أبروهوم 


حلم الطوباوي حيورو 


أخذ عظام القديس مار احو من دير الشجرة في عين قصر 


دير حيورو بعد مجيء ذخائر الطوباوي آحو إليه 


عودة دير حيورو في تل داروس (دفنث) لسابق عهده 
موت الطوباوي حيورو 

مزايا الطوباوي حيورو 

عيد القديس مار احو 

سيرة القديس مار أحو في الحساية السريانية 

طقس القديس مار آحو في فنقيث الأعياد السيدية السريانية 
عائلة الدير : 

بناء كنيسة مار آحو في دمخية الكبيرة ‏ القامشلي 

الوجيه كورية مقدسي أفريم وقومه في قرية سليمان ساري 
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الإغداء 


إلى ܙ ܕܬܬ أجدادنا الميافين. من قديسين وقديسات. 
وطوباويين وطوباويات. إلى الحذين لو يحنوا رؤوسهه إلا ّܵ 
سبحانة وتعالي. ولو يرخعوا إلا في بيوتة؛ ܬܫܐܘ منايرة. 
إلى رفيو جسومهه. الذي ܚܐܕ أريجاً. فاج وهلا أرجاء المعمورة, 
فطييها بعبي الإيمان والقداسة. 
أهدي تابي 


ܬܫܒ 


بوضبوح 
أحوء كان قد نسخها بخط ܢܸܠ > الكاتب السرياني» يوحانون قرمز المزيزحي. 
سنة ١155‏ ܕ كنت قد أحضرتها معي من ألمانياء عام £ ٠٠١‏ ܕ¿ وترجمتها 
للعربية» ثم أضفت إِليها ما ورد عُنَ هذا القديش في 3 والحساية؛ في 
الكنيسة السريانية الأرثوذكسية؛ وألحقته بدراسة عن عائلة الدير» وإنجيل 
ديرهم المميزج وتقباومى على خدمية بلتيابلنا! كان حال تلو دللجا ل طن 
مع دراسة عن كنيسة القديس مار آحوء المقامة في قرية دمخية الكبيرة: 
بإحدى ضواحي القامشلي وباختصار شديد عن كنيسة مار أحو المقامة في 
قرية سليمان ساري. 
لند اقدمث على هذا العمل المتواضع» لالت رادت حدر ا ل ا ` 
المعلوماتف و صياغ نيا ايطرريقة 1 المياق. رمو قيدقها الى 
مقاطع؛» ووضعت لها العناوين المناسبة» لتكون السيرة أقرب إلى الوضوح 
والبساطة»؛ كل هذا لحاجة الناس إلى قصة هذا القديس العظيم؛ وما اجترحه 
فى حياته». وفى مماته»؛ من أعمال مجيدة لافتة» خدمة للمسيحية: لايل 
للبشرية جمعاءء: آملا أن أكون قد قدمت من خلال هذا العمل المتواضغ: 
خدمة لشعبي السرياني العظيم» وكنيسته المنصورة. 


والله الموفق 


مقدمة بقلم نيافة المطران متى روهم 

سيرة القديس مار أحوء هي مثال واضح على أن هذا القديس كان 
ينتمي إلى فئة الرهبان الذين زهدوا الدنياء رغبة في تقديس النفس» 
وتحقيق الكمال الروحيء وهو كغيره من القديسينء أمثال مار أسياء 
ومار دودوء ومار باسوسء ومار ملكيء نال القداسة من خلال ممارسة 
الأعمال النسكية؛ وتحقق المعجزات على يديه الطاهرتينء أثناء حياته. 
ܕ ܢܫܠ ممانه . 
لقد اختار طريق الرهبنة أسلوبا في الحياة» رغم أنها طريق شاقة» إلا 
أنها أفضل الطرق للوصول إلى الينابيع الإلهية النقية . 
لقد عاش القديس مار أحو في فترة كانت الرهبنة في أوجها في سورية. 
إذ خرجت أعداد كبيرة من الناس إلى البراري والجبال» لتمارس في 
عزلتها الحياة النسكية». فتالق اسم عدد كبير من الرهبان في سماء 
بر 7 7( ` 9 ; 9935 ' * 7 ® ` ` 
ܐܝܙ في العالم المسيحيء حتى أن الكنيسة اختارت رؤساءها 
الروحيين من صفوف الرهبان . | 
ويعتبر القديس مار يعقوب النصيبيني» الذي ادرج اسمه في مجمع نيقية 
عام 0 من أوائل من عرفناهم من الرهبان السريانء الذين 
اصطفتهم الكنيسة لتولي رئاستها . 
ولم تكن الرهبنة كما نراها في سير الرهبان هروبا من الحياة» بل 
انقطاعأ عن العالم» من أجل ننقية النفسء» ثم عودة إلى العالم لتهذيبه 
وإصلاحه؛ ونجد سلوكهم هذا في سير الأنبياء» وكبار المصلحين 
الروحين ٠‏ . | 
لقد أصبح سائدا أن الرهبنة تنظمت في مصرء على يد القديس مار 
انطونيوس ( ( ܘ ¥ ̄ 1 ^ \ܕ) ‏ الذي تخلى عن ممتلكاته عام 14 )ܘ وفي 
عام ©\/ )ܕܢ انصرف إلى الصحراء كليأء وفي عام ‹ ܐܕ خرج من 
عزلته؛ لينظم مجتمعا من الرهبان في ظل نظام روحي | 
غير ان المؤرخين المختصين في العلوم السريانية» يعتقدون أن الحياة 
الرهبانية في سورية لم تتأثر في نشأتها بالحياة الرهبانية في مصر. 
ففي الوقت الذي كانت الرهبنة المصرية تعني أن يترك الإنسان مدينته 
أو قريته» ويعيش في الصحراءء نرى أن الرهبنة السريانية تعني أن 


يعيش الإنسان في مدينته ومجتمعه؛ وهو يمارس ܠܙ ܨ الرهبانية 
الثلاثة : الفقر والعفة والطاعة؛ وسيرة القديس مار أفرام السرياني 
(ܫ¥¥ܕ) َ برهان ساطع على ذلك» إذ عاش في مجتمع نصيبين والرهاء 
وهو يمارس حياته الرهبانية . 
ويدعى الراهب بالسريانية يحيدويو مسمما. وتعني هذه اللفظة : وحيد َّ 
متوحد . منفرد » أعزبء وهناك نوعان من الرهبان هما : البتوليون 
حهذلا. وقديسون ܩ̈ܕܺܝܫܐ ,; فالبتوليون هم من لم يتزوجوا بتاتاء والقديسون 
هم من سبق لهم أن تزوجواء تم اختاروا الرهبنة لهم منهجا في الحياة . 
ويدعى الرهبان أيضاً حب صصاء بناي قيوموء وقد أورد أفراهاط 
الفارسي الحكيم» مقالاً خاصاً عنهم في كتاب البينات .اسة-ها الذي ألفه 
بيخ عاج لا تداق 410 ثيه 
وكلمة بناي قيومو لها معان كثيرة؛ أبرزها : أبناء العهد . 
وتحلى الرهبان بفضائل شتىء منها : التعمق بكتاب الله العزيز: 
والصايووء والببهن» و لاع « ܝ 
والتواضع. 
وقد قاوم الرهبان محبة المال؛ والقلق؛ والكسلء واليأسء والأحلام 
الفاسدة» وشهوات الجسدالرديئة». ܕ ܠܨ ܢܸܐ والمجد الياطل». واستطاعوا 
أن يعيشوا حياة الملائكة على الأرضء ويستمروا في التقرب من الله 
037 هذه الفضائل ܐܚܝ ܐܬܘܢ 4 ّ فالقديس يعقوب الفسن ܕ ( ( © £ ̈ܗ 
( ¥ م) يقول في هذا الصددء في أخد شعن كذ 
ܝܚܝܕܝܐ ܐܳܟ صلاجاوة ܟܕ ܦܓܪܢܐ بوه 
ܕܥܡ ܐܠܗܐ ܥܒܝܕ ܟܢܐ ܬܠܐ ܐܝܡܡ 


إن الراهب ملاك بينما هو بشري 
وصحبته قائمة مع الله ليل نهار 


لقد عاش القديس مار أحوء هذا ܘ من الحياة ܐܙ ܬܐܢ فأحب الله 
وتشبه بالملائكة» وترفع عن العالم وملذاته؛» وأثر في مجتمعه؛ بتقواه. 
ان الله ذهو نا ܒ حياة القداسة» فلنقتد بالقديسين» وخاصة القديس مار 
ܨ علي 9 نينا أأر ®« 89 × ¥ 0 
لقد كتبت هذه المقدمة؛. بناء على رغبة عزيزنا الروحي الشماس 
0 | 


مار اسطاتيوس متى روهم 
مطران الجزيرة والفرات 
للسريان الارتودكس 
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: ادب ملاك ديتما هوابشري 
ܢܢܚܘ قائسة عع انه ليل نهار : _ 


مقدمة المعد 


وأما الإيمان فهو الثقة بمايرجى. والإيقان بأمور لاترى 
(عبرائيين )١ ١١‏ 

لقد قدمت الكنيسة المسيحية في أركان المعمؤرة قاطبة: وفي شرقنا 
العزيز على وجه الخصوصء ما لا يحصى من الشهداء والشهيدات الأبرار: 
والضحايا فى محرقة الإيمان» فسالت الدماء سيولاء لا بل أنهاراء» روت كل 
ذرة تراب فى هذه الأرطن الغالية. 

واتشح هؤلاء الاماجد بوشاح الحقء ونالوا إكليل الشهادة والظفر. 
وتساموا ونالوا درجة متميزة ما بين الله والبشر. لعظيم أعمالهم وتضحياتهم. 
وجهادهم الحسن» وصدق فيهم قول الشاعر سليمان العيسى: 
ناداهم البرق فاجتازوه وانهمروا2 عند الشهيد تلاقى الله والبشر 

وطفس كنيستنا السريانية» عابق بكتابات الاباء وماثرهم» عن هؤلاء 
الذين أعطوا أغلى ما يملكون؛ لا بل كل ما يملكون؛ وأعني بذلك أرواحهم. 
فسطعوا شموساء وكواكب منيرة» تضيء في دنيا المؤمنين» وتنعش نفوسهم. 
وتقوي إيمانهم؛ وتعمل على إكثار بذار البشارة: فكانوا بحق رجال الله 
وسور الكنيسة المنيع» وقديسيه الميامين. 

ولفظة قديس أو طوباويء اللتين لم نميز بينهما في السيرة» لها لدى 
المسيحيين» هالة وإشعاع وعبق روحي فريدء يراد بها معنى أوسع واشمل 
من مدلولها الحفيقي. وتطلق على شخص ماء في زمان ومكان معروفين» 
توفرت له صفات ومزاياء تؤول بمجملها للتحلي بمبادىء وقيم سامية نبيلة. 
يأتي في مقدمتها الإيمان النقي الصادق» بما كرس له نفسه؛ وفهم ما أقدم 
عليه فهمأ يفيه الزلل والشطط عن الدين القويم» ويبعده عن الانجراف لما لا 
تحمد عقباه؛ والفيام على ذلك نهارا وليلا» سجودا وركوعاء صلاة وتفانيا. 
وتخصيص ذاته لذلك» والتجمل بالصبر وقوة احتمال مشاق الحياة» اضافة 
لحسن التعامل مع المؤمنين» لأنه قيل : إنما الدين المعاملة؛. وذلك ليكون 
للناس منارة» وقدوة تحتذى؛ ويعمل على تخفيف ܬܘܝܟܕ ܟ ومصاعب أبناء 
وثقيلي الأحمالء وأنا أريحكم (متى: ١21١1١‏ ). 

وضمن هذا المفهومء فإن القديس مار ¬ ابن الشرق العظيم» هو أحد 
رجالات الكنيسة وأعمدتها 3 وكان سفير يسوع إلى الناسء الذين 
اعجبوا بسيرته وسلوكه. 


توافرت فيه شروط القداسة والطوباوية» فترك كل ܚܝ̣ܨ ܨܘ › ولم يحمل 
عصا ولا مزوداء ولم يركب دابة» وشق الطرقاتء؛ رافعا صوته؛ معلنا 
الخلاص برب الخلاصء يسوع المسيح. وبكلامه هدى الالآاف من الوثنيين 
للمسيحية؛ فكان بحق من الأبطال الذين قهروا الشيطان؛ كما قهروا أجسامهم 
وشهواتهم. ونافسوا الملائكة بالروح. لله در : الشاعر الفرنسي رامبو الذي 
قال: ان المعارك الروحية. هي أشد المعارك, وما أحوجنا إلى خوضها. 

وكان المؤمنون حيثما التقوه؛ أو سمعوه. فاخروا به وهو ابن الكنيسة 
الحبيبة» فأنعش قلوبهم» وأنار لهم الدروب؛ وهداهم إلى ميناء الأمان» حيث 
الالاف المؤلفة من المرضى والمجربين» يتشفعون به ويلوذون بحمايته: 
مبتغين العيش في ظلال الإيمان» طالبين منه العون والمساعدة في مسيرتهم 
الشاقة» في هذه الحياة الدنياء وصدق فيه القول القائل: أراد أن يعبد الله عبادة 
صادقة. ويبشر بإنجيل يسوع., ويهدي الناس إليه؛ فعاش وليس له ما يضع 
عليه راسه. 

كما صدق فيه قول الأسقف الشهيد إغناطيوس الأنطاكي الذي قال: لن 
تنفعني ملذات العالم» ولا ممالك هذه الدنيا. فلأمت في المسيح. خير لي من 
أن أملك إلى أقاصي الأرضء ومطبقا قول السيد المسيح له المجد: ماذا ينفع 
الإنسان لو ربح العالم» وخسر نفسه. (متى .)١5/1١5‏ 

فحظي مار آحو بمكانة مرموقة في حياة الكنيسة والأجيال المتتابعة. 
وفي مساحات واسعة؛ شملت منطقة غرزان وطور عبدين والجزيرة 
السورية؛» ومن ضمنها منطقة راس العين» مسقط راسه؛. وصولا إلى ما بعد 
جبل الرها المقدسء والقسطنطينية وروما وأثينا وأورشليم وسواهاء حيث 
المئنات من الأديرة؛ والمناسك والقلايات والكنائس المزروعة هناكء» راسخة 
ثابتة» كرسوخ شجر 37 اكاك ركم حبر م إلى السماءء 
كمتوحد يتضرع للهء تلك التي فاح منها منها البخور والعطورء وطيبت الدنيا 
ܨ ܣ التضحية والفداء»ء وبلغ ذروة القداسة» ونال مقاماً رفيعاً. وصار نجماً 
ܠ 

وأختم بهذا القول للاب يوسف قوشاقجيء والذي ينطبق على القديس مار 
ܟܕ : لقد رويت هذه الأشياء محاولاً أن أعرف المطر بالكلام عن قطرة 
ماء. وإني اذيق قراء هذا الكتيب حلاوة العسل بطرف الإصبع ܚܬ ولكنني لا 
ازعم اني ارويها كلها. 


سيرة القديس مار آحو 


مولده : 

تعود كتابة سيرة هذا القديس المتوحد. والزاهد والناسك الورع مار أحو. 
ܼܨ ܟܝܝ ܟ في كتابه. اللؤلو المنثور في تاريخ العلوم والاداب السريانية» حيث 
يقول:(كتبت سيرة القديس مار أحوء بالسريانية بإنشاء ܥܼܝܸ › وذلك حوالي عام 
تلاميذه. تولوا تسطير سيرة معلمهمء بعد وفاته بعهد قصير . 

وكانت ولادته عام £ ¥ ܕ في بلدة رأس العين في الجزيرة السورية. 
4" كانون الثاني» عام 575 م, في دير الشجرة الى قرو غون ادس ` 
عاش مئة وخمس سنين . | 

ܨ( ܬ ܟ ܒܝ ܘ لم شي 3 
علمهم هذه ܚܨܢ »̈ܝ وكانوا يذهبون في كل حين إلى _ܝܥܝܹܐ ܬ التي كانت 
موجودة قرب راس العين» ويصطادون منها السمك. 

ب 0 وأولاده. يمرون أمام كذ كنيسة رأس العين 
الكبيرة» فدخلوها ليبصلوا فيها 7 9 639 5 93( 
ܟܕ الصغير ابن عوبدياء قال للمعلم: هل تسمح لي أن أجلس عندك كبقية 
الاطفال الذين هم بعمريء لاتعلم معهم ؟ وكان عمره حوالي اثنتي عشرة 
سنة» ܕܠܘܐ رآه ذلك المعلم أحبه» وقال له: تفضلء فتطلع آحو إلى والده؛ وقال 
له: اتسمح لي يا والدي أن أجلس لاستمع لهذا المعلم ؟ ففرح الوالد بهذا الكلام 
ܸܨ ! & ووافق» وتركه عند المعلم. 

وكان في كل يوم يأتي ܐ ܹܐ ܒ ^ ومعه كل ما يلزم ولده آحو لحفظ 
احتر امه., ̣ 
. وجمّل الرب آحو 3 وتنور وصار حكيماء وفاق كل أقرانه 
الأطفال أبناء صفه» في المعارف والعلوم. 


بقراءة كتب الملافنة القديسين» أحبه المعلم أكثر من بقية الأطفال الذين كانوا 
يدرسون ܘܫܪ وبقي هناك حوالي سبع سنينء في الدراسة. 


عهد مرقيان الملك: 

كانت منطقة الجزيرة السورية» ونصيبين وصولا إللى جبل الرها 
المقدسء مناطق حدود بين الإمبراطوريتينء الرومانية والفارسية» وكانت في 
صراع شبه دائم» والحرب سجال بين الفرس والرومان» حيث المعارك 
الطاجنة؛ و الحملات ,المحق ادك وزلانيييعا. فعيطهة افروق ا اسنلا وأزتك» الم 
جدّف على الله. وتجرا على الروح القدسء وعلى ميلاد الله الكلمة؛ ܚ̈ܝ ܚܬ 
إلى طبيعتينء وأَْمَ على الإيمان الأرثوذكسيء وسفك دماء أبناء الله البررة. 


السبي الفارسي وهروب سكان نصيبين: ا 

وفي هذه الفترة جيش كسرى ملك الفرس جيشا عظيماء وأرسله إلى هذه 
الديار ܢ 
ܐ وسفكت دماء كثيرة» 5 انتصر الفرسء؛ وأعطيت لهم نصيبين 
لمدة مئة عام بموجب معاهدة عقدت بين الصرفين. 
الكنيسة يدرسء وقال له: يا بني ها إن كل أبناء البلدة يخرجون من المدينة. 
عبر بابهاء وها إن أمك وأخوتك معهم ينتظرونناء قم لنذهب إليهم. 

افق الطفل آحواء وذ هنل ضع و الداه: ولاعطاءق اذ إدق يمار افيه 
أعضاء عائلتهماء جلسوا جميعاء حتى تجمع أناس كثيرونء بلا عدد ولا 
نالك وساراقا مع الشنائويقة؛ حت وضناوا راجن 5 لمؤ اوها قال اناما 
الاقدام» وداسوا بعضهم بعضاًء ومات منهم حوالي مئتا شخصء من الرجال 
والنساء والأطفال» وهاجر أبناء الوطن نحو الغرب عبر نهر الفرات. 

` وامر القائد نوبون قواته ان ينهبواء ويحرقوا كل القرىء وان يسبوا 
للعمل في السخرة والاستعباد» وكان ܐܟܕ الصغير واحدأ منهم. 


أهل الصغير أحو يرحلون إلى مدينة عكو: ̣ 

أما اهل الصغير !ܟܟ فقد ساروا بطريقهمء دون أن يتفقدوا بعضهم 
البعض. 

ولما حل منتصف ذلك النهار طلبوا ܐܥܕ › فلم يجدوه؛. وظنوا أن حدثاً قد 
وقع 41 فحزنوا وبكوا كثيراء ولما فقدوا الأمل» تابعوا طريقهم؛ ومات والده 
في الطريق ܘܒܚ | عليه» وساروا حتى وصلوا إلى مدينة عكوء. واستقروا 
فيها. } | 

(ويبدو أن مدينة عكو هذه تقع على البحر كما سنرى خلال السيرة؛ لان 
أخويه سيشتريان سفينة ويذهبان للبحر لصيد السمك كل يومء ولآن أم 
الطوباوي؛ كانت في كثير من الأحيان» تجلس على شاطىء البحرء تفكر 
بابنها المفقود آحوء وكذلك فإنها ستركب السفينة حتى تصل إنطاكية» قاصدة 
دير الطوباويء وكذلك فإن الطوباوي عندما عاد من الأراضي المقدسة. 
صوب مدينة عكوء ركب سفينة أخويه؛ قاصدا بعد مدينة عكو ديره في تل 


داروس) . (المترجم). 


رجوع احو الصغير لمدينة نصيبين: 

إلى بلدة نصيبين» وفعلا رجع دون أن يخبر أهله ܝ ܪ̈ܐ كيلا يمنعوه من 
الرجوع. 1 | 

وبينما هو مفكر في ذلك وإذ بشاب في مثل سنه؛ يتقدم نحوه؛ ويتطلع إليه 
ويقول له: هل تريد الذهاب الى مكان ما ؟فقال له أحو: ܢܫ ܟ¿ إنني أريد أن 
أتغرب, فقال له ذلك الشاب: صرنا اثنين» هيا بنا نذهب معاء لأنني لهذا أنا 


وسار الاثنان في طريقهماء وجاءا حتى أوشكا أن يصلا نصيبين. 
احو الصغير في الأسر: 


وبينما كان احو وزميله الشاب يسيران في الطريق نحو نصيبين» وجدا 
بعض قوات الفرسء يقودون أسرى ¬ ± ولما رآهما مسؤولو القافلة: 
ܐܝܡ ܕܨ ܬܩܐ أيضاء وأخذوهما في السبي. ولما وصلوا مدينة نصيبين» وتجمع 
الأسرى ܠܠܛ وكان عددهم يقارب السبعة الآف نسمة. أخرجوهم إلى شرقي 
المدينة» وخرج معهم نوبون قائد الجيش الفارسيء؛ وكل القوات التي ܘܫ 4 


وسيّروا قافلة الأسرى أمامهم؛ ومع أن نوبون هذا كان وثنيا» لكنه كان 
رحيماء حيث أمر أن يسبى الشباب والشابات والأطفال والطفلات الصغار 
فقطء فاحتفظوا بحوالي ثلاثة الآف أسيرء والباقي أفرج عنهم وعادوا 
أدراجهم إلى أرضهمء وانطلقت قافلة الأسرى» وسارت حتى وصلت إلى 
فارس. ܛ 

ܕ ܦܨ¿ فارّش»2 عرضت قافلة الاسرى على الملك؛ فأمر أن يعطى له 
ܢܢܝ أما الثلثان الباقيان فلقائد الجيش نوبونء والجنود الذين معه. 


ܟ الصغير والجندي ميخائيل في خدمة الفرس: 

اع و ار سا و00 

0 أن يظهر ذلك؛ وكان له صليب في عباءته؛ وكلما فرض عليه؛ 
هو وأصدقاؤه أن يصلُوا أمام الأصنام» أو أمام أحد أوثان الفرسء» كان يضع 

عباءته أمام وجهه؛ ويسجد للصليب الموجود فيها 

كان ميخائيل ܓ ܡܗ النهار أن يذهب ليحرر 0 

فرح ب كثيراء كتف لد كل المرارة و3 وأنا أيضا مستي العم 

أردت أن تكون معيء فسندخل أنا وأنت إلى الملك. وآخذ لك منه أمراء 

لتكون كواحد من الجنود. ونصبح أنا وأنت جسدا واحداء ونفسا واحدة. 

وأعجب آحو بهدا العرض» وقال له: ܢܫܕ هذا ما أريده. 


ܐܒܨ الصغير والجندي ميخائيل في خدمة الملك الفارسي: 
على الملكء وقال ميخائيل للملك: عشت ܠܐܝܠ › سيدي الملك» وليزد على 
حياتك مجد ووقارء إن هذا الطفل وجدته في السبيء» ولما سألت عنه» وتعقبت 
أمرهء علمت أنه ابن أختي. وأعرف أنه رجل قويء وأريد يا سيدي من تاج 
مملكتك؛ أن يصبح كواحد من هؤلاء الجنودء الذين معك. 

وأعجب الملك بهذا الكلام؛ وتطلع إلى الصغير أحوء ورأى وجهه كوجه 
ملاك. فأحبه. وأمر كبير بيته أن يعطيه حصانا وبغلاً والأدوات والأسلحة 


التي يستخدمها الجندي؛ كما أعطاه مالا كثيراء وكتبه وصيّره كواحد من 
4 


العلاقة بين ܥܨ الصغير والجندي ميخائيل: 

وخرج ميخائيل ܕ ܟܟ من قصر الملك فرحين» ورجعا لمسكنهما وجلسا 
معاء حيث كانا يأكلان ويشربان ويفرحان؛ وفي النهار كانا يلبسان ألبسة 
الحتوة 7310 " 95 50( ]9 © 57 095( 175 
تحتهماء ويصليان طوال 4 ويطلبان من الله الرحمة؛ من أجل ܒܝ 
زيةازفان على الصموم والصبلاة» ويقدمان 5 - للمختاعين واليعنيين» 
واينما كانا يصلانء ويجدان كنيسة أو ديراء كانا يشتاقان إليه» ويقدمان له 
عطاياهم الكبيرة. 

وقويت العلاقة بينهماء وتمكن ميخائيل من التأثير على آحوء وأخذ يلقنه 
مبادىء المسيحية النبيلة» لتحل محل أخلاقه الوثنية؛ لأن المسيحية كانت 
جديدة لديه» فتأصلت هذه الأفكار والمبادىء فى نفس آحو وذاته» وأضحى لا 
يقوى على السكوتء. بل اضطرمت بداخله ثورة عارمة» تفعل فعلهاء وتدفعه 
للبوح بمكنونات قلبه؛ ليصير معولاء يهدم ويدمر أوكار الشر والفساد. 
وليغدو ܘܒ ܝܢܐ ܥܐ مضينئاء ينير الدروب لكل الضالين والوثنيين» ودخل في 
خدمة | ܝ وكان من خيرة خرافه إيمانا وتضحية. 


تفكير أحو وميخائيل في الهرب من الأسر والتبشير بيسوع:.. 

ولما امضيا مع بعضهما ثماني عشرة سنة» قال احو لميخانيل: ܐܒܿܨ ليس 
للحي 1 ا على و لهال سك 1 0:15 ل يتين | 
لما استطعنا أن نخدم ܣܬ لأنه قيل في إنجيل متى ( 1 / £ ؟) :(لا يقدر أحد 
أن يخدم سيدين؛ لأنه إما أن يبغض الواحدء ويحب ܝ أو أن يلازم 
الواحد ويحتقر الآخرء لا تقدرون أن تخدموا الله والمال). وجاء في رسالة 
بولس الرسول الأولى إلى أهل كورنثوس .)20-٠١(‏ قوله: (لا تقدرون أن 

تشربوا كأس ܐܠ ܢܚ وكأاس الشياطين. لاتقدرون أن تشد تشتركوا في ܘܝܐܠ ܬ 
الرب وفي ܘܐܠ ܘ الشياطين). وذلك قبل أن تصيب أحدنا علة سيئة» فنموت 
في ارض الوتنية» ولما سمع ميخائيل هذا !ܠܐܒ ܕܢ قبله بفرح» وقال: ليكن ما 
يحلو للرب؛ قم الان» نصلي. ونصوم هذا اليوم بكامله. 

وصاما ذلك اليوم حتى المساءء ثم صليا وقالا: الله الرب ضابط الكل. 
ذاك الذي يعتني بهؤلاء الذين ينادونه بصدقء, في كل زمان ܠ أيها 


الرب الذي بإرادتك قدتنا إلى أرض الوثنية» ورحمتنا أمام الأعداء؛ ابسط 
طريقك أمامناء وهيئ لنا وطنا نعمل فيه من أجلك بحرية. 

ولما أتما صلاتهما وارتاحا قليلاً» عادا للصلاة حتى منتصف الليل 
كعادتهماء ܕ ܬܘܐ يلبسان الألبسة البسيطة؛ و الرماد تحتهماء ثم شرعا يرتلان 
ويقولان: أرشدنا يا رب أن نسير نحوكء لأننا من أجلك نرفع أنفسناء ولما 
جميل الطلعة؛ يقف فوقهماء يضيئ وجهه كالشمسء وقد لبس لباسأ جميلاة 
الرب قد هيأ لهما طريقهما. 


هرب أحو وميخائيل من الأسر: 

وبعدما ترسخت لدى احو وميخائيل فكرة العيش مع السيد المسيح؛ له 
المحد. وحب هداية الناس» وإنقادهم من تعاسة الجهل» وأضاليل الوثنية. 
والعزوف عن الدنياء» يحدوهما شوق عارم للغاية التي نذرا نفسيهما من 
أجلهاء قرر الاثنان الهرب من العبودية في بلاد فارسء والتوجه إلى منطقة 
طور عبدينء ليعملا معأ في حقل !ܠ ܢ وينشرا بشارته الخلاصية:؛ واثقين 
من أن الله قد اصطفاهما لخدمته» ليكونا من فعلته» كجنديّين ليسوع المسيح. 
ܕܨ ܬܩܐ يرددان ܘܫ قول السيد المسيح لتلاميذه : الحصاد كثير والفعلة قليلون 
(متى .)١0 - ١‏ 

وعند الفجر أحضرا أغراضهما وسلاحهماء وكل ما يملكان ܬܢ ܐܒ 
وركبا خيلهماء وهربا من الأسرء وسارا باتجاه طور عبدين» حتى وصلا 
بالعناية الإلهية إلى منطقة نصيبين. 

وبذلك فقد خطفت الحمامة الوديعة» مار آحو من براثن صقور الكفر في 
فارس. 


احو وميخائيل في تل دارس: | 
ܕ ܠܩܐ طلبا مكانا للمبيت في الطريقء, رأيا أمامهما قرية قريبة من نصيبين 
تدعى تل دارسء (قانق) » جانب منطقة بانعم» في منطقة جبل باكوكيء فمالا 


وكان صاحب تلك القرية رجلا مؤمناء يدعى تاودوروسء وبينما كان 
واقفأ في الخارج رآهما من بعيدء فنادى وكيله. وقال له: ها إنني ارى في 
الطريق فارسينء أدخلهما لبيتناء كما كان معتادا أن يفعل هذا مع كل عابري 
السبيل» وخرج الوكيل لاستقبالهماء وبعد وصولهما أدخلهماء وأعطاهما ماء. 
غسلا به أرجلهماء كما قدم تبنأ وعلفا لفرسيهماء ثم اكلا وشرباء ثم ارتاحا 
من عناء السفر. 


السيد المسيح يتراءى للطفل حيورو: 

كان لثاودورس هذا ابنا أبكم أخرسء من بطن ܕ ܠ̈ܝ ^ يدعى حيورو. 
ولمارأى الوكيل يأخذ أدوات ولوازم الاننين» أشار لوالده بأصابعه الثلاثة 
إلى وجود رجل ثالث, يقف بين هذين الاثنين» ويقول له بالإشارة: إنهم ثلاثه 
أشخاصء لأن حيورو هذا كان يرى ثلاثة أشخاصء فاندهش الوالد من ابنه 
حيوروء ܕ ܬ يعرف ماذا يريد. ْ 

ܕ ܐܘܐ حل المساءء قدم تاودوروس العشاءء للطوباويين احو وميخائيل. 
وجلسا يأكلان» ولما أعطاهما ليشرباء وكلما كان يقدم لهذين الاثنين شيئاء 
كان الطفل حيورو يؤشر 41 كمن يقول: قدم للثالث أيضاء واعتقد والده أنه 
أخرجه. ومنذ تلك الفترة سكت حيوروء ولم يعد يشير إلى شيء. 

لكن الطوباوييّن طمأنا الوالد قائلين: لا تخش شيئا على ولدكء فإن 
الشخص الثالث هو السيد المسيح بعينه» والذي نبشر نحن باسمهء فقد قال في 
انجيله المقدس: حيثما اجتمع اثنان أو ثلاثة باسميء أكون بينهم.(متى ( ̄ 
‹ ¥ ) ܕ ܐܬ يتركا الصبيء بل سألا والده قائلين : ماذا حدث له ؟ فأجابهما : 
هكذا منذ ولادته» عندئذ سألاه را 
وكيف نستطيع أن نغير خلقة الله ؟ فقالا له: ألم تقرأ في الإنجيل أن يسوع 
5 0 0 لاقي و 5 3 0 7 7067 )© عض قور 
للغميان ؟ 9 93 ± بعده ؟ ققال * 77570 % ألم تعلما أن 
الإيمان قد امحي من الأرض ؟ فقالا له: اسمع ما قيل في الإنجيل: إن كان 
ܟ ܗ ` الجبل: ܣ ¥ ( ̄ 


لسانه 


وكان تاودوروس يغلي بالإيمان» فتشدد وقال لهما: هل تؤمنان بالسيد 
غير هذاء فلن يشفى ولدي إلى الابد. 
ولما سمع الطوباويان كلامه؛ فرحا فرحأ عظيماء وعرفا أن لا عيب في 


ايمانه. 


معجزة الطفل حيورو: 

وبعد السهرة» ترك ثاودوروس الطوباويين» وذهب لفراشه» وبقى الطفل 
حيورو نائماً عندهماء ܕܠܘܐ قاما للصلاة» قال أحدهما للآخر: هذا هو الوقت 
المناسب لبتمجد اسم المسيح؛ من أجلناء ومن 3 هدا الطفل» وجثيا ܢ 
ركبتيهماء وصلياء وسالت دموعهما أمام اللهء وقالا: يا ربنا يسوع المسيح. 
ضابط الكل» وضابط سلطان العلا والأعماقء» يا من قال: كل ما تطلبونه من 
الاب باسمي. يعطى لكم.(يوحنا ١5‏ - * ( ) أظهر لنا جبروتك بهذا الطفل» 
وبذنا نحن الضعفاءء راجين أن يطلق لسانه» وبينما هما لم يتما صلاتهما بعد. 
استيقظ الطفل حيوروء. ونهض من فراشه؛ وارتمى وركع أمام أرجلهماء 
فابعده الطوباويان» لكنه بدا يكلمهما بلسان بسيطء ولما سمعا كلامه؛ فرحا 
كثيراء وسبحا الله» وسألاه قائلين : كيف أطلق لسانك ؟ فأجابهما قائلاً: إن 
ذلك الرجل الذي كان معكما مساء أمسء (أي يسوع المسيح)»؛ أمسك بيدي 
وأعطاني كأس ماء باردة» ولما شربتهاء قال لي: قم الآان» واذهب صوب 
هذين» ولما جئت إليكماء أطلق لساني. 

وناموا ثلاثتهم فرحين مسرورين بما أنعم الله عليهم» وبما أجراه على 
يدي الطوباويين. 

وفي وقت صلاة الصباح.ء قام الطوباويان» وخلعا عنهما لباس الجندية. 
ولبسا ألبسة المسيحيين» وشدا زنارين» وتعطفا معطفين؛ والطفل حيورو 
أمامهماء وذهبوا جميعا للكنيسة» ودخلوهاء ورسموا شارة الصليب على 
وجوههمء ولما جاء وقت القداسء» اشتركوا بالأسرار المقدسة» لأن ذلك اليوم 
كان يوم احد مقدس. 

ولما رآهم الناس تعجبواء واندهشواء ولا سيما عندما شرع الطفل حيورو 
يرتل؛ كمن لم يكن أبكم أخرس أبداً. 

ولما راه ابوه تعجب كثيراء لكنه تذكر كلمة الطوباويين» فزال عجبه. 
واقترب ܟܙ ܕ وسأله: كيف أطلق لسانك ؟ فحكى له قصته. 


وتجمع أبناء القرية ܠܨ › ليروا المعجزة. وهم يسبحون ويسجدون لله 
وجاؤوا وارتموا امام ارجل الطوباويين» وهم يقولون لهما: نريد منكما ان 
تخبر اناء ماذا نعمل لنحيا ؟ فاجابهما الطوباويان: الإيمان بسيدنا يسوع 
50 هو الطريقء لأنه هو الذي شفى الطفل حيورو. 


وليمة في بيت ثاودوروس والد حيورو: 

وبعد الانتهاء من الصلاة» تجمع كل إكليروس المنطقة؛. وهم: القس 
يعقوب الشيخ» والقس ملكيء واهرون والشمامسة» وذهبوا لبيت ثاودوروس. 
وأكلوا مع بعضهم الخبزء وترجوا الطوباويين الا يذهبا من عندهم. 


انتشار اخبار معجزة الطفل حيورو: 

أيديهماء فتجمع عندهما ايناء تلك المنطقة كلهاء وقدموا اليهما المرضى 
والمتضايقين» ومنح الله على أيديهما الشفاء والصحة:. لكل الذين التجؤوا 
إليهما. 


بناء دير في تل داروس :)١(‏ 

وكان إلى شرق القرية؛» وعلى بعد ميل ܟ !ܥܠ › نهر يدعى نهر قصر. 
وكان بقربه تل يسمى تل الطورافيين. 

فكر الطوباوي ثاودوروس في أن يبني لهما ديرا على ذلك التل؛ يعيشان 
فيه؛ فسالهما ويعقوب القسيسء. عن رايهما في ܪܠ ܐܫ وأمسك بيدي 
الطوباويين» وأطلعهما على المكان» فاستحسنا الفكرة. 

وباع الطوباويان فرسيهما وتيابهماء واشتريا لهما ثيابا سوداء بسيطة. 
من صوف ولبساها. 

ܕ ܐܚ ثاودوروسء وتم بناء الديرء وعاش فيه الطوباويان مار آحو. 
ومار ميخائيل» وتلميذهما حيوروء وباعتبر أن القسيس يعقوب, لم يكن له 
امرأة» < أخذ كل ما كان ܠ وذهب للدير وانضم ` وعاش هناك. 
مع الطوباويين الثلاثة. 

وكان الدير يكبر شيئا فشيئاء وتجمع فيه فيما بعد حوالي عشرين | ܿܐ من 
كل مكانء وكانت تأتيه النذور والعشورء ومقتنيات كثيرة» من مواش وغنم 
وخيل وحمير وغيرهاء دون حسابء. واعطاهم ثاودوروس ثيرانا كثيرة 


وفي تلك السنة» زرعوا زروعاء وأقاموا هناك حول الدير غابات كثيرة 
من كروم العنب» وأشجار التين والجوز واللوز والرمانء» لاتعد ولا تحصىء 
مع خضروات كثيرة» تلك التي كانت تلزم لا ستعمالاتهم» ولم يكن ينقصهه 

وأقاموا هناك طاحونة ܘܐ ܘ ومكاناً لصيد السمكء. فكان المكان ݁ܒ 
الفر اديس العظيمة. 


ثاودوروس يقدم قطعة كرم للدير: 
كان ثاودوروس يملك في الجبل الذي فوقهم قرية تسمى: زامرتو. 
(ازناور)» وكانت له فيها كروم كثيرة» فقال للطوباويَيّن: إن أردتما يا سيدي 


معجزة هوبيل: 

وبينما كان ثاودوروسء والطوباوي ܟ يدخلان باب القرية» إذ بشاب 
ممسوس من الشياطين د 3 بقسوة؛ يسمى هوبيلء يخرج للقائهماء ويرتمي على 
قدمي الطوباوي ܟܟ ويقول له: أريد منك يا عبد الله الحيء أن ترحمني 
وتخلصني من هذا الشيطان الشرير الذي يسحقني. 
` وفي تلك اللحظة ولول الشيطان ولولة عظيمة؛ ورمى الطفل هوبيل 
أرضاء وخرج منه؛ وقال الشيطان للطوباوي احو: افرح يا حو بهوبيل. 
ونهض الطفل سليمأ معافى وهو يسبح الله. 

ولما رأى © ` فرح كثيرا» وقال: حقا لقد بعثك الرب رحمة 
لهذا المكان. 

ثم تابعا طريقهما حتى دخلا القرية» وهناك نادى تاودوروس وكيله. 
مثيل؛ واعطها للدير. 

فاراه الوكيل قطعة كرم جيدة؛ فقبلها الطوباوي ܢܦ ܟ وصلى عليهاء 
ورجع تاودوروس والطوباوي للدير معا. 


عودة الطوباوي ميخائيل إلى بلدته نينوى 

من بعدما قضى الطوباوي ميخائيل» مدة خمس سنين في دير حيورو. 
قور“ أن يزه إلى بلدكه تيتوى؛ فرجعه ويتى له حير هناك كنا بنى له فبه 
عموداء وجلس عليه حتى يوم مماته. 


سفر الطوباوي آحو إلى الأماكن المقدسة: > 

لقد كان قديسنا الطوباوي مار 3 كثير التنقل والتجوال؛ يريد أن يملا 
العالم كله باسم الرب يسوعء ولم يقتصر تبشيره على منطقة واحدة؛ بل طال 
العديد من الاماكن والبلدان. 

ܪܦܐ إذا ما بدأ رحلته؛» رسم أولا إشارة الصليب على الأرضء؛ وسار 
الشمال إلى 7 يسير إليها مزودا بالإيمان» دون أن يحمل عصاء ولا 
مزوداء ودون أن يستخدم دابة لركوبه؛ بل يسير مشيا على الأقدام» بخفة 
¥ 6 

ولما كانت نفسه قد تلهفت للصلاة في أورشليمء فقد نادى أخوته الرهبان 
في الدير. وأعلمهم برغبته؛ ومع حزنهم لغيابه عنهم. ܙ فإنهم لم يحاولوا إيقافه 
ا الي ل ا 
ܡܟܠ ܐ 

وودعوه وداعاً حاراء والتفت إليهم وباركهم. وأعطاهم السلام. ؛ وطلب 
الحا حر ير لطا كد اريس رك من مدر ري ينيد 

ثم عادوا من خلفه؛ بعدما سار فى طريقه نحو أورشليم؛ حيث وصلها: 
بعد مدة » وتبارك من كل الاماكن المقدسة ومحيطهاء وبقي هناك سنة وستة 
أشهرء وفرحت فيها روحه؛ وسُرّت. 


عوده الطوباوي احو من الأماكن المقدسة:٠‏ 
وانطلق الطوباوي احو من الأماكن المقدسة؛ يريد )ܠܫܕ ܝܬ فوصل إلى 
مدينة عكو. 


إلى انطاكية. 


ولما وصل إلى شاطئ البحرء رأى سفينة تريد السفر إلى انطاكية. 
فدخلها وجلس فيهاء وكانت لأخويه. لكنه لم يكن يعرف ذلكء. واخواه لم 
يعر فاد. هدان اللذان كانا قد اعتادا العيش هناك» مند هروبهما من لصيبين » 
أيام السبي الفارسي» وتزوجا من بنات المنطقة. 

صيد السمك» فقد شرعا يصطادان هناكء. واشتريا لهما سفينة للشحنء وكانا 
يجوبان بها بها أماكن كثيرة» عبر ذلك البحر. | ظ 

لوس ا ل 
عاصفة ܓ ا على الرسو في ميناء جميل» وتوقفت فيه مدة ثلاثة 
ܡܣܡ 


تعرّف أخوي الطوباوي أحو عليه: 

وكان في تلك السفينة تاجر كبيرء وكانت له فيها بضاعة كثيرة» وفكر 
في ذلك اليوم في أن يقدم صدقات كثيرة» وجمع فقراء تلك المدينة» وأعطاهم 
الكثير من الحاجيات» وفكر أيضا في أن يقدم غداءء لكل الذين كانوا معه في 
تلك السفينة. 

وفعلا ܦܐܟ مأدبة في السفينة» وعندما جهز الطعام؛ وجلس الجميع للأكل. 
جلس معهم الطوباوي آحوء لكنه لم يشأ أن يأكل؛ إنما انزوىء» وجلس جانبا: 
فقال أخواه أحدهما للآخر: هذا الرجل غريبء. ويضغط على نفسه. لأنه مذ 
جلس معنا في السفينة. لم يأكل. ولم يشرب شيئاء وكأنه يعاقب نفسه» ولما 
جاءاء وجلسا بقربه» وبدأا يكلمانه بسوت عالء وبلغة على الأغلب كانت 
يونانية؛ لم يفهمهماء ولم يعرف أن يرد عليهماء ٠لأنه‏ لم يكن يعرف غير 
الفارسية والسريانية» لكنهما بعد ذلك بداا يتكلمان مع بعضهما بالسريانية. 
وقال أحدهما للآخر: أخيء إنني أتصور ® أخوناء ذاك الذي فقد مناء مثل 
هذا متضايقاً من نفسه؛ آه؛ من ذا الذي يجعلنى نسرا أحلق فى الجو» لأرى 
أخيء نذاك بالذرو ع 11 ( 

ولما سمع: الطوباواى كلا تأَخَيْه سمالت دموعله» وأدار وجهه؛ ܕ ܘܒܬܝ 
ثم عاد إليهماء وقال لهما: يا أخوي» من أين أنتما ؟ ومن هو أخوكما الذي في 
نفد منكما ؟ فقالا له: نحن من بلاد النهرين» وفي عهد نوبون قائد قوات 
الفرسء. هاجرنا من تلك المنطقة» مع أمنا وأبيناء» وكان لنا أخ صغيرء اسمه 


ܒܟ › رجع من ورائناء دون علمناء ولما فقدنا الأمل من ( ܢܲܝ ^ تابعنا 
طريقناء لكنقا نمعكا بد حين أنه ` بالسبي إلى فارسء فقال لهما: هل .مات 
أبواكما ؟ 0 أبونا مات في الطريقء وأمنا ما زالت جالسة بحزن 
± من أجل أخينا منذ ذلك ±« تنتظر عودته؛ فقال لهما: وإن رأيتما 
أخاكما الصغير هذاء أتعرفانه ؟ فقالا: لقد 5 صغيراء ونعرف أنه قد شاخ 
الان كواحد مناء ولكن كانت على كتفه اليمنى شامة منها نعرفه؛ ولما سمع 
الطوباوي هذا الكلام» لم يصبر بل كشف عن كتفه اليمنى» وأراها لأخيه. 
الذدي رفع صوته بالبكاءء وهو يقول لأخيه الثاني: ܐܒ̇ܨ أقسم بيسوع المسيح 
أن هذا هو أخوناء ولما عرف أنه هوء ارتمى على عنقه؛. وبكى الثلاثة مدة. 
في حين كانوا هؤلاء الذين في السفينة يراقبون ذلك المشهدء وأخذوا يسألون: 
ماذا جرى ؟ ولماذا يبكون ؟ وعرفوا منهما فيما بعد أنه أخوهما الذي فقد 
منهماء قد رأوه بعد غياب طويل. 

وفرح الأخوة الثلائة فرحا عظيماء وعزوا أنفسهم» وسألا آحو عن حاله. 
وماذا جرى له منذ ذلك الحين الذي انفصل فيه عنهم » ولما حكى لهما كيف 
قادته العناية الإلهية؛ فرحاء وقالا: ومن سيخبر أمنا الآن ؟ إن شاء الله بعد 
قليل سنتم رحلتناء ونعود بسلام» عندها سنا هب للبيت» وعندما ترانا ستبتسم 
خدودها الحزينة؛ تلك التي لم تعرف الابتسام ܘܥܠ مدة طويلة. 

ولما وصلا انطاكية». وأنزلا حمولتهماء وتهيأًا للعودة إلى البيتء» ظنا أنه 
سيعود معهما ؛ لكنه فاجأهماء وقال لهما: أخوي, لا أستطيع أن أعيق أمر الله 
ذاك الذي قال: من لا يترك أباه وأمه وأخوته وأخواته وزوجته وأبنانه. 
وحتى نفسه.لا يستطيع أن يصبح لي تلميذاً. (لوقا £ ١‏ \ \ ) : لذلك فلن 
الرب. 

فأمسكاه بحذرء وقالا له: لو تجمّع علينا العالمٌ كله. فلا مجال من أن 
تذهب معناء لانه لو سمعت أمنا هذا الكلام» فسترمي نفسها في البحرء لكنه لم 

ܕ ܩܐ تاأكدا من قراره. تركاه؛ وباركهما وصلى عليهماء وأعطاهما 
السلام» وقال لهما: اذهبا بسلام» وسلما على أميء وقولا لها: ما زال ابنك 
ܟܟ حيا حتى الآن » وخرج من عندهماء وعاد إلى دير حيورو في تل 
دارس. 


أخوا الطوباوي وامهم: | 

ܕ ܠܩܐ عاد أخواه إلى مدينتهما ودخلا بيتهماء وحكيا لآمهما ما جرى لهماء 
وكيف تعرفا إلى أخيهما أحو الغريبء لامتهما كثيراء وقالت لهما: يا أبنائي 
ما هذا السوء ܐܠܠ ܝ ي سببتماه ܠܨ لماذا تركتماه ܚܸܠ ܬܢ ولما سمعا هذا ܐܠܬܕ 
منهاء غضيا ܠܢ ܙ ܦܳܐ لها لخت توا طلج ركف الفقش الزن جك انقلا ونا لات 
يقنع أن يأتي معناء ولم نستطع أخذه بالقوة» فماذا كان بإمكاننا أن نفعل ؟ 
فسكتتء؛ ܕ ܐܕ تحر جوابا. 


سفر أم الطوباوي إلى ديره في تل داروس: 
رأت سفينة مسافرة صوب انطاكية؛ فذهبت اليها» وجلست فيهاء ܕܠܘܐ ܕ وصلت 
انطاكية» نزلت من السفينة» وبقيت في المدينة أياما كثيرة» حتى وجدت قافلة 
تريد السفر نحو المشرقء فتبعتها حتى وصلت إلى نصيبين» ولما سالت عن 
ܢܐ الطوباوي احوء آأخبرها الناس عنه؛ فسارت على الطريق حتى وصلت 
إلى حدود ديره؛. في تل داروسء ولما رأت من بعيد ܥܦ ܐܪ › والحصادون 
يحصدون فيه 3 قررت أن تذهب إليهم؛ علّها ܗܘ قليلة» وتشرب 
بعض الماءء ا ا 0 
الدء كا معاد ان رك ل كان لحري املد 
ا ܠ 
فركض بسرعة نحوهاء وأنزل جرته عن كتفه ليسقيهاء لكنها من شدة الإعياء 
والتعب؛. لم تستطع شرب الماء» فرش عليها بعض الماء» وشيئأ فشيئأ عادت 
نفسها إليهاء فسقاها ماءء وأمسك بيدهاء وكا لجا لفن أي أنت ؟ وإلى أين 
تذهبين ؟ فأجابت»ء, وقالت له: إن اردت؛ اعمل معي ܥܚܝ ܐ 4 › وأدخلني هذا 
الدير. 3 لي به إنسانا أريد أن أراه. 1 ا ١‏ 
الجا ام يوا او ا ا ا 1 
معد "سانا ره 91 لقع + إن لو جلت كل رار لل 
فانها لا تعوض هذا العذاب الذي تعذبته هذه الشقية؛» ولما ادار وجهه نحوهاء 
فال لها: ومن هو هذا الذي تريدين رؤيته ؟ قالت له: لي ابن ضاع مني منذ 
زمن طويل؛ وسمعت أنه في هذا الدير» فقال لها: وما اسم ابنك ؟ قالت آحو 


الغريب» ولما سمع ذلكء. ܐܥܼܨܝ̈ܙܨ ܢܸܐܐܝܼܠܐ ܬ › وقال: ܐܨ أنا ܬܕ ولما سمعت 
ܪܐܫ > ولشدة فرحهاء فقد اغمي عليها. 

وبعد حوالي ساعة ܕ !ܟܥ ܘ استطاعت أن تتكلم ولماقامت» < 0 
رقبتهاء واحتضنته وقبلته» وقالت: يا بني» أرجو ألا يحسب الله ما أنزلته بي 
من عذابات خطيئة عليكء. لماذا صنعت هذا الشر كله بي ؟ لقد تركت أخويك 
قبل عشرين سنة» ولم تأت معهما إليّ ؟ ولو فعلت لكنت أنقذتني» وأنقذت 
نفسكء من هذا العذاب الكبير كله. 

وبكى بمرارة» وقال: أمي اغفري لي يا أمي هذه الجهالة» فأجابته وقالت 
له: طالما رأيتك يا ولديء فليكن الرب لك غافراء ومنقذا من الخطيئة. 
واطلب © بدلا مني» من الربء ذاك الذي تعمل من أجله» أن يحررني 
بسلام من هذه الحياة. 


دخول أم الطوباوي الدير: 

وأمسك بيدهاء وأدخلها لديره؛ وقدم لها الطعام؛ ولكنها لم تأكل »بل قالت 
له: نذرا قطعته على نفسيء وهو أنني واعتبارا من اليوم الذي أراك فيه؛ لن 
أذوق الطعام النهار كله» طوال حياتي؛ وهكذا عملت طوال أيام حياتها وحتى 
مماتها. 


فرح الطوباويين بأم الطوباوي آحو: 

ولما سمع ثاودوروس المؤمن أن أم الطوباوي قد حضرتء فرح كثيراء 
وجاء وسلم عليهاء وقال لها: نعم لعينيك على ما ترىء ليفرح قلبك أنك 
ولدت رجلا كهذا الطوباوي. 

وكذلك فإن كل الأخوة الطوباويين الموجودين في الديرء أتوا وسلموا 
عليهاء وكانوا يزورونها بين الحين والاخرء وهي بدورها لم تفارق الدير 
وابنها والأخوة الطوباويين حتى وفاتها. 


الطوباوي مار ܐܥ في دير بنو إيل (دير حيورو) (7): 

ولما كان الطوباوي مار ܟܟ زاهداء لا يحب زينة الحياة الدنياء ولا 
غناهاء فقد كان يحب الوحدة كثيراء حيث كان يذهب إلى ذلك الجبل الواقع 
الى الشمال من تل دارسء ويمشي به ويرتل ويصليء وكان يبيت فيه ليال 
كثيرة» ولما ذهب في أحد الأيام» ووصل الى 5 المرتفعات حمعوت 
فوقه ديرأ خرباء ؛ كان مبنيا من أزمنة قديمة» وكان يسمى دير: د بنو ايل» ولما 


تفحصه رآه جميلا مناسبا للتوحدء فجلس فيه أيامآً» ولما تأخرء ولم يعد 
كعادته» صعد إليه الطوباوي حيوروء واسين من عبيد ܕ ܠܠ ܬ ولما وصلوا 
إلى هناك وجدوه.ء فقال له الطوباوي حيورو: أبيء لماذا فعلت بنا هذا ؟ لقد 
جئت إلى هناء وبقيت كل هذه الأيام» ونحن لا نعلم عنك شيئا. 

لقد كنا نحن وأمك بقلق عظيم من أجلكء فأجابهم وقال لهم: كانت لدي 
رغبة عظيمة في أن أجعل هذا المكان ديراء ولما سمع الطوباوي حيورو هذا 
الكلام» فرح كتيراء فعاد مع العبيد إلى ديرهم (دير تل داروس).؛ ثم صعدوا 
إلى دير بنو إيل ثانية مع القسيس يعقوبء؛ وتفحصوا المكان» فتبين لهم أنه 
مناسب جدا ليكون ديرا. 

فأمر الطوباوي ثاودوروس أن يحضر الفنيون بسرعة» ويقطعوا أشجار 
غابة الدير السفلي في تل داروسء؛ فحضر وا. 

واجتمع الرهبان وأناس كثيرونء وجلبوا الأدوات اللازمة؛ وقطعت 
أشجار كثيرة من الغابة» وتهيأ ذلك الدير بمدة شهر من الزمن» وسموه دير 
حيوروء بدل دير بنو إيل. ̣ 

وعم السلام في تلك المنطقة». وانتشر خبر الطوباوي 35 فيهاء وامتلا 
الدير بالصالحين» والصلوات المستمرة؛ والخدمات والقرابين» وكان يبسمع 
صوت هؤلاء الرهبان» وهم يذهبون من الدير السفلي (دير تل داروس) إلى 
الدير العلوي (دير بنو إيل ܝ دير حيورو). يرتلون ويسبحون ويهللون. 
كاصوات الملائكة في 11 وكان الليل والنهار عندهم واحداء ولم يغلق 
بابهم أبداء فقد كان أبناء المنطقة يذهبون إليهم» في الليل أكثر من النهارء ولم 
يكن ينقصهم شيء»؛ ولم يكن يخطر ببالهم غير تسبيح الله. والرب أفاض 
عليهم بكل الاحتياجات الارضية» وصار ياتيهم المرضى والمتضايقون من 
كل مكان» وفي كل حينء فيشفون. 


ديمتريوس الروماني يبني مقبرة: 

ܕ ܢܘܐ سمع ديمتريوس الرومانيء الذي كان موجودا في حصن شرق 
الدير» يسمى حصن طور عبدينء جاء إلى الطوباويين» وتبارك منهم» وقدم 
لهم بعض العطاياء وأمر أن تبنى هناك مقبرة كبيرة» تضم قبورا منحوتة. 
تكون له كذكرىء مع بيت جميل ملحق للمقبرة من الحجر المنحوت» وضع 
له باب من حجرء وزخرفه بكل ما يلزم؛ ووضع فيه خمسة ܐܚܝ ܬ مع مكان 
صالح للخلاء. 


ܢ ܚܕ ܕ ܚܙܢ المؤمن يلازم الدير حتى مماته: 

ولان ܪܙ ܪܙ ܕܚ المؤمن احب هذا الدير (دير حيورو) كثيراء فلم يكن 
يطيب له ان يخر ܨ منه. 
وعندما شاخ؛ وطال عمرهء ومرض وأوشك أن يموت. بعث وأحضر 
ابناءه وبناته من القرية» ووكلهم على كل ما يملك؛ وأعطى لكل واحد منهم 
حصته؛ وهو حيء كيلا يقع بينهم خصام؛ وأعطى للطوباوي حيورو مالا 
كثيراء كي يكون بالتالي للديرء واستدعى الطوباوي آحوء وأوصاه على أبنائه 
وبناته» ومات بشيخوخة صالحة؛ وخرج من هذا العالم باسم صالح وجميل. 
وبقيت ذكراه بركة» وصلاته تساعدنا للأبد. 

واجتمع الرهبان» وأبناء المنطقة» وجنزوه بوقار كبيرء. واحتفال عظيم. 
وكان أول من وضع في المقبرة» التي بناها ديمتريوس الروماني. 


وفاة أم الطوباوي آحو: 
فاجتمع الأخوة الرهبان وجنزوهاء ودفنوها هناكء بما يليق بأم هذا القديس 
من احترام وتقدير» ووضعوها في قبر خارج الدير. 


الطوباوي آحو قبل سفره إلى بلاد الرومان: 

ار 1 لفقد أحبابه الغوالي ° المؤمن ثاودوروس.» 

وبعد فترة ليست بطويلة؛ قرر السفر إلى بلاد الرومانء ليتبارك من 
الصليب الحي المقدسء فجمع كل الاخوة الرهبان» وقال لهم: أخوتيء تعلمون 
انني مذ ولدت» تربيت في الغربة» هذه حصتي التي وصلتني من الرب. 
وغاية ورغبة واحدة كانت تراودني من طفولتيء بقيت في ذاكرتي؛ وهي 
مائلة أمامي الان» أريد أن أحققها ؛ قبل أن اموت؛: وأخرج من الدنياء وهي أن 
أذهب ܙ ܐܚܐ ܫ من خشبة الصليب ܐܠܨ الذي صلب عليه السيد المسيح. 
واريد منكم أن تزودوني بصلواتكم وأدعيتكم. ليتحقق مرادي. 

ولما سمع الأخوة ذلك, حزنوا حزنا كثيراء وظنوا أنهم لن يروا وجهه 
بعد الان. 


واجتمع كل أبناء المنطقة» والأخوة الرهبان» وترجوه ألا يذهبء لكنه لم 
يقبل طلبهمء ولما رأوا أنه مصر لا يستطيعون رده عن غايته؛ سكتوا 
واسشستلموا للدمر. 

ونادى الطوباوي آحو الطوباوي حيوروء وطلب إليه أن يدبر أمر 
الأخوة» بكل عدالة وتقوى. ثم صلى عليهم؛ وجعلهم أمانة لله» وباركهم. 
وودعهم»؛ وطلب إليهم العودة إلى ديرهمء فانفصلوا عن بعضهمء وقد أمسكهم 
بكاء شديد» ثم رجعوا متضايقين كثيراء بينما تابع الطوباوي طريقه. 


الطوباوي احو في قرية (هودس) (زامرتو): 

سار الطوباوي آحو في = ܝܐ وعبر نهر أرسينوسء ثم دخل قرية 
تسمى هودس » ܝܚ يبيت فيهاء وكان في تلك القرية رجل روماني غني جداء 
يسمى مكسيموسء وكانت له زوجة عاقر تدعى : دورسيلا. 
وقدمت له الماء والطعام» فاكل وشربء ܕ |( |< نفسه؛ ومن ثم صلى عليها 
وباركها.. 

ولما = إحدى خادماتها هذا التصرف من سيدتهاء ظنت بها الظنون» 
لآأن السيدة دورسيلا كانت امرأة جميلة الطلعة.» وكان مكسيموس زوج 
دورسيلا خارج القرية» ولما ܟܼܐ ܬ وقرع الباب, قالت له الخادمة كلامآ سيئا 
وطرحه في غيهب السجنء مكبلا بالأصفاد. وسامه مختلف العذابات. 
وربطه بسلسلتين. ا 1 ا 

وهناك في السجنء بدأ الطوباوي آحو يسكب نفسه بحرارة أمام الله 
وكدان) رساب صا الت حب ا لل ل أ ل 
دورسيلاء التي و شت به إلى مكسيموسء فّام يصلي من أجلهاء ويطلب من 
الله يلجاحة. أن ينير بصيرة مكسيموسء ليعرف الحقيقة. مطبقاً قول الله 
تعالى: طوبى ܐܦܬ إذا ما عيروكم؛, وطردوكم. وقالوا عليكم كل كلمة سوء. 
من اجلي كادبين؛ افرحوا وتهللواء لان أجركم عظيم في السماء (متى ص 
ܘ ع ( ( ̈ ¥ ( ), 


بل سارع إليه» لينتشله من وسط تلك الزوبعة الهوجاءء التي أثارها عليه 
المغرضونء» وتجلت الحقيقة للناس» وخرج القديس ܐܟܟ من هذه المعمعة 
ناصع الجبين» وخزي الأثمة الذين ثلبوه. وافتروا عليه كذب وبهتانا. 


معجزة خادمة دورسيلا: 

جاء بعد ذلك دور الانتقام السماويء ليرمي تلك الخادمة في جحيم 
الغذاب» حيث ايها مين من الجاوتب ردلط الرى عليها الأرواج الشريو:: 
وبعضا من شياطين الخنازيرء تعذبها وتصرعها ليل نهار. وصارت عندما 

ك1 لحت ®« الل الرية رونا عق لك لجان مدرو 3 
على حالتهاء وعندما لم يستطع واحد إمساكهاء فكروا في أن يربطوها 
ويحجزوها في مكان ماء كيلا تفلت ܘܥܛܕ ܟ وترمي نفسها في الماء. 

ولما هدأت قليلاً» نادت سيدها مكسيموسء. وطلبت اليه أن يحضر ذلك 
95 9 95 5 98 3 الريك ين السون رفك 
قيوده. وضعها في ܢܸܠ ܩܢ ولسوف أشفى من هذا الشيطان الذي يسحقنيء فهو 
الذي قال لى ذلك. 

ولما سمع مكسيموس سيدها ذلك» ركض بسرعة إلى السجنء؛ وارتمى 
على رجلي الطوباوي آحوء وقال له: أرجوك أن تغفر لي جهالتي. ܕ ܠܐ 
` 3 :1 6:0 3( 16 8:00 5315 
بصوت ܫ وخرج من الفتاة» وشفيتء وقال الشيطان: اد منك يا احو 

ولما سمع أهل القرية ذلك خافوا كثيرا © الله» وكبر الطوباوي 
بأعينهم. 


دورسيلا تطلب شفاعة الطوباوي آحو لتمنح أولاداً: | 

ولما رات السيدة دورسيلا ما جرى لخادمتهاء وكيف اخرج الطوباوي 
من السجن؛ جاءت وارتمت أمام رجليه؛. ܬܨ تقول: أرجوك سيديء إن 
( ܢܢܝ صل علي ܐܟ الله ليمنحني ثمرة بطني؛ فقال لها: طالما ان إيمانك لم 
ܡ____ܡ_ܡܣܚܝ احشائك. قال 
9 3:5 }) إلى ܡ ار روا 


سفر الطوباوي = إلى بلاد الرومان: ̣ 

ܐܦܠ انطلق الطوباوي آحو في طريقه نحو بلاد الرومان» فزار روما أولا. 
كما زار معظم بلدان الرومان المعروفة» وجال فيه اجيم تابع طريقة الى لزيا 
امعد عر 1 مقت ني خا ا ع ا ب كيم 
من خشبة الصليب ܢܒ ܨ ܘܦ ܠܚܙ الذي اكتشفته القديسة هيلانة أم 
حوالي عام "7 آم. | | 

عندها وبالعناية الربية» فإن وكيل الكاتدرائية ܥܢ 4 كثيراًء فأعطاه غرفة 
ليقيم فيهاء كما ولام حل مي بمكرو يان برجن خاي مسج يالا شخصييها سنس 

ܨ أن قضي هناك مدة أربع سنوات» كشف سرء لوكيل الكاتدرانية. 
عع وم صل ا 2 ب ` ܡ ܗ 0 
أحدا يسمع منك هذه الكلمة» كيلا يقتلونك. 

وفي الليل دعاه الوكيل» ودخل الاثنان للمكان الذي يوجد فيه الصليب 
الحي؛ وأعطاه قطعة صغيرة كحبة الشعير» وصنع لها غلافا من ذهبء ولفها 
بحرير نقيء وبعطور ثمينة» وعلقها في ܙ ܦܢܒ وبذلك استطاع ان يحقق 
مارابة بالحص ول (2ر ‏ كطعة مر خش الا الا 


عودة الطوباوي أحو من بلاد الرومان إلى قرية هودس (زامرتو): 

وماك ات الى الطويارى ف فلاد الزد د 5 00 9 
الرومان أربع سنوات» عاد من القسطنصينية مسروراء ووصل إلى قرية 
مونان. 

ولما سمع مكسيموس الروماني بوصول الطوباويء جاء هو وأولاده. 
وزوجته دورسيلا إليه» تلك التي خرجت للقائه بحرارة» ܕ ܬܨ تمشي على 
يديها وركبتيهاء وارتمت على رجليه؛ لأنها كانت قد رزقت بسبعة أولاد» من 
حين باركها هذا الطوباويء فعلم الطوباوي أحو أبناء مكسيموس ونورهم. 
واعطاه مكسيموس وزوجته دورسيلاء رومنوس بكرهماء ليكون له تلميذا. 


وبعدٍ أن بقي هناك مدة سنتين» قرر السفر من جديدء فتجمع أهل القرية 
كلهم عنده؛. وتباركوا ܘ »4 › وقبلوا ܥܝ ^ وكانوا يترجونه ألا يغادرهم إلى 
مكان اخر. وصلى عليهم وباركهم. 


الطوباوي احو وشجرة الشر في العوس: ظ 
العوس» بمنطقة غرزان» التابعة لولاية سعرت في تركياء والواقعة قرب نهر 
أرسينوس» شجرة مدنسة.» مملوءة بالشياطين» يعبدها ܐܠܐ ܇ تلك المناطق. 
ويقومون عندها بأسوأ الأعمال» فقرر الذهاب إلى هناكء لاقتلاع هذه 
الشجرة. ودعوة اهل المنطقة الى المسيحية. 

فسار في طريقه؛ نحو هدفه المرسوم». وعلى حافة نهر أرسينوس مشى؛ 
يرتل ويسبح العلي القديرء ولما عبر هذا النهر. ومشى مسافة يوم واحد. 
اقترب من قرية العوسء وأراد مكانا يبيت فيه» وبينما هو كذلك, رفع عينيه. 
فرأى القرية على طرف النهرء فتابع طريقه نحوهاء وبعد فترة» وبينما كان 
يصلي صلاة [ܘܚܝܐ ܘ وهو جاث سمع صوتا يقول له : يا احو الغريبء قم 
بسرعة؛ وادخل هذه القرية» لأن بها ستحط سفينتك رحلهاء ولما التفت هنا 


الاحتفال الوتني عند شجرة الشر: 
ورغم خوفه وقلقه من هذا )ܚܝܕ ܢܝ 7 مشى واقترب من باب القرية. 
العوس ܒ ` + سير على الأقدام؛ وعن قرية عين قضر مسافة ساعة 
ܕ ܥܠ ܘ تداك سمي الدير الذي بنى هنالك فيما ܢܫܠ َّ دير الشضشجرة 5 أو دير 
العوس أو دير عين قصر)؛ ووجد تحت اغصانهاء وحولها أناسا 0 5 لا 
عد لهم؛ واقترب منهم؛ فراهم رجالا ونساءء وهم لابسون ومزينون أجمل 
لخر ودر الشبحر زاشياء ` 
ويفرحون رود مسر ويغنون ܒ أنواع الأغاني» ويقومون بأعمال جد 
دنيئة» وتحتها فتيات بتولات كثيرات موفرات لكل الرجال» › يعاشروهن أمام 


فلما رأى الطوباوي ذلك حزن كثيراء وجلس يبكيء ويقول: أيها الرب 
الإله: بماذا أخطأت إليك؛ كي ترميني في هذه الارض الوثنية؛ بعدما هربت 
من أرض الوثنية في فارس ؟ . ء 

وبينما هو يتأمل في ذلك ويبكيء. رفع بعض هؤلاء الناس عيونهم فرأوه. 
فبعثوا له شابين ليحضر انه إلى مجمعهمء ولما اقترب منه هذان الشابان» 
خاف كثيراء وظن أنهما يريدان قتله. 

ܕܠܘ رأى الشابان ما حل به من يأس وخوف من الذهاب معهماء قالا له: 
ما بالك أيها الرجل لمات كارو ؟ لقد دعوناك إلينا لتأاكل وتشربء ولا 
نريد إنزال الأذى ܢܐܦ فسألهم: لماذا أنتم ها هنا مجتمعون ؟ فقالا له: إن لنا 
عيدا مدته سبعة أيام» نجتمع فيه تحت هذه الشجرة؛ نأكل ونشرب ونفرح أمام 
الإله؛ وهناك من الناس من ينذرون نذورهم.ء فيقدم البعض ثيرانا 
يحضر ونهاء ويذبحونها أمامهاء ومنهم من يقدم أغنامآء وهناك من يقدم بناته 
البتولات» ويزينهن ويضعهن تحت هذه الشجرة؛ وكل واحد يقضي منهن 
وطره. ويشبع ܠܝ والآن لا تيأسء فها هو ذا الأكل والشرب والفرح 
عندناء في هذا العيد بانتظارك . 

ولما سمع الطوباوي هذا الكلام حزن كثيراء وقال في نفسه: هاهي دي 
خطاياي تحيطني في الغربة» ولا أعرف كيف أنجو منها. 

وبينما كانا يقودانه» ويذهبان ܝ 4 كان هو يصلي في قلبه» ويقول: أيها 
المسيح» يا مخلص 5 الذي جاءء ودعا الخطاة للتوبة» وحمل خطيئة 
العالم بجسده الذي علق له الصليبء» وجعله سلاح خلاص للمسيحيين» أنت 
أيها ܢܙ ܢ أظهر لي قوتك بهذه الشجرة. وأخجل الشيطان» الذي يضل 
هؤلاء الناس» كي يعرفوا أنه لا قوة» ولا سلطان إلا لك فقط. 

وبينما كان الطوباوي يتهجى ذلك في قلبه؛ وإذ بهم قد وصلوا تلاتتهم. 
قرب تلك الشجرة» وتطلع إليها فوجدها مزينة بالورود والرياحين» من كل 
نوع وجنسء وبأشياء كثيرة» غالية الثمن» ورأى حولها أناسا كثيرين 
موزعين ملوثين بدناسة الطيوبء وبألعاب ورقصات دنيئة خسيسة. في 
احتفالات شنيعة متنوعة» وهم يتنعمون تحت تلك الشجرة بتلك البتولات علنا 
بلا خجل. 
الطوباوي يقتلع شجرة الشر: 

أما هو فقد تطلع نحو السماءء والتفت حوله؛ وأخذ تلك القطعة من 
الصليب الحيء المعلقة في رقبته» وضربها بالشجرة:؛ وقال: أيها الصليب 


ܒܨ أظهر قوتك؛ وفي ܢܒܐ[ ܢ أقام الله زوبعه عظيمة. هبت واصطدمت 
بالشجرة. واقتلعتها من جدورهاء وارتفعت فوق الأرض حوالي خمسين 
ارسينوس على بعد ميل واحد منهم. ٠‏ 

أما الناس فلم يتأذوا من تلك الزوبعة؛ لكنهم خافواء» وأاصبحوا كالموتى 
طوال الليل؛ ولم يستطع أحد ܘܥܛܕ أن يتكلم» وعادت قطعة الصليب الحي 
عند مسكن سقلب رئيس القرية» فناداه ذلك الرئيسء وقال له: أخبرني ما علة 
هذه الشجرة ؟ وماذا حدث لها ؟ فهي لم تفتلع بشكل طبيعي ! فرد الطوباوي 
احو وقال له: إن كنتم تؤمنون بمن صنع المعجزة بهذه الشجرة تحيونء فقال 

وعندما سمع هؤلاء الناس المتواجدين هناك اسم المسيح., قاموا كلهم. 
له: كم من المضللين مثلك؛ جاؤوا باسم المسيح إليناء ولم نر من فعل بنا هذاء 
والان إن لم تعد لنا شجرتناء والهتنا الذين كانوا موجودين فيهاء فإنك ستموت 
هنا 

وعندما قالوا ذلك للطوباويء فإن الله أمر الزوبعة». فعادت عليهم ثانية. 
الشجرة. ورمتها في النهر فاختنقت؛ وحل في المكان ظلام دامس لمدة 
ساعدين 
الوثنيون يؤمنون بالمسيح: 
عبد الله يا آحو الغريبء أن تصلي علينا أمام الله لنحياء وكيلا نموت في هذه 
المنطقة دون إيمان. 

فالتفت إليهم الطوباوي وقال لهم: امنوا بربنا يسوع المسيحء, وهو 
يسا عدكم. 


بعدئذ طلب من الحاضرين أن يعود كل واحد ܐܢܢ أو لقريته» بعد أن 
ضمن ايمانهم بالسيد المسيح. 
بناء كنيسة العوس :)١(‏ 

وبعد ذلك دخل إلى بيت رئيس القرية السيد سقلب» وطلب إليه أن يبني 

في القرية وبسرعة ذير) للمؤمنين» وكان تجاوبا الرئيس ܝܠܝ سريعا: 

ܕ 198 : .ܟ +¥ اشوظ ليكو تلميذاً له» وبنوا كنيسة العوس . 

ثم جلس الطوباوي ܒ 
إليه ان يحضر لطرفه بسرعة., ليقدس الدير الجديد في القرية. 

ولما وصلت الرسالة؛ وسمع المطران قرياقس ذلك. فرح كثيرا 
بالطوباويء وقام من فوره؛ وأخذ معه حوالي عشرين كاهناء وقارورة 
الميرون المقدس» وكل خدمة القداس» وجاء لقرية العوسء. وخرج الطوباوي 
أحوء وكل وجهاء القرية لاستقباله» ولما رأى المطران الطوباوي؛ أحنى 
المطران رأسه ܐܥܡ ܐܘ للطوباوي» الذي افترب» وأحنى رأسه أمام المطران 
الذي باركه» وصلى عليه؛ ومنحه السلام» وعند المساء أقاموا قداسا كبيراء 
وتم تقديس الديرء كما أقاموا احتفالا وسهرة ܙ ܕ ܥܢ ܬ ووليمة كبيرة» أكلوا 
وشربوا فيهاء طوال الليل» وحتى بزوع الفجر . 

ܠܥ ܒܓ المطران المعمودية المقدسة. وعمد جميع المؤمنين 
الموجودينء باسم الآب والابن والروح القدسء وأقام للمنطقة أربعة كهنة. 
بدل أحبار الوثنية» وهيا لهم خدمة الأسرار المقدسة» وشرعوا يبشرون باسم 
الرب . 

وتجمع أهل القرية في الديرء وسلمهم للكهنة, هؤلاء الذين رسمهم. 
ونورهم على إيمانهم وخدمتهم؛ وصلوا على المؤمنين» وهدم المؤمنون 
9 

وهكذا فعل في فرى: حدبو وزوغيس وغلبسوء والتي كانت تدين كلها 
بالوثنية» حيث أقام لهم كهنة وشمامسة» وأعطاهم مواهب كثيرة؛ واثنى على 
الطوباوي مار ܐܟܙ + وسلمه تلك القرىء ثم قصد راجعاً ܐ 
فخرج معه الطوباوي ܐܫܟ إلى خارج القرية» وسلما وودعا بعضهماء ثم 
ذهب الراعي والمدبر. مطران الله إلى بلدته ميليطية. 
بناء دير الشجرة في العوس - قرية عين قصر (5): 

بعدئد تجمع ابناء قرية عين قصر والقرى المحيطة بهاء واتفقوا جميعا 
على بناء دير للطوباوي ليسكن فيه» مكان شجرة البطم المدنسة؛ على نهر 


أرسينوسء وفعلا بنوا ديراء فكان ديرا ومذبحاً مقدسا لتعظيم ܒ الرب. 
وسمي دير الشجرة. | | 

ويوما بعد يوم» كان اصحاب تلك الفرى ياتون إلى الطوباويء ويقدمون 
له عطايا وفيرة» ويتباركون ܘܥ ^ › وكان بدوره يشجعهم على التمسك بالإيمان 
القويم» وكل خلاف أو خصام كان يجري بينهم» يتم حله عن طريقه. 
وبنصائحه وارشاداته. لأنهم كانوا يسمعون 4 َّ كما كانوا يسمعون لله. 

وبقي الطوباوي أحو يدبر تلك القرىء مدة اثنتين وعشرين سنة. 

وكان الأخوة الرهبان يزرعون الأشجار والزروع والخضروات. 

واغلت لهم الارض في السنة !ܕ ܠܨ هذه. غلات وزروع وفيرة؛ وشرعوا 
يبنون هناك غرفا كبيرة وعديدة للنوم؛. كما كانت هناك غرفة خاصة باسم 
القديس مار آحوء يوضع فيها المريض طالب الشفاءء فينام ليلة واحدة؛ ثم 
ينهض ܂ ܘܫ ܐܦܰܨ › وجرت العادة أن يوضع طوق حديدي في عنق المريض. 
ويغلق هذا الطوق» وفي الصباح يفتح الطوق تلقائياً دلالة على شفائه. 

وكان الدير يمتلك أربع طواحين مائية» ترفد بالماء العذب من أكثر من 
أربعين عيناء تعمل لحسابه؛ مازالت آثارها باقية حتى اليوم. 
مكانة دير الشجرة في عين قصر: 
وكبر دير الشجرة:؛ شيئا فشيئاء وصار ملجأ وملاذا للزوار والضيفان» حيث 
يقدم الطعام والشراب للقادمين من كل حدب وصوب. 
وكالنت لهذا الدير مكانة قدسية خاصة لدى جميع أبناء المنطقة؛ لكثرة 
المعجزات والكرامات التي تمت فيه؛. فلم يكن أي خيال يجرؤ على أن يمر 
بالقرب منه إلا بعد آن يترجل عن ظهر دابته. وظل عامرا حتى انتهاء 
الدرب 103 0 كين حلت 3 تم 0 
دير الصليب أو دير نخر أو دير عطافية (5): 
كما بنى الطوباوي ܒܟ ديرا خامساء سمي نخرء أي سهلء لوقوعه في 
منطقة سهلية» وسمي أيضا دير عطافية» لقربه من القرية التي تحمل هذا 
الاسم؛ وفيه وضعت ذخائر الطوباوي مار روبيل» جاء في كتاب اللؤلؤ 
المنثور للبطريرك افرام الأول برصوم ص ( ( ܘ ; قوله : (وهو المعروف 
اليوم بدير الصليب؛ وهو دير صغيرء بجانب قرية دفنة؛» في طريق حصن 
كيفاء بني هيكله في حدود ١٠/ام,‏ اندثر فى الحرب العالمية الثانية» بقتل آخر 
رهبانه» تخرج منه ثلاتة أساقفة). ١‏ 9 أن قطعة الصليب التي أحضر ها 
من بلاد الروم»؛ وضعت فيه؛ لذا سمي دير الصليب. 


الطوباوي مار احو يؤدب الآشرار: 

ولم يكن القديس يسكت على أفعال الجورء التي كانت تحدث بين الحين 
والآخرء والتي كان يقترفها الأشرارء وقطاع الطرق بحق السكان الآمنين» 
بل كان يعلن عليهم حربا ܝܫܕ | ليجتث ااشر من جذوره؛ ويمهد الاأرضء» 
فينشر فيها بذار الخير والعطاءء ولتقم أخيرا بشرى الخلاص للناس. 

وحدث في زمانه أن حصلت حوادث عدة؛ أقدمت عليها فئة من الأشرار 
الذين كانوا يهددون أمن المنطقة» ويعيثون فيها فسادا. 

ولما علم القديس آحو 3 هذا الأمر إنما هو من فعل الشيطان» توجه 
يطاردهم؛ ويتعقب ݇ܐ ܬܕ حتى أوقعهم الله في قبضته؛ وألقاهم في حجرة 
مظلمة. ثم أغلق الباب دونهم. وتركهم في تلك الحجرة محبوسين؛ وأخذ 
يبكتهم على أفعالهم الشريرة» التي يقلقون بها راحة السكان» وأنذرهم بغضب 
الله المستطيرء الذي يحل على البغاة والمعسدينء لأن الله يمهلء ولا يهمل» 
حتى ارعوواء وعادوا عن غيهم, وثابوا إلى رشدهمء معلنين إيمانهم بالسيد 
ܒܢ واعدين الله بعدم العودة إلى تلك الأفعال الشريرة» وأدركوا الإيمان» 
وشكروا القديس على صنيعه معهم؛ وجهاده في سبيل هدايتهم» وحمدوا الله 
على ما قيضه لهم من فرصة للتوبة. 


الطوباوي احو يبعد المصائب بصلواته: 

وإذا كان القديس قد نذر نفسه لأعمال الخيرء وهداية الناس» والزهد فى 
الحياة الدنيا» فإنه كان يتحسس آلام الشعبء ويتمنى لو أنه استطاع أن يسعد 
قلوبهم, ويمنع عنهم الغوائل والجائحات؛ فلا يصيبهم ܘܠܐ ܕܬ ولا يمسهم 
ܢ & > ܐ 
طالب رحمته وعفوه وحنانه» ولم يكف عن الصلاة» حتى انحسرت هذه 
الموجة؛ التي لم تشهد لها البلاد مثيلآ من قبل؛ ورفع الشعب شكره ܠ ܢܨ 
فامطرت السماءء بعد انحباس دام ثلاث سنوات وستة أشهر. 


شيخوخة الطوباوي آحو ومرضه: 
وهو في دير الشجرة؛ في العوس ‏ قرية عين قصرء فتجمع أهل تلك القرى 


كلهم عنده؛ وتضايقوا كثيرا لمرضه. وكانوا يبكون» ويقولون: يا أبا السلام 
والرحماتء إلى أين تذهب ؟ ومن أين ܢܳܐ أن نطلبك ؟ ومن سيكون مثلك ؟ 
ابسط الان يمبنك» ܕ | ܟܥܕ وبارك ܐܢܐ ܬܠܒ وبناتك القائمين بحضرتكء اعطنا 
سلاماًء وادهب بسلام. يا محب السلام. 

أنت ستذهب إلى أرض النعيم؛. ونحن سنبقى هنا لعذاب أنفسناء أيها 
الراعي الصالح.ء إلى أين ستذهب أغنامك اليوم ؟ وقد بقيت دون راعء وها 
فى دي تصرح يا - 3:3353 34 نبا ددني 
الهائجة؛ هؤلاء الذين نجيتهم منهم. 

واجاراى لعي ريه الال < على 
فراشه؛ وفتح فمه» وطيّب قلوبهم؛ وعزاهم؛» وقال لهم: أخوتيء, هذه هي نهاية 
كل إنسان» وأرجو ألا تعثروني في وقت موتيء لأنني أعرف أن المسيح 
الذي تنادونه لا يترككم» وبسط يده؛ وباركهم بالصليب؛» وسلمهم للمسيح 
إلههم؛ وقال ܠܛܘ المسيح ذلك الذي له عملت منذ طفولتي» وحتى شيخوختي. 
هو يتدبر أمركم بكل طهارة وقداسة» وأدار وجهه وجثاء وصلىء وقال: أيها 
الإله القديس | ܠܦ ܨ أعط لعبدك في هذا الحين الطلبة التي يطلبها منك» وهي 
أن كل بيت أو مدينة أو قرية أو منطقة؛ أو سهرة روحية أو جنازء يذكر فيه 
اسمكء واسم عبدك آحوء ألا يكون فيه مريض أو مشلولء ولا من يتعذب من 
الشيطانء ولا من الأمراض العصية؛ وألا يوجد العقر فيه. وأعطهم أيام 
سلام وأمان وبركات؛ وأفض عليهم غلاتك الوفيرة» والبركات الدائمة» ووفر 
لهم كل الصالحاتء وأرجو ألا يكون هناك بردء ولا شوبء ولا جرادء ولا 
حشرات ضارة. 


وفاة الطوباوي احو: 

| والتفت إليهم» وقال لهم: أخوتيء لقد حان الوقت الرهيبء ولما قال ذلك. 
عرفوا أنه قد مات». بكوا ܢܼܘ | ܘ وأقاموا له مأتمآ عظيماً. 

̣ ورقصت من أجله النسوة؛ كما رقصت النساء العبريات» يوم وفاة 
اهرون الكاهن؛ وتجمع اناس كتيرون من كل المنطقة؛ وجنزوه باحترام 
واحتفال مهيبء, وأقاموا عليه الصلوات والسهرات الروحية:, لمدة ثلاثة أيام: 
وثلاث ليال» وحنطوه بالميرون» والمرء والصبرء ولفوه بالأقمشة الحريرية 
البيضاءء والعطور الثمينة» ووضعوه في قبر داخل دير الشجرة. 


وبقي اثنان من تلاميذه في الديرء يبكون كثيراء وعزاهم الناس على 


تعاظم أمر دير الشجرة بين الناس: 

وانتشر خبر دير الشجرة في كل تلك المناطق» وتوجه الناس نحوه من 
كل حدب وصوب. يتباركون من ذخائر الطوباوي ܟܟ ܟ فمنهم من شفي من 
25 عر ساد جا ع2 راز 27555 75©®> 7 
ويتباركن من عظام (ܢܶܒܝܰܕ݂ ܝܕ ܩ › وحسب نياتهم كذن ينلن. َ 
مصائب الأديرة: 

في الثامن عشر شهر نيسان» من السنة الخامسة لموت الطوباويء أي 
في سنة £ ¥ ܘܕ › وقعت المنطقة تحت ضربات مصائب الطبيعة» وهبت ريح 
شديدة» وسحابء وبّرد شديد» لم يأت مثله في يوم من الأيام» وأتلفت تلك 
كل غلات المنطقة؛ ومعظم الدواب» واختنق كثير من الناس» ورجموا 
ܢܐܝ ܪ لأن ܐܢܙ ܠ كان قويا جدا مثل الحجار القاسية» وجرى فيض ماء 
عظيم؛ وجرف وأافسد قرى كثيرة» وانعدم المكان من كثرة البلاياء التي كانت 
وغيرهاء وتكرر ذلك لسنوات عديدة» ولم تتوقف هذه المصائب ال بعد 
حصت ܠܐ 
وغيرها من الزروع؛ ܐ أن يأكلوا منها. 

وتبدد الرهبانء ܕ ܟ يبق أحد في دير حيورو غير الطوباوي حيورو. 
وعشرة اصدقاء من أبناء فريته؛ قرروا النزول إلى الدير السفلي ‏ دير تل 
داروسء ولم يبق في الدير العلوي غير الطوباوي أبروهوم. 


رثاء الطوباوي أبروهوم للدير العلوي ‏ دير حيورو © إيل): 

} نزل الطوباويون من دير بنو إيل» وهو الذي سمي فيما بعد: دير حيورو 
أو(الدير العلوي)» إلى دير تل داروس (الدير السفلي)» ولم يبق في دير 
حيورو غير الطوباوي ابراهيم قونيقويوء لأنه لم يشأ النزول معهم, لكنه بقي 
فض 3 الدير :5 4 :© 3 المراثي علي الدير» مثلما فعل 
ارميا النبي» الذي رثى مدينة أورشليم. 


الطوباوي حيورو يزور الطوباوي أبروهوم: 

وبعد سنوات عديدة من موت الطوباوي احوء في دير الشجرة في العوس 
- عين قصرء ها هو ذا الطوباوي حيوروء يصعد من دير تل داروسء إلى 
دير بنو ܐܢܐ (دير حيورو).؛ لزيارة الطوباوي ܐܝ ܕ ܬܙ ܟ ولما حل الليل. 
ذهب الاثنان للنوم على السطح., وقام الطوباوي حيورو. وشرع يمشي على 
السطح. وأصابته كآبة شديدة» حين تطلع حوله. وتذكر المجد الذي كان به 
هدا الدير: وبدأ يبكي» ويقول: من يعرف ادو فى تخائر القديس الطوباوي 
` ® !ان 1 9 89 ناه سي 

وبعد فترة قصيرة؛» انطرح على الارضء وغرق في نوم عميق. 


حلم الطوباوي حيورو: ظ ¦ 
ويقول له: يا بني» ما هذا الحزن الذي اصابكء قم بسرعة. وابعث اثنين من 
اخوتك لفرية ܐܫܕ ܝ (دير الشجرة في عين قصر)» وها هي ذي عظامي 
هناك, احضرها إلى هناء (إلى دير بنو إيل - دير حيورو)» ܕ ܬܨ ستبعد عنكم 
هده المصائبء؛ وهناك سيجدون اثنين من تلاميذيء. وهما: رومنوس 
الروماني؛ واشوط الارمنيء؛ وسياتيان مع عظامي. 

ولما استيقظ الطوباوي حيوروء وعلم أنه كان يحلم. نادى الطوباوي 
ابروهوم؛ وحكى له ما رأى في المنام؛ فقال له الطوباوي أبروهوم من شدة 
فرحه: قم يا بني بسرعة؛ اعمل هذاء لان هذا الحلم إنما هو من الله؛ ولم 
(الدير السفلي)» وحكى لأخوته الرهبان كيف أنه رأى الطوباوي مار آحو في 
منامه. 


وكلف الطوباويين: مار ايليا البسياني» ومار نوح التلداريء تلميذيه 
الطاهرينء الذهاب إلى دير الشجرة في العوس - عين قصرء لإحضار دخائر 
الطوباوي أحوء وأعطاهما ثلاثة بغال» وحملهم ܟܢܐ | وخمرا وعلفأ وزوادة 
للطريقء؛ كما أعطاهم نقودا للنفقات» وخرج معهم وودعهم؛ ورجع للدير: 
بيدتا عت لاتحتدوخ ܪ 

ܕ ܚܐ حل الليل السابق لصباح اليوم الذي سوف يرون فيه أخوتهم؛ ظهر 
ܦܐܟ اهدو الكادجينة فين ناسلل دز 2 5 العودرة وكل :1 < هنا 
أخواكمنااقد جاءا إليكم قوم ايخكزا خظالو انق :ووقماماو شحنا بها من 
هذه المنطقة. 
ܕܠܘܐ استيقظ الطوباويون في دير الشجرة؛ العوس - عين قصرء تبين لهم 
أنهم كانوا جميعاً يحلمون ذلك الحلم» وفي نفس الوقت كان الطوباويان ايليا 
البسياني ونوح التلداري يقرعان الباب» وتبين للجميع أن هذا العمل كان من 
الله وخرجوا إلى أخويهم المادمون وس اوهها ترام جز ولحت 
للديرء وأخذوا يتنادون بأسماء : بعضهم البعض» ٠‏ كأنهم قد تربوا مع بعضهم. 
وشرع القادمان يحكيان لهم عن 500 وبقيا هناك مدة ثلاثة أيام» وفي 
الوم ܠܢ :¥ ]ܝܟ | النهار بكاملهة إبأقاء!ا لايم ليذم رحية؟ طلا ال#ليل؛ 
ثم جهزوا كل أغراضهم على البهائم» وفي مساء اليوم التالي» تهيؤوا لأخذ 
ذخائر القديس مار 3 : 


أخد عظام القديس مار احو : 

وعند المساء حضر الرهبان الأربعة: إيليا البسياني» ونوح التلداري 
ورومنوس الروماني؛ واشوط الارمنيء إلى قبر القديس احو في دير الشجرة 
بثياب فاخرة مطيبة بالعطور. ووضعوها داخل ذلك الجرن» ووضعوه بدوره 
على بغلة» وخرجوا يمشون؛ ووجهتهم دير تل دارس. 

كان.فيغ اسفل هذا ܠܝ حظيرة مملؤة بالاغنام» وكان يسكنها صاحب 
تلك الأغنام» وعندما اشتم هذا الرجل تلك الرائحة الطيبة» قام يتطلع حول 
الديره ورأى نورا على بابه» ولما ركض مسرعا نحو الديرء وجد الأخوة 
الرهبان الاربعة قد تجهزوا للسفر؛ فرفع صوته؛ فأمسكوه وربطوه. كيلا 
يخبر سكان تلك القرى عما جرى في دير الشجرة في العوس - عين قصر. 


ولما مشى معهم حوالي ستة أميال» فإن السيد المسيح الذي أراد أن يظهر 
مجد عبيده» منح ذلك الرجل قوة عظيمة. ٠‏ فقطع قيوده. وتخلص منهاء وهرب 
مسرعاء وعاد وأخبر أهل قرية العوسء كما سمع ذلك أهل القره ى المجاورة. 

ولما سمع أهل القرى ذلكء تسلحواء وتجمعواء وجاؤوا إلى الدير. 
فوجدوه فارغاء ودذخائر الطوباوي احو ماخوذة منه. فولولوا ولولات 
عظيمة» وهم يقولون: من فعل هذا ؟ ولما أخبرهم الرجل عن الذين أخذوا 
ذخائر القديسء. وفي أية طريق ذهبواء ذهب خلفهم منتا فارس مسلح 
لمطاردتهم؛ حتى وصلوا قرية رحبوت. التي تتبع مدينة امد (ديار بخر )» 
ولما رأوا الرهبان من بعيدء ودون أن يقتربوا منهم؛ قرروا أن يقتلوهم. ولما 
اقتربوا منهم» واستلوا سيوفهم». وقبل ܒ | إليهم. ؛ أصابتهم شرارات من 
نارءمن صغيرهم لكبيرهم؛ وحتى خيلهم؛ فلم يعودوا يرون الطريق. 
واضابتيم خائقة ديد أكذت 9« عندتذ علموا أن هذا العمل إنما هو 
من اللهء وبدؤوا يترجون الطوباويين» ويقولون لهم: نرجوكم أيها السادة أن 
تغفروا لناء وتحلونا من هذه الجهالة؛ لنعود إلى ديارناء وانتم خذوا عظام 
القديس» واذهبوا بسلام» لأننا نعلم أن هذا العمل هو من الله. 

لكن الرهبان لم يهتموا لتوسلاتهم؛ فصار هؤلاء الفرسان يتعدبون الليل 
بطوله؛ وفي صبيحة اليوم التالي» وجدهم الرهبان يتعذبون» فحزنوا من 
ܥܠܟ وسألوهم : ماذا تريدون ؟ فقالوا نريد ان تحلوناء لنذهب إلى ديارناء 
فتوسل الطوباويون لله من أجلهم؛ وشفي هؤلاء الفرسانء وتقدم اثنان منهم 
صوب الرهبان الاربعة؛ وقالا لهم: نرجوكم أن تغفروا ܐܵܢܵܐ هذه الجهالة» وكلنا 
آمل أن تعطونا قطعة من عظام الطوباويء كيلا نحرم من بركته. 

وراقت للرهبان هذه الفكرة» وأعطوهم ذراعه اليمنى» وصلوا عليهم؛ ثم 
اطلقوهم وودعوهمء وقالوا لهم: اذهبوا بسلام لبلادكم» ففرح الفرسان بذلك 
فرحأ عظيماء وعادوا لديارهم. 

وسار الرهبان الأربعة (رومنوس الرومانيء وآشوط الارمنيء وإيليا 
البسياني» ونوح التلداري)». مع دخائر ܒܟ ܝܕ ܕ 1% ܚ دير بنو 59 
دير حيوروء في تل دارسء الذي بقرب نصيبين» ولما وصلوا إلى مشارف 
نصيبين» أرسلوا رسولا للطوباوي حيوروء ليبشره بمجيئهم. 

ولما سمع الطوباويون في دير حيورو الخبرء أسرعوا للقياهم. 
واستقبلوهم بفرح عظيم. 


دير حيورو (الدير العلوي) بعد مجيء ذخائر الطوباوي احو: 

تبارك ܘܠ )° ن بهذه الذخائر» ܠܟ يعد يأتي برد»ء ولا مسائبء ولا كوارث 

معو اح لحو عو ام دعوو ا 
لغلات الوفيرة الخصبة؛. وحصد الحصادون شعير وحنطة الدير العلوي. 

(دير حيورو)؛» وصارت له مقتنيات أكثر من الأول» وكبر مجده وشهرته 

أكثر من السابق» وسكنه أكثر من ثلاثمئة أخ يعملون به. 


عودة دير حيورو (دير دفنث) لسابق عهده: 

` صعد الطوباوي حيورو إلى سطح ديره في تل داروسء وتطلع حواليه. 
وراى الكروم والاشجار المثمرة الجميلة ܟܼܥ | › وفرح فرحا عظيماً بهذا 
المشهد. وسرت نفسه؛ وقال لأخوته الجالسين عنده : (فنوث) ( ܦܢܬ)+ أي 
عادت (إن أسم الدير بالسريانيه مؤنث لهذا اسخدمت كلمة عادت بدل عاد)ء 
أي أن هذا الدير عاد لسابق ܘܟܠ ܬ من أجل هذا سمي دير فنوث حتى اليوم. 

لكن تلك القرى الكثيرة التي كانت في تلك المنطقة المسماة بيث كوكاي ‏ 
باكوكي التابعة للدير» باتت خرائب حتى آليوم. 

ويقال . ان جمجمة القديس مار لحو كنوت فى دنر الشجرة؛ ووزع ما 
تبقى من رفاته على بقية أديرته» فيما بعد. 


موت الطوباوي حيورو: 

ܕ ܐ ܐܦܐ ع الطوباري حتورئ وححيدةا يده ول بعدسراف د ةامريض 
مرض الموت؛ وكان قد صنع له قبرأ صغيراء وثلاثة أجران من الحجر. 
وعدلهم وصنع لهم ثلاثة أغطية. › فأرسل وطلب كل أخوته؛ وأوصاهم 
بالتواضع والصوم والصلاة» وألا يفسحوا المجال للشيطان أن يضللهم» وأن 
يحفظوا أنفسهم بكل وقار أمام الله. 

وأخرج وأعطاهم أشياء عديدة؛ ومالا كتيراء لا بل كل ما يملك. كيلا 
يحدث بينهم ܫ ونادى الطوباوي ايليا البسياني» وجعله رئيساًء ونبهه. 
وحلفه ܝ ܙ العظيمء ألا يتكبر على أخوته؛ بل يتدبر أمرهم بكل طهارة 
وقداسة. 

ܕ ܢܘܢ الأخوة كلهم عندهء. وكانوا متضايقين لموته» وتباركوا منه. 
وصلى عليهم وودعهم. 


وبينما كانوا يتكلمون ܚܫ 4 غرق في ذلك النوم الأبدي؛ وحزن الأخوة 
عليه حزن عظيماً. وحنطوه بوقار عظيم» ولفوه في اقمشة ثمينة» ورشوا 


مزايا ܚܝ حيورو: 
وأعمال: مجيدة». ؛ وكانت | الحياة التي ܘܢ في 0 ܚ هادئة ܝ و 
باسا وي بو ا 
اخرى. 

ولمياكل خبزاء ولم ينم نومة خارج ديره؛ وكان يهيئ طعامه لكل 
عابري السبيل» وجرته كانت مشعشعة بالماء كمعلمه مار ܥܕ › وكان يبتسم 
لكل عابري السبيل؛ ولم يتهرب من الأكل والشرب مع المساكين 
والمستضعفين؛ لكن طعامه كان ܟ ܐܟܠ | مع الاغنياء والفقراء؛ وكلامه مع 
جميع الناس هو هوء ينتظره في العالم الاتي اكليل الملذات» والحياة الخالدة, 
وعليه انطبقت كلمة النبي داؤد الأولى : عندما يقدم النعمة للرجل الذي لا 
يمشي بطريق الاثمة» ويسير بحسب ناموس الرب ليل نهارء ويكون 
كالشجرة المنصوبة على طرف الماء». وأعطت أوراقا واأغصانا وثمارا في 
الوقت المناسبء وبدأ وانتهى بأعمال حسب مشيئة ربنا يسوع المسيحء وأبيه 
المسجود 43 والروح الحي صانع الحياة؛ له المجد والوقار والسجود والمدح 
والعظمة. 


عيد القديس مار احو: 
بعد الأحد الجديد» والثانية في عيد الصليبء بتاريخ : ١‏ 5( من كل عام. 


خاتمة٠‏ 
والان وقد وصلت سفينتنا إلى شاطئ النهاية» لا نقول إن صفحة روحية 
من صفحات تاريخنا المسيحي قد طويت, بانتقال هذا القديس للخدور 
العلوية؛ جل كاقتة رهاز الث صسفحة تاصعة مكدر قت تحبىء نا الطر فات: 


لان هدا القديس ما زال ببركاته وصلواته بين ظهرانيناء يحرس ديارناء 
ويحميها من الشرور والأعداء المحدقين بهاء ومازالت مواهبه وبركاته تشفي 
المرضىء وتريح المتعبيق» والجعلذا:سنتخقين الراحماة.ونغفز ام الخطنابا؟ فنا 
رب احفظنا بصلواته» وصلوات كل أخوته الذين عملوا معه؛ والخالدين إلى 
أبد الآأبدين» ولتكن معنا إلى دهر الداهرين آمين. 


مار ܥ في الحساية السريانية: 


(صلاة الاستغفار) 
طقس القديس مار أحوء زاهد دير ܒܗ بجانب (بانعم) 


صلاة الابتداء: صلاة المساء 


أفرحنا يارب بعيدك غير المنتهي» وامنحنا أن نمتدح بطهارة عيد القديس 
ܗܝ البتول. اي ع ا ل اف د حرا مي 


مقدمة '' فروميون '' 


نرفع التسبحة للرب الصالح 5 3 جعل نفسه أخا وصديقا 
للبائسين والمساكين» لذلك الذي هو إله بطبيعته؛ وجعلنا بمحبته للإنسانية 
أخوة وأبناء وورثة ܓܪ ܝ لذلك الذي اختار مار آحو الزاهد المتوحد:. 
ومار ميخائيل النبنري» من الجندية ايرام الماك التارسبي رجت ع ودين 
ليسوع الملك ¥( ܠܨ وستارا وملجأ لبلادناء ولكل الأخوة المؤمنين» لك 
الحمد والشكر والتسبحة. 


السدر '' النص فخ 4 
يالهذا اليوم المفرح» يوم عيدك الإلهي, يا مار أحوء الكبير بين الزهادء 


والقوي بين المتوحدينء» والمجد بين الجبليين» وصاحب الفضائلء ها إننايا 


أبناء الكنيسة 3 < ` 5 هذه 55 البهيه + 
مار أحوء خطف من قبل صقور الكفر» وانتزع من مدينة رأس العين» وسبي 
إلى بلاد فارسء بحملة نوبونء قائد جيوش الفرس. 

مار آحوء هذه اليمامة 5 التي حرمت من أبويهاء ورافق وصادق 
مار ميخائيل أثناء السبي» وكان حصة ميخائيل في السبي. 
الإلهية إلى طور عبدين. | 

` وفي منطقة تل دارس (قانق)» اجترح معجزة إلهيهة» حيث اطلق لسان 

الابكم والاخرس منذ ولادته» حيوروء ابن الرئيس تاودوروسء والدذي بنى 
بعد المعجزة ديرا على مشارف تل دارس باهتمام» وعاش فيه كل من مار 
احو ومار ميخائيل النينوي بفرح وسرورء ووضع ابنه حيورو الذي شفي 

مار آحو هذا الذي عطف على الشاب هوبيلء الذي كان مبتليا بالأرواح 
النحسة. التي كانت تعذبه وتضايقه» فطردها منه. وقد منحه تأودوروس 
قطعة كرم في قرية زامرتو (ازناور). | 

مار احو الذي جهز نفسه» وذهب ܫ أورشليم بالعناية الإلهية. شدي 
طريقه تعرف إلى أخويه الاثنين» وسمع منهما أخبار أمه الطاعنة في السن» 
فتركهماء وعاد إلى ديره مسرعاء ليتم أمر ربه بصدق. 

هذا الذي حمّل أمَهُ مختلف <« والعذابات» بالبحث عنه؛ ` إلى 
ديره» ܕܠܘܐ راها على تلك الحال من التعب «نكى وكال :يارب سامحني 
على جهالتي, فأراح أمه بجرعة ماء من الجرة؛ ثم أدخلها لديره بانشراح. 
وبعد تسع سنوات ماتتء فدفنها بالاحترام لذ شدي 

إننا إذ نقدم هذه التطويبات لقداسته بألفاظ إلهية نقول: لك الطوبى يا مار 
وصارت هذه الأديرة كخمس مدن لخلاص المؤمنين» لك الطوبى يا مار 
ܐܟ › يا من افترت عليك خادمة دورسيلا العاقرة» فأنزل بك زوجها 
مكسيموس مختلف العذايات» وكبلك بالسلاسل» وألقاك في السجن» ولما رأى 
ܨ ܢܝ الظلم الذي حاق بكء أدب تلك المرأة التي ظلمتك؛ لك الطوبى يا مار 
احوء يا من صليت وأنقذت تلك الطفلة من طغمة الشياطين» الذين طردتهم 
منهاء ولدورسيلا العاقرء سيدتها طلبت من الربء فمنحها أولاداً. 


ܠܢ_ܩ--- 
التي كان يسجد لها الوثنيون» ايل الفجور والمنكرات تحتهاء حيث 
رميت قطعة من خشب الصليب الحيء وقلت: ايها الصليب الحي اظهر 
قوتك؛ وللوقت اقتلعت الشجرة بالقوة الإلهية» وسقطت في نهر أرسينوس 
تلميذا لك. نعما لك, يا من بنيت ديرا مكان شجرة !ܢܒܠܕ وبه قضيت أيام 
حياتك. ܫܘܐ لك يا من عشت مئة وخمس ܚܝܕ ܐܢܝܙ وكانت وفاتك في الخامس 
سنوات عديدة» نقلت رفاتك الطاهرة إلى دير دفثث؛. في جبل كوكاي القريب 
المختارين الطاهرينء؛ بعدما تراءيت لمار حيورو رئيس تلاميدذتك» 

والان بصلواتك. أيها القديس مار أحو )5 تلاميذك القديسين» 
علينا البركات؛ ولتفض الخيرات حقولنا ومزارعناء ولتبتعد عنا أسواط 

امنح يا ربنا بهاء للكهنة» وطهارة للشمامسة» وقوة للشيوخ؛ وتربية 
صالحة للشباب والفتيان» ولتتزين النسوة بالحرية» أفض يا رب على أعمارنا 
وقاماتنا رحمة 3 وليهنأ المؤمنون الراقدون في ملكوتك 3 
ونحن وهم نرفع التسبيحة للرب الذي اختارك يا مار ܐܟܕ ܙ وزينك بالفضائل. 


العطر: 


صلواتكما يتبارك جمعناء الذي يحتفي بعيدكماء ويمتدح ذكراكماء ليقبل 
بخورنا ܘܐܕ ربكماء لنجد رحمة وتحنناً بتضر عاتكماء وسلاماً وأمنً» ومغفرة 


الذنوب والخطاياء لنتصعد التسبيحة لمن شرفكماء الان وكل اوان ( : ܐܢܠ 
الابدين امين. 


الختام : 


اغمر يارب بلادنا بالأمن والسلام» لأنها تكرم وتمتدح عيد الجندي 
المجيد والمقاتل مار آحوء وأبعد عنا ضرباتك» وأسواط غضبكء ولا تغعضب 
علينا كما على الأشرار والغرباء»؛ وإن كانت أعمالنا شريرة ومريرة, لأنك 
دعوتنا وسميتنا أخوتكء, وكالأهل والأخوة ارحمناء بواسطة صلوات مار 
أحوء الاآن وكل أوان ` أبد £ آمين. 


فروميون أي مقدمة: 


نرفع التسبحة لكيان العظمة». واشراق وجمال وبهاء المجيد؛. مار ܐܟܕ 
كسك لبه ماعن ات يق توك دسل رجحل انسار سرخانول 
الجندي ܘܥܠ )ܨ هذان اللذان صنعا معجزة الهية بابن تاودورس الموؤمن» 
عندما شرعا بصلواتهما وشفياه. لذلك الأ الصادق» الذى رافق مار أحو. 
بدل جنسه وقومه» وبنى له خمسة أديرة؛ ومنحه تلامذة بلا عددء الذين بلا 
شك كانوا يرعدونء وأديرة على اسمه بنيت. 


السدر (النص) ('): 


يا أيها الرئيس ܐܠܫ ܐܠܨ وأساس كل المسكونة؛ لقد شوهد مار آحو في 
كيرا ريه 09 17( 99 <« فى 63 مجان بره 
العالم» لدلك فإننا نتوجه بالمدح ليوم ܩ ال تخي © العقول 
والالسنة» وتوقفت من التحديق والسماع للالفاظ المشهورة بالمدائح الإلهية؛ 

نبقى بمحبة عميقة من خلال الأعمال الأنطونية والأوجينية المضنية: 
وباللفظة الافرامية والفلسفة الروحية نكتبء, ونقول: 

هذا الذي اقتنى الله أبا له» وتغرب عن الجنس البشري الأرضيء وأحب 
1 1 الروحانيين» وسلك الدرب 37( الصعب. ودرب نفسه في هذه الحياة 
للأنقاد والخلاص. وببهاء أعماله وعجائبه العظيمة نشر ܐܟܢܐܘ ووصل إلى 


بلاد الروم» وجلب لنا قطعة من خشب الصليب الحيء فأغنى بها بلادناء 
ونشر فيها كل المواهب الروحية المقدسة؛» وحطم مسكن الشياطين» وبنى 
مكانه مذبحا مقدسأ للذات الإلهية المعظمة؛» واقتلع الشجرة الضخمة المكرسة 
للأعمال الشريرة النجسة» بقوة الصليب المنتصرء فانتشر عبق اسمه الجميل 
في كل المعمورة» واندهش به شعبنا المخلص في منطقتناء وفي ارمينياء 
هذا الذي فرع ديره بموته. وباعادة عظامه للدير» عادت الحياة للدير. 
الفضائلء مثل هيكل سليمان الداؤوديء بواسطة زربابل ويشوع ابن يوزودق 
بالفحية زذاغية 0 ܘܝܕܐ 
ا اوور ا وا يد 
الكاملين الصادقين؛ أقبل بسلام يا طارد الشياطين المردة من المرضى 
والمبتلين المجربين» أقبل بسلام يا من عطشت أديرتك لسماع صوتك الأبوي 
الشهيء أقبل بسلام يا من يتطلع تلاميذه لسلامه الحلو الجميلء أقبل بسلام: 
وزرنا بسلام ربكء أقبل بسلام يا من يشتاق؛ الروحانيون لحديثه» أقبل بسلام 
أيها الأخ» يا بن تربية الزهاد والمحرومينء أقبل بسلام يا حامل البشارات 
الصالحة لكل العالم »أقبل بسلام يا معزي بلادنا بسلامه البهي. أقبل بسلام يا 
الضارة. أقبل بسلام يا من لا يكفيك سلامناء لكن اقبله بمحبة. أقبل بسلام يا 
مربينا بالتراتيل الإلهية؛ واسأل ربك أن يمنحنا سلاما وأمناء لتبقى ذكراك 
فيما بينناء وفي شعبنا إلى أبد الأبدين آمين. 
هنا وفي كل مكان» ونصعد التسابيح في عيدك لسيدك يسوع المسيح ولأبيه 
وروحه القدوس. 


صلاة الصباح: 


الجعلناءأيها الزيحة ]ܬܠ 
مار احو بطهارة وقداسة؛ ولا تجعلنا غرباء عن ملكوتكء ولا مطرودين 


ومنبوذين من - 3 ولكن أخوة وأبناء ¬ متكئين في مخدعكء. < 
صفيك مار أحو. 


فروميون (مقدمة): 


نرفع التسابيح لذلك الذي يعظم الصالحين بعظمة مجده؛ الذي مجد البطل 
المنتصر مار ܟܟ ذلك الذي فرزه الرب عن اخويه؛ وجعله إناءً مختارا 


السدر (النص) (7): 


أيها المسيح إلهناء الذي بمعرفتك الأزلية؛ وبحكمتك الإلهية» اخترت 
المجيد مار احو ليكون محلا لتمجيدك غير الزمني. غير المحدود. هذا الذي 
التهب بنور محبتك». وخضع لهاء وترك العالم الباطل؛ واحتقر راحاته 
وشهواته» وتجاوز فخاخ أرملاوس النمام والمخادع؛ وحطمها وادهفش كل 
منطقته بكثشرة فضائله» وادههش الشعوب والأمم بمعجزاته؛ وساعد 
المتضايقين والمصابين بشفاءاته العجيبة» وادهش الكفرة الجهلاء والضالين» 
ونور قليلي العقل بمعارفه؛. وعلم في مشارق الارض ومغاربهاء وحرر 
الناس من الضلالة والضياع؛. ولذلك كله فنحن الضعفاءعء» والمساكين ܢܘܠܠ = 
7( 5 لخر * # (: 5 5 9 7 الوا ع يرن 193 
ربه» يا مقتلع الشجرة التي كانت تؤله؛ ويسجد لها من قبل الأثمة 
والمنحرفين» يابن الصلبوتء؛ وجالب قطعة الصليب» ܐܢܓܐ السامي الذي 
غرس جدره في بلادناء وأغصانه بين الرومان والأثينيين اليونان تفرعت, يا 
ايها المسبي مع مار ميخائيل إلى بلاد فارسء يا من خدمت القائد نابون» أيها 
الطبيب الذي شفى المرضى الدين التجؤوا اليه أيها الهادىء الزاهد. يأ من 
اسست وبنيت خمسة أديرة:» يا تلميذ أرض أرمينياء والريم الذي أسرع من 
القسطنطينية لبلادناء وسند أمه باقيطرياء أيها المنتصر على الشريرء 
ومحتقر قوته؛ والمنفرد بين المتوحدين؛ يا معلم التلاميذء أيها الواعد 
الصادق» والبرج الحصين» الذي اجتمع فيه جمعناء أيها الجميل المجيد. الذي 
انتشر جماله في كل مكانء كالوردة المزهرة. يا رئيس الاطباءء الذي شفى 
مرضى بلادنا بقطعة الصليب الحيء أيها القديس المرسل الينا من رأس 


العين» أيها الربان الماهرء الذي أنقذنا من أنواء الخطيئة؛ وحطم الأصنام»: 
وعدي اشنا ها العسل الحلوء الذي أذاقنا طعم الحيأةء.كنت الجقامة 
الوديعة الدئ عششتثت في أغصنان الصانفة أيها الطبييب الحكيم. الذي 
بواسطته ابيضت آثامناء ونحن أضعف من أن نعدد أمجادك؛ ونتعجب 
ونندهش من سمو عجائبك؛ ونروي كل أعمالك الجبارة» فلا نلمس تلك 
الأعمال؛ ولا ندرك تلك الأعاجيبء وإنما نغرف حفنة من بحر عجائبك 
الروحي. ܢܨ 

ܡܦ ܐܠܦ ܢܬܢ ܗ قائليقبء أنتأيها ܠܣ ܓܝ( ܗ الملكيأء+الذيل غفرةذنوننناءقي 
السماء» ومهد لنا طريق الأعمال الفاضلة» إنك حبيب يسوع المسيطر 1 
الكل. وياقوتة غالية الثمن تحلو للمشاهدين» وتدهشهمء إنك جبل الثالوث 
المقسنء وه سفكنت.أيتيا |( ܓܝ للك 10100104 ܠܕ ܚܝ ܓܪ ܗ السيد 
فنيكم؛ أبياء الباية, الخكلم بالف شزريك من حشية :الى ناويا سروس للكتة 
مع بهار بع لواكاك بال توعصوع ستاك مارها ع رمعا ناحفا لبمس التي 
بالخطينة؛ والوردة الطيبة الرائحة» والجميلة المنظرء التي تجملت بخشبة 
الصليب» والسنبلة التي استخدمت للميرون الإلهي. : 

والان نترجاك ونضرع إليك أيها المختارء يا مار احو. الس اي ܙ ܒ 

عوضاأ عناء ܢܒܐ( علينا مراحمه؛ وتحننه» ويعم ^ وسلامه في بيوتناء 
ويمنحنا غفران الخطايا والاثام» ولتكثر المحبة والوئام والسرورء وتبطل 
وتنطفي: الخصومات والمنازعات والحسد فيما بينناء ܕ | يشفى المرضى 
ويبرؤواء ويتطهر الجربان» وتتوقف الحروب والمنازعاتء؛ ويعيش أبناء 
الكنيسة بونام؛ وقديسوها يتواضعونء وكهنتها يزدهونء وشمامستها 
يتعففونء, وشبانها ورجالها يتمجدونء واطفالها يتربونء؛ والرضعاء 
يحفظون., الشبان والفتيان المؤمنون والمخلصون الذين توجهوا لتعظيم عيدك 
الإلهي يصلون إلى ميناء السلام بصلواتك؛ ويحلون بأارض الراحة. 
وليستحقوا طرق الأمنء» ويوعدوا بملكوت السماءء وليستند موتانا في 
الفردوس العدني. ويشربوا من الجرة الروحانية» ويرتوا مع القديسينء 
ولنصعد وإياهم مع الجوقات البسيطة غير المركبة التسابيح غير الساكتة لك 
يها ܠܡܠܐ ܒܥ ܠ 
ܚܚ وكل أوان» ( أبد 5 33 


العطر: 


ل 9095 ܝ ܝ( ܒ املك 
وأرض الاب السماويء فى عيد مجيدك المختار مار آحوء واهدنا بصلواته 
مغفرة الخطاياء وأمنا وسلاماء وخروجا طيباء وراحة وذكرى صالحة؛ لكل 
الموتى المؤمنين الذين رقدوا على رجائك. 


الختام : 


ابسطا يا رب يمينك الإلهية» وبارك هذا الضشعب الذي اجتمع لتكريم اليبطل 
مار احو. متعطف الانتصارء. واجعل لنا حصة مع مختاريكء؛ ولنسبحك مع 
جوقات ممجديك, في الخدور العلوية ® وكل اوان. 


فروميون (مقدمة): 


لذلك الذي جعل له العقول السماوية مسبحة غير صامتة»؛ وأقام لخدمته 
أنظمة من - ܐ الترابيين» ذوي العقول الثالثة (البشر).» الذين يغلبون 
بتسابيحهم غير الترابيين» لذلك العقل الأول (الله)» ومكون العقول الذي عظم 
المختار مار ܐܟܕ الزاهد المتوحد في يوم ذكراه المجيدء» نرفع التسابيح» ونقدم 
السجود. 


السدر (النص) (4): 


أية ألسن تكفى لمدحك أيها الشريف والمختار مار آحوء ألفاظنا المذنبة 
و استطدة ممعي نين 1 انحكت عن سير أعياتك 8 0 لد تسييتك 
واندهشت كل الشعوب والأمم؛ وسبحت لله الذي اختارك لخدمته؛ يا مار 
احو. 

اليوم تفرح وتبتهج أديرتناء وجموع تلامذتك الأعفاء مشتاقون لاستقبال 
عيدك؛ والسماويون يفرحون ويبتهجونء بذكرى هؤلاء الذين اقتديت بهم في 
السهر والعملء لقد أحضروا معهم ستائر ومناديل بيضاء لامتداح نفسك 
الطاهرة في يوم انتقالك» وعطورا طيبة نشروها في الجو. صفوف العقول 


الثانية (الملائكة) جاءت ܠܐܚܝ ܥܒܕ ܧܐܝܸ ܐܒ بركات الكاروبيم ملأت ديرك؛ 
جسدكء, وأبوك العامل الذي توفي ܘܥܙ ܕ ܘܝܐ من رؤيتك؛ ورأس العين حزينة 
رك شن قفلت بالمشاء 6 ܣ 1 0 
أرضيين بمسامرتك» ويتالمون لانهم حرموا من صوتك؛ وحيث أننا مشتاقون 
.ܕܘ الذي بشرء وعلم في بلاد المشرق» ووعظ وكون في الغربء السلام 
عليك يا مار ܟܙ › لأنك زرعت السلام والآمان ببلادناء وأحضرت قطعة من 
الصليب ܥܨ › ܙܐ ܘܐ :ܣܪ ̣ܦ | السدية الفارسيء ونجوت بالمصيدة الإلهية؛ 
ܝ ܠܠ ܐ ذلك ܗ ܨ 
ܐ 
يا أيها المترجيان عوضا عناء واللابسان الثياب الوضيعة» والرماد 
أقبل بسلام يا مار آحوء يا مقتلع الشجرة التي كان يسجد لها الوثنيون 
والضالون ببلاد أرمينياء وديرا ساميا بمكانها بنيت؛» أقبل بسلام يا من لم 
تكفك بلاد الفرس للتبشير باسم المسيح» فبشرت في سوريا وبلاد الرومان 
والأنحاء» يا من أرجعت الضالين لطريق الحق» وعلمت شعوبا كثيرة: 
وعمدت ماالإا يحصطبى مدن الوثنبينء.وأوققتة ,عن بلادناءاليوة (القلانشل» 
والمرارات التي مات بسببها بسببها الكثيرون من البشرء. يامن جلبت من 
الشمطخطينيةا قطعة مج لت ان الود البطية حو ملي 316 = الذي بناه الله أقبل 
بسلام يا مار ܟܕ يا من طردت الشياطين» وطهرت المصابين بالجرب. 
امرت الزوابع الشديدة. واقتلعت الشجرة التي كان يسجد لهاء واخدت الدواب 


في نهر أرسينوسء يا من حبست الضالين في غياهب الظلام؛ حتى اعترفوا 
بالمسيح إلها حقيقياء وتقصر الكلمة وتعجز عن مدحكء وانت تضرع لربك 
من أجلناء وتغرس معارفك في نفوسناء. لتصبح ارضنا مستحقة احتضان 
لخر كلك | تائف نطمة ضايب 33 ܗܣ ± جر ب 790 
وضربات الغضبء ويبطل عنها الحروب والسبي والجوع والموتان» وكل 
ألم موجع. وحادث ضارء ولتحل علينا أزمان الآمان والسلام» والسنوات 
والأشهر الخصيبة؛ ولتمنح للكهنة بهاوء والشمامسة طهارة؛ وللشيوخ 
مب ا ىلر جال ر اصرف :05335 3350 
,ܥܩ وللبتولات حفظا. وللموتى المؤمنين راحة؛ وسعادة بالملكوت؛. ونحن 
وإناهد تصعد التسابيج للزب» الذي محدك يا مان أحو بقداستة, 


طقس القديس مار آحو في فنقيث الأعياد السيدية السريانية: 
صلاة المساء ‏ قول: الام الطاهرة: 

أيها الأب البتول المختار مار آحو؛. صل ليعم السلام على الدنياء إنك لم 
تقتن لك من الأباء إلا أبا واحدا هو الرب وبه تمجدت. 

على الطرقات والمعابر توقفتء وماء الحياة والأفراح سقيت للناس» 
وبصلاتك شفيت الأبكم الأخرسء ومنحت المرضى والسقماء عافية ܝܥ 
تسبحة بهية نرفع للاب والابن والروح القدس في يوم عيدك؛ محبة الرب 
دعتك لمدينة الناصرة؛ اخترت لنفسك الصومء وكأب كان يربيه. واخترت 
الصلاة مثل أم» أحببت الجوع والعطشء واحتقرت شهوات العالم» من أجل 
محبة المسيح تركت الأخوة والاباء الجسديين» وتخليت عن الجنس والوطن 
وكل ما < - المسيح ¬ من العالم» واحتقرت غنى الدنياء لذا حفظ 
لك الإكليل. 

لقد مكث في القسطنطينية | ܢܟ سنوات» وعندما عاد أحضر معه قطعة 
من خشبة صليب ابن الله» مبارك الصالح الذي أجاب الله طلباته. 


قول آخر: 


لبلاد الغرب؛ وفي الطريق الطويلة التى أرادها لك الرب بمحبته» وجعلك 


وجعلك كسور حارس لرعيته؛ كي تسهر من أجلها ليل نهارء كنت حبة 
الفرس انتزعك الرب» وغرسك في الارض التي اختارها ܐܦܳܐ ܬ كما ارادت 
عظمته» وقدمت باقة التسبيح لمقتبل النذور وكل القرابين» واليوم إننا نتلذد 

ما أجمل ذلك الحوار الذي جرى بين المجيد القديس مار أحو وأخويه في 
لآخر من أجل رؤيته» حتى أدركت مرامها. يا رب بصلواته ارحمنا. 


قول المساء - المسيح حفظ الكنيسة: 


مبارك ابن الملك السماوي الذي اختارك يا مار آحوء وصرت عبدا مجدا 
لماز 

ربك الذي رأى عملك وجهادك القوي؛ وما احتملت من مشقات» عظم 

لك التسبحة يا رب. أيها الكنز الممتلئ بالمساعداتء» يا من تستجيب لكل 
من أحب اسماك» ܠ نداءه, 

نادالك يوسف الصدية نتم العو العبودية بمصر فلبيت نداءه. وموسى 
النبي طلب الخلاص من فرعون ومن حبر المدائن» فأنقذته. والبتول مار آحو 
من ܟܒ ܝ ܐܠܫ ومنحته الميراث. 


قول 3 نعم لك أيتها الكنيسة: 
نعما لك يا أباناء ونعما ܠܐܕ التي ولدتك» واستحققت أن تنال بركتها كما 


لقد جنزت والدتك باحترام واحتفال يليق بهاء بصلواتك وصلوات والدتك 


ذكراك أيها القديس مار آحوء حيث تنتشر رائحة أعمالك في أنحاء العالم 
كله وعظم اسملك فيها. 

المرضى يشفونء المشلولون يصحونء المتضايقون يرتاحون؛» فيسبحون 
ويقولون المجد للذي اختارك. 


طلبة القديس مار يعقوب: 


اسمعوا أيها النجباء القصة العجيبة عن القديس مار ܥܕ وأية معجزات 
اجترح الله بواسطته؛ من يستطيع أن يروي الأمجاد التي انطلقت من ذلك الفم 
واللسان» ܐܠ حمل صليبه» وشرع يطلب ربهء ويبشر بيسوع لتلاميدته. 
فأخمد الغضب. ومنح العاقرات أولاداء وفرح بالبتولية» مثل يوحنا. 


موقظ الليل - قول ارتل لك: 


تدكار مار احو. ادخل يا مار أحوء أيها الملتحف بالانتصارء وقدم الكنوز 
التي جعلها الله بين يديك؛» وتقبل نذور الذين جاؤوا لديرك مقربين» لا 
ܡ 8 ©( :< : 330( ?1 


قول الليل - قول الفخاري: 


على حافة نهر أرسينوس مشى القديس مار أحو في أحد الأيام؛ يرتل 
ويسبح الربء ܕ ܚܐ اقترب من القرية الواقعة على ضفة النهر.ء سمع صوتا 
شرل اشر سكن الزرية الت اجامته وب اميد ناء ناتك 9 

ما ابهى ذكراكء وما أحلى عيدكء أيها الأب القديسء ففيه تفرح السماء 
والآأرضء وكل ما فيهما. 

الكهنة والشمامسة فرحون & الناس سعيدون & والبتل مبتهجون» وجوقات 
الملائكة في السماء تفرح ٠‏ فاحفظا يا رب جسده بتولا مثله. 


قول آخر ‏ قول: أنتم شهداؤه: 


الرب الذي قال لإبراهيم: اخرج من أرضكء واترك مدينتك» واذهب 
للأرض التي سأدلك عليهاء لتكون لزرعك وأبنائنك من بعدكء. هو الذي 
أخرج مار احو من 95 ليذهب إلى وطن غريبء إن الرب قد ألهب قلب 
ܥܠ وجهاء بلدة نصيبين المباركين» فاستقبل ܟ التعبء. واعتنى به» وقدم له 
ܥܐܥ ܕܝ وبنى له ديرآاء وتساعد الاثنان» والرب ساعدهما. 

الرب الدي انتزع داؤد الملك من د بين أخوته» ومن خلف الأغنام» وصيره 
ملكا لبني ܐܚܝ ܢܢܐ وأطلق ܠܐܥ ܠ كولاه نه نيم :الفلهسا وذ ناا : الذي 
اختارك يا مار أحو من بين أخويك؛ ܠ وارثا لملكوته 


مدراش: هذا الشهر - بقول: لك التسبحة: 


أيها الرب» يا معظم عيد الصديقين الذين أحبوكء امنحني القدرة لأمتدح 
مختارك مار أحوء كيلا أحرم من حسناته؛ لأن لساني عاجز عن التحدث عن 
عظائم الرجل الذي عاش مع الله من طفولته بعمل التقى» ولم يمل كل أيام 
حياته من الزهد» مئة وخمس سنوات عاشهاء وأتمها بالقداسة » صلاته معنا. 

مع التلاميذ مشى بالروح» وبخفة وسرعة كان يتوجه في كل صوب» 
ومثل الفلاح كان يزرع البشارة» صلاته معنا. 

كان في < الفرس في المشرقء وانطلق إلى انطاكية والغرب وأثينا 
وجنوب أرسينوس وللشمال أيضاً» نعم لك يا أفراتهة»؛ حضنك مبارك من كل 
6 يا معظم الساجدين» ومكثر أمجاد الأبطالء الأفواه الناطقة خفتت. وهي 
تصغي ܚܝ ܬܐ € قصتك يا مار آحوء أيها المختار» يا فضة اختبرك ربك. 
فادخلك كنزه. لتسطع بتاج الكنيسة» مثل شمس بلا عيب؛ ويضيء جمالك في 
الكنيسة المقدسة؛ مثل الكوكب المنير. 

أبرام الصديق دخل مصرء وفرعون الملك خطف زوجته؛ كان ذلك 
الطاغي يسأله ويجيبه : إنها أختي. 

وأبونا مار آحو خطف وسبي في تلك البلاد؛ الأقسى من مصرء وهناك 
هيا له الرب معزياء مباركا فساعده. 


يادانيال رجل الشهوة. غلبني جمالك الإلهيء يا بن السبىء وملك 
الملوك؛ ومبعد المتاعب عن شعبه. 

وأنت أيضا يا مار ܐܟܟ › بعد موتك أخمدت الغضبء. وأحضرت عظامك 
لاوش التي ريت نحل نيو لمان 


قول: قم يا بولص: 


الروحية. اقبلنا. 
ايها الأخوة المحبون والأحباء» هيا بنا نقدم الهدية المتوجبة للعريس الذي 
دعانا لوليمته؛» كل ܘܵܐ يقدم شيئاً خاصا للعرس الممتلئ أفراحاًء ولا نحمضر 
¥ ¥ الصالح والطيب» 998 الشهي 65 والظاهر الخالي 
ايها المدعوون انتبهواء وبيضوا تيابكم للوليمة البهية. وكونوا طاهرين» 
كا ورى الرسافيكم ريشا 
يجب التواضع والطهارة لعيد مار آحوء تلك الطهارة التي أحبها طوال 
ܨ 5 نل قر :35 عرس لكل والمشربء. ولا 
الرقص الوسخ ولا للفجور» وعندلة فكل ما نطلبه يجيه الرب المجد للمسيم 
ܝ 
3 
سامعوه جاؤوا من روماء وتجارته في القسطنطينية تضاعفتء؛ ومن الجبال 
الشمالية جاعءني ذلك الصوت الذي اقتلع الشجرة. الذي كان ܢܡܠ لها 
الضالون؛ على حافة نهر ارسينوس مشىء وأسرع إلى قرية العوس. وفي 
بيت الوجيه سقلب أظهر العجائب. 
أم في ميليطية حيث رسائله تصرخ : أقبل يا مار قرياقسء, أقبل وعمد 
الوثنيين» اديا للعجب, كيف تحولت الذئاب المتوحشة؛ إلى خرافء والغربان 
صارت حمامات وديعة؛ والزناة والفجار اكتسبوا طهارة؛ والأئمة والوثنيون 
تابوا» والمبغعضون صاروا محبين» والسود صاروا بيضاء وعبدة الشيطان 


صاروا يسجدون للمسيح. 


هنالك بنواء وأقاموا كثرة من الكنائس» هناك أقاموا كهنة بدل أحبار 
الأصنام هناك» هدموابيوت الاصنامء هناك تعمدواء وصعدوا طاهرين» 
ܐ ® اثامء هناك خزي الشريرء وكل جنوده. هناك وفي كل مكان ܠܗ 


قول آخر: انزلوا يا أخوتي المرسومين: 


مبارك الذي عظم عيدك يا مار أحوء يا ثمرة البركات» الجموع محتشدة 
لتتلذذ» وتنال منه المساعدات. 

إن الروح كان يتفحص ذخيرة عظامه؛ ܕ ܠܟ يسمح بأن توضع في الدير 
السفلي: لأنه كان يعلم ܢܛܐ لن تبقى هناك طويلا. 

عبرت للطبيعة الهادئة التي بهاء والرمز في الدير العلوي حرك جسده 
ليكون به. استيقظوا أيها الساهرون. ! ظ 

مبارك معظم عيدك يا مار أحوء في السماء والاآرضء والجهات الاربع. 
واحتقر الالام والعذابات» دون تذمر. 

بمتى ومرقص ولوقا ويوحنا كان يطالع في كل حينء؛ وبهم تنورء ومن 
هناك بدا طريق الصلاة. وسار ܨ ܗ لميناء الحباة. 

مسار كه الاوز الفط الدع جملا تم «مفرياة وليب الكنيا. 

ها قد وضعت ببلادنا أشجار مباركة ودالية مقدسة نبت منها غصن. 

على جبل الأزل استقرت الحمامة الوديعة» التي رأت فراخها يتربون» 
ولما سمعت أن فرخها قد خطف من قبل صقور فارس أخذت تتأوه بحزن 
شديد؛ في البرية التقته» ومن هناك على شكل موهبة جاءتناء وهناك في 
الغربة تمت أيام حياته» ونوّر بلادنا في الشمال» وحقق لها رغبتهاء وفرحت 
بمحبته. فأهداها الفرح. 

ولما كان فى بطن ܐܩ 4 كان وأياها ܟܼܚܝܠ] واحداء وفى الغربة أيضا التقياء 
ال ل ا : 


طلبة مار أفرام: 
قم أيها الأن كما اعتدثت» ܙ :ܝ ܘܙ ܒܝܨ واأمسحهم بيمينك» لأن الله 


جعلك طبيبأ في حياتك ومماتك» وصيرك وكيلة على ܠܢ ܬܟ كي تقدم 
للمحتاجين والمحرومين» وتسد حاجاتهم. 


سبحان الآب الذي اختارك أيها الطوباوي مار 3 ` والسجود للابن 
الذي خدمته طوال حياتك بمحبة» والشكر للروح القدس ممجدك ومكللكء ولنا 


صلاة الصباح - بقول: ذكرى والدتك: 


لت جا نر سر ل شر لد يري إن تيا 
ويخجلنا ويحفر أمامنا. 

ها إن أبريشتك عطشى لرؤيتكء أيها الراعي الصالح المتيقظء وبصلاتك 
تنطلق العداوة للزوال» احتقرت الجوع» واستخففت بالعطشء» ونفضت النوم 
من عينيك؛. وتعطفت كل مشاعرك بالبهاء والجمالء اللذين لا يزولان» ها هم 
من بعيدء ومن قريب ينصبون لك الفخاخ والمكائد لعرقلتك؛ ولكن تفكيرك لم 
يتبلبل» وتعلق أملك بالسيد المسيح. 

المي الم + ذاك الذى قاد من بيت مين قال:ييشانته: كل من عدر ف بىئ 
أمام الناس» اعترف نه في السماء. 

ذاك الذي يسكن في مراحمه بحياتهم. وفي مماتهم. ويصنع العجائب 
بواسطهة عظمائهم. ذاك الذي دعانا لعيد المجيد مار ܟܟ & هو يدعونا لخدره. 
يسكن مع أبيه» ومع الآب؛ والروح القدس يسجد له؛ ارحم من اعترف 
< مع ابائه وموتاه جميعاً. 


قول آخر: بقيامة المسيح الملك: 


بقيامة يسوع الملك في ميدان الجهاد العجيبء, ܘܢܸܢܝ أيها الأب الطاهر. 
حياة وفرحاً أهديت لكل الناس» لقد خضت ܟܙ ܢܐ طاحنة ضد الشيطان» 
وانتصرت عليه؛ وأظهرت ذلك لكل الذين يتشبهون بك. 

بك فعلا تم ما قاله فم يسبوع؛ من أن كل من يؤمن بي يفيض جسده أنهارا 
من ماء الحياة لكل انسان» اسكب لنا مراحمك خلاصا لنفوسناء يا صوت 
السماء الصار خ. 

العادل الذي خدم أمامك بعدالة كل أيام حياته» وارتاحت له ربوبيتك. 
مبارك انت؛ أنت يا من عظمت كبير الكاملين المنتصرين؛ وجعلت بيديه 
شفاءات وصحة للمرضى» مبارك أنت, 


أنت يا مخلصناء وعدتنا وقلت لنا: إن كل من يأكل من جسدي عربونا 
للخياة يكون مباركاء ليس هناك قديس أقدس منك: 

الطفلة خادمة دورسيلاء بدافع من الشيطان شككت بالطهارة؛ لأن 
الشيطان كان قد علمها أن تتجرأ على الطاهرة» ܕ ܠܟ تخجل من الإثم الذي 
نطق به فمهاء على شاطىء نهر أرسينوس كان يسير بعناية الله» وهو يرتل 
ܫܥ المساءء جاء الوثنيون» وقادوه؛. وذهبوا بعناية الحثان الذي.حن على 
الاطفال. 


4و 


التسبحك: 


السماء مدينة السموات في العلاء ها هي تفرح» والأآأرض مسرورة تسبح 
في ذكرى البطلء الذي كلله الرب بالانتصارء السماء والأرضء وكل ما 
بهماء تعجبوا مما تحملت طوال أيام حياتك» من أجل محبة السيد المسيح. 


قول آخر: ذلك الذي ܪ في الجبل كلم موسى: 


ذلك الذي في الجبل كلم موسى من داخل العليقة ܪܐ له: قم وأخرج بني 
إسرائيل من مصرء وأغرق الشياطين في لجج البحرء ؛ هو ذاته الذي أرسلك 
للضالين» فأعددتهم ܐܬ وهو الذي أمرك يا مار ܒܟܕ أن تطرد الشياطين من 
تلك الشابة في قرية زمرتا وتشفيها. 

ذاك الذي يمجد القديسين الذين يمجدوهء وعلى مائدة الملذات في جنة 
عدن يتكئونء لأنهم عملوا إرادته على الأرضء وحقق رغباتهم في السماء. 

للرب تعظم العليقة. ذلك الذي رأى بمشاهد كان يتكلم مع العادلين؛ عبر 
الأزمنة 03( : 5 030505690 375 :الذي قال؛للقّدَيِشَ ܐ 
ܥܕ ; أقبل فقد هيأ لك الرب طريقك. 

نقدم التسبحة البهية» للمسيح :ܠ الذي قواك يا مار آحو أيها البتول 
البهي؛ في ذكراك ܬܪܘ ) لتمنحنا جميعنا رحمة وحناناً»ء وليتقدس اسم الرب .2 
بيت ثاودورس المؤمن كله تبارك بقديسين إلهيين» وبثالث قابل الاثنين » 
والشاب رأى الثلاثة» إنه عجب ممشضوء أملا ونعمحة؛ أن يشعر الأبكم 


والأخرس بذلك المختفي عنه» وانكشف العمل للحكيم الماهرء وقبلت صلاته. 
وانسكبت عليه مراحم الربء ومكافآته تضاعفت له. 

سبحان الحنون الذي لايهمل» وبكل شيء يجذب الناس لبيت الحياة؛ له 
يسجد الترابيون» ويعترف عبيده» ويسجدون له دون توقف؛. في صباح يوم 
عيدك ايها المصطفى مار احوء. ترج واطلب من ربك ان يستجيب لناء 
سبحانك أيها الملك يسوع المسيح, الذي عظم عبده الساجد له» أفرحنا في يوم 
مكافاته بالاستجابة لنا. 

نعما لك أيها !ܢܨ حيث يسطع علمك كالشمس المشرقة؛ التي تنير 
ظلمات الشعوبء. وها هي ذي تنادي ܘܥܼܠ لله 

نعما لك أيها الطاهرء يا من وعظت ببشارة الابن بين الشعوب والأمم. 
واقتنيت لك بدل أعمالك تلذذا مع الصديقين. 


قول آخر: ها قد وصل العريس: 


أيها المسيح الملك؛. اشركنا بصلوات المجيد مار أحوء الذي انتصر 
وتعظمء لقد اختارك الرب يا مار ܒܟ من بطن أمك للقداسة» لتكون خدرا 
ومسكنا له كما يشاء» لقد اشتهيت الجوع والعطش أيها الطوباويء لتتنعم في 
ملكوت السموات» يضرع لله ܢܪ ¥ مناء ليهدينا الأمن والسلام» نعما لنا عندما 
تأتي فترى ذخيرة عظامك موضوعة في بلادناء كالحراس تحيطنا ليل نهار . 
أيها القديس» أقبل وقم معنا بالصلاة واجلبء لنا برسالتك غفران الخطايا. 


قول آخر: ما أجمل: 


ما أجمل وما أبهى الطريق التي سلكها المسبي آحو في أرض الفرس. 
وسأل ربه؛. وصلى وقال: لا تحككم فيه الأيدي؛ ما أجمل الساعة التي ألقيت 
فيها قرع العبيدء وكانت حصة مار ܟܟ مع مار ميخائيل العامل المختارء 
لتكن صلاته سورأ يحميناء الابن الذي بمحبته اشتعل مار احو؛. فابغض الاباء 
الأرضيين ܕ ܟܢܚܨܢ وأحب اسم ربه. بصلواته أفرحناء واحفظنا من السيئات. 


قول الصباح: على بيت لحم: 


عندما جلس قليلاً على حافة النهرء. وتأمل هؤلاء الذين سقطوا فيه. 
واختنقواء وليس لهم من يساعدهم؛ قرر أن يكسب نفسه؛ ويبغض العالم 
الزائل؛ الذي لا يقتنى» وتبطل شهواته؛ لانه هكذا تعلم من بشارة الابن 

ترك الاباء» وتخلى عن الجنس والقوم» وحمل صليبه على كتفه» ومشى 
في الطريق الضيقة التي تقود للحياة» والطريق التي يمشيها الصديقون إلى 
جنة عدن صعبة؛ تنال بالعمل والتعب والجهد الكبيرء وبدا القديس في طريق 
المسيح» مثل ذهب يختبر في الأتون بالاضطهادات والضيقات التي احتملهاء 
مبارك المسيح الذي قواه في جهاده فانتصرء وتمجد في الحربء. ونال 55 
عظيمأ 


لك نتضرع أيها الرب الحنون» بواسطة صلوات القديس مار احو. الذي 
أحب اسمكء وحفظ أوامركء امنحنا برحمتك أوقاتاً مفرحة»؛» وسنوات 
خصبة؛ من خزانتك الممتلئة والغنية» امنحنا يا رب ܢܘܝܐ | وغلالاآ» واحفظ 
زروعنا وأغرسناء امنحنا يا رب شفاءً لأمراضناء صحة لضعفناء وهدئ 
قلوبناء واعصب جراحناء واعطنا أمن وسلاماً ܥܢܐ صافيا ܕ ܕ ܦܳܐ وأبعد عنا 
الحروب والقتال» وامنحنا النعم والشبعء وأبعد عنا المخاطر: الجوع ‏ الحرب 
ܝ السبى ‏ الموتان» واعطنا ألفة مفرحة؛ لنحتفل بعيد القديس الطاهرء قدس يا 
ܒܨ له زين الكهنة بالطهارة. والشمامسة بالحشمة» ساعد الشيوخ. 
ورب الأطفالء وامنح الشبيبة تواضعاء 3 الرجال والنساءء مبارك 
الحنون الذي يسمع طلباتناء بواسطة سفيره مار احوء ويترحم علينا. 


قول آخر: حدود الإيمان: 


مبارك ابن الملك ܐܚܝ ܘܐܕ ܕ الذي نزل من السماء» ولبس جسداء وهو 
بشخصيته علمنا التواضعء »وتحمل العذابات والضيقات؛ وتطلع إليه 
ܝ هذا الذي على أمل اسمه 
خرج القديس مار أحوء وسار ة فى الطريق التي تؤدي للحياة» ترك ܟܼܢܚܝ 4 
وآأبناء قومه. وأحب المسيح؛ وحفظ وصاياه. المجد لابن الله الوحيدء المنبشق 
من الاب, الذي أحبه الرهبان والصديقونء والذين أحدهم الطاهر مار آحو. 
الذي زار اصقاع الدنياء وتاه فيهاء من أجل المسيحء وبشر بالإنجيل» ووعظ 


باسم يسوع في كل مكان منفرداء وعمّد أناسا كثيرين» باسم الآب والابن 
والروح القدسء هاليلويا. 


طلبة مار يعقوب: في المسكونة كصياد في الماء: 


على رؤوس الجبال مثل ايل سريع. يركض في ܣ < الامنة. كان 
مار احو يسلك بحكمة» وفي خربة بقداسة كان يتنسك. 

المجد للاب الذي اختارك بحكمة؛ يا مار احو.» وسجود للابن الذي امتلك 
حكمة كل الحكم؛ شكرا للروح الممزوجة بذاتك الروحانية؛ لتحل علينا 
الرحمات بصلواتك. 


صلاة المساءء٠‏ لا للادانة ولا للانتقام : 


كان جميلا للقديس مار ]ܥܕ › أنه كان يدورء وينور البلدان» فيعيد الناس 
الذين أغواهم الشيطان إلى طريق الحياة» كان جميلا للقديس مار آحو أن 
يركعء ويصلي بألم قائلا: يا رب احفظ الكنيسة خطيبتك المعلقة بأكناف 
الصلنه «البارياء و اعنط 1:0 


طلبة : يا حنوناً على الخطاة: 


جمعنا يفرح. وبلادنا تسعدء وديرنا مبتهج بك يا مار آحوء وبذخيرة 
¥ ركن ب عفريل *®* اتلك الى 5795 

اليد ذاذي و اشكر 1 اذى بعلي ܒ املقو = 2392 

يعد ا ررح اسن 3 كلدك ¥ العم الى رس دقر اك 
تضرع عوضا عناء أيها القديس وإن كنا لا نستحق. 


صلاة قصيرة: 
9 5 5) 1 !1 90 ܣ :± 


والخالدين إلى أبد الآبدين» ولتكن معنا يا رب إلى دهر 0 3 آمين. 


عائلك الدير: 


وبعد استكمال الحديث في سيرة القديس مار أحوء لا ܦ݁ܰܠܬ݂ܶܠܝܳܐ يتن1الحخديث 
عن عائلة الدير» وأعني بذلك دير الشجرة؛ في عين قصرء بمنطقة غرزان 
بتركياء تلك العائلة التي رعت هذا الديرء. واهتمت به؛ وكانت حارسة أمينة 
له ولممتلكاته. 

تعود هذه العائلة بنسبها إلى عميدها حيدو. من قرية ساري ابنة 
باسبرين» بطور عبدين ‏ تركياء حيث نزح عام ‹ ¥ ¥ ( ܕܢ الشماس كوركيس» 
أحد أبناء هذه العائلة» من قرية ساري إلى منطقة غزران» وسكن قرية عين 
قصرء حيث يوجد دير الشجرة. الذي بناه القديس مار ܟܟ فى الدور 
كانس ا 1 
وبغيرته وشجاعته ومحبته لكنيسته» فقد تمكن من تنظيم أمور الديرء 
ܕ !ܪ ܒܝܨ والممتلكات العائدة له» والتي كانت تقدر بثمانين دونماً من 
الأراضي المسقية» يجاورها واد بطول ألف مترء يسمى وادي الديرء ترعى 
فيه أغنام الديرء وأغنام القرى.المجناورة».وكان:فني هذا,اللواادي مغلاورا 
وكهوف ܢܨ ܘ مخصصة للنساك والمتعبدين. 

كما كان الدير يملك مكتبة ضخمة من الكتب الكنسية الثمينة» نهبت أثناء 
أحداث الأغواء £ 39 لماع امم 

كما كان للدير أربع طواحينء يأتيها الماء العذب؛, من ينابيع وعيون عدة 
نذكر منها: عين عنديفقة» وعين الدر (كانيا درك)» والعين البيضاء (كانيا 
سبي ). 

ولشدة حرص القس كوركيس على الدير وممتلكاته؛ فقد رسم ابنه مراد 
رغم شيخوخته قسأ للديرء يدبر أموره من بعدهء وبقي الدير بعهدتهم مزارا 
آمنا لكل: أبناء المتطقة» ثم رايم كلذ من حنا ريصسلنا كينة ليذ ادر 

أما القس صليباء الذي كان مثقفأ روحيأء وذو معرفة تاريخية واسعة؛» فقد 
كلف الراهب جبرائيل أن يخط له إنجيلاً على نفقته الخاصة؛ يكون له 
ولابنائه وأحفاده من ܝܫܪ ففعل وجاء الإنجيل آية في جمال الخط» وروعة 
فى التصوير» مازال حتى يومنا هذا بعهدة السيد صليبا دانيال» من سكان 


وفي نيسان عام \ ¶ \ ; استاق بعض الأثمة المجرمين» القس صليبا 
شقصات 7 كبا المنطقة المسيحيين: » إلى خارج قرية عين قصرء وقتلوهه 
را ا تت سح ل را متتس سطس سيصي ار 
مدة اربع سنوات» زج بعدها في سجن (سعرت) مدة شهرء نقل بعدها إلى 
خاتما حياته بالاستشهاد» ودفن في جبل قرتو العالي ببدليس. 
أحد أبناء هذه العائله» على رئية الباشاوية» من السلطان العثماني فى العقد 
الأول من القرن العشرينء فبيت له الحساد غيظا وغدروا به وقتلوه. ورموه 
في بحيرة باستوق. 

وكالنت هذه العائلة تملك نصف قرية عين قصرء بموجب صكوك 
(قوجانات) عثمانية رسمية. كانت موجودة لديهم حتى عام / ‹ ^ 4 ( / حيث 
ذهب بها أفريم القس صليبا إلى تركياء وثبت ملكيتهاء وعاد وسلمها إلى 
كاهن قرية (كندك). 

ل ل ا ل ل ل ا 
܀ ¥ ولغاية ١17‏ حيث اشتد تد الاضطهاد د على المسيحيين في المنطقة 
كلهاء فهاجر أبناؤها مع غيرهم من المهاجرين إلى مديات» ومنها إلى دير 
الزعفران بماردينء» ثم إلى هولنداء وبعضهم ذهب إلى القامشلي في سورياء 
ليبدؤوا مرحلة ناصعة جديدة في تاريخ عائلتهم وتاريخ المنطقة ܦܠܐ حيث 
كانت لهذه العائلة هناك أيضا مآثر وأياد بيضاءء. في حقل بناء الكنائس 
والأديار في القامشلي وضواحيها. 

ففسى عنام © ( أراد أبناء هذه العائدة مع أبناء مدينة الفامشلي بناء 
ܝ ل ܡܫ 
الوافعهة في هذه المنطقة من أملاك دير القديس مار يعقوب فى 0 


ܫܡ على تسمية, 5 33 في ,كنيسة مار برد آل 
ات ات 

وقد بقيك عأئلة متهم هي عائلة السيد يعقودا يوسفي» والح العتدد ل رييقت 
بيث طوروء المذيع ܪ في التلفزيون السرياني في السويدء» ترعى لديز حدي عام 
܀ ¥\ ¶ » حيث سافرت بعد هذا ܨ 

ومن غرائب الأمور أن السيد يعقوب يوسف هذاء وضع طوق القديس 


بناء كنيسة مار ܥ في دمخية الكبيرة: 


قبل الحرب الكونية الأولى» عام £ ( 4 ( /¥ ( 4 ( + كانت العشرات من 

ܠ فى الجزيرة السورية» مثل غردوكة؛ وحلوة. 
( ܐ وغيرهاء وكان أبناؤها يعيشون على الزراعة» وتربية 
المواشي»؛ وبعض التجارة البدائية» في جو من السلام والوئام. 

وفي هذه الفترة» التجأ أبناؤنا السريان إلى جبال طور عبدينء هربا من 
الحرب,. ونتائجها المشؤومة؛ ܢܫܠ انتهائهاء شرع هؤلاء السريان بالعودة 
إلى الجزيرة. ليبنوا قرى جديدة:؛ ويعيدوا ترميم القرى المتضررة من 
الحرب. 

وقد ساعدتهم في ذلك التجمعات والقبائل العربية التي كانت موجودة في 
المفطفة] وأططفه كه وتك يخا د نخا )كك ل ازاجازك به ادنمن هل 

ومن جملة تلك القرى : قرية دمخية الكبيرة موضوع حديتنا. 

ܦ 
عنها مسافة بضعة كيلومترات على طريق القامشلي ‏ حسكة؛ وتقع غربي 
الطريق مسافة كيلو متر واحد؛ وقد فتحت لها طريق رسمية عبدت 
بالإسفلت» عبر حقول القرية وبساتينها. 

تسكنها عشرون عائلة سريانية» وعدد (36: مسن العائللات العربية. 
يعيشون معا في تفاهم ووئام. 

لقد عاد أبناء القرية؛ وبانوها السريان مع العائدين من منطقة غرزان 
بتركيا في العقد الثالث من هذا القرن» يحملون معهم اسم قديسهم وشفيعهم 


عر حر شي ل رمقاي درو اندي ܒ < 
الإلهية بواسطته» وعلى يديه. واشتغلوا بالزراعة وتربية المواشي والدواجن. 

وفي عام £ 4 ( › كان سكان هذه القرية السريان قد جلبوا معهم حجرأ 
ܕ ܝ من دير الشجرة في قرية عين قصرء والكائن في غرزان وسط جبل " 
كردلا " بتركياء والذي بناه القديس مار آحو بذاته. 

وعلى هذا الحجر وهذا التراب وضع الأساس لبناء كنيسة مار آحو في 
قرية دمخية الكبيرة» كما هي العادة لدى السريان» وذلك تحت إشراف الوجيه 
السرياني الغيور كورية مقدسي أفريمء الملقب بكورية شموني. 

ܕ ܦܨ كنيسة صغيرة؛ تقع في الطرف الجنوبي الشرقي من القرية؛ مبنية 
مين 93:3 الليق الترا »و طولها 9 93310 « 5 مترا 
وعرضها خمسة أمتارء وارتفاعها خمسة أمتار أيضاء وسقفها مغطى من 
فوق بطيقة من الإسمنت المسلحء حفظا لها من أمطار الشتاءء وعاديات 
الزمن. | 

وفي عام ¥ \ 4¶ ( › قرر أهل القرية السريان توسيع الكنيسة». وترميمها 
بعمل جماعيء شاركوا فيه ماديا ومعنوياء وبني لها مدبح خشبي صغير» 
صنع نقوشه. الفنان السرياني المرحوم شبو كلو أفريم المدياتي. 

صلى فى هذه الكنيسة لاول ܘܙ ܘ الكاهن الاب القس شمعون ܠ ܐ ܠ قس 
حناء من عام * £ 4 ١ولغاية‏ عام ,١951/‏ 

بعد هذه الفترة بقيت بخدمة ܐܠ ܬܙ الجليل» والذائع الصبيت» الخور 
الصلواتء لحين وفاته فى \ ¥/¥ (/¶4¥% ( ܂ 

ومن ذلك التاريخ انتقلت إلى عهدة الأب عيسى نعمانء ثم الأب صليبا 
صومي. 

وفي عام ١185‏ ܝܨ ܐܬܐ الأب القس شمعون صوميء يزورها كلما 
سنحت له الفرصة؛ وفي الأعياد والمناسبات الدينية» حيث يقيم فيها الصلوات 
والقداديس من اجل المؤمنين. 

1( 1 ` وما بعدهاء 07 الكنيسة من الحية التيمالية 
اثنتا عشرة غرفة» ومنافع من الإسمنت المسلح. وأحيطت الكنيسة وغرفها 
وحديفتها وباحتها بسور |سمنتي مسلح. 

وفيما بعد أضيفت لعقار الكنيسة من الجهة الشرقية مساحة: ثلاثة آلاف 
وخمسمنة متر ܘܐ ܟܟ سورت أيضاء وفتح لها باب نحو باحة الكنيسة 


وزرعت فيها الأشجارء لتكون في المستقبل ܥܠܝܼܸܦ 4 ܟ تجمل هذه الكنيسة. 
ܕ ܬܒܪ يقصده المؤمنون من قيظ الصيفء, كما حفرت داخل هذه الحديقة بئر 
ارتوازية؛ لسقاية الشجيرات؛ لتكون ماء سلسبيلة لإرواء العطاشء والطبخ 
0 ولكل ما شابه ذلك. 
لا بد لنا في هذه العجالة من ذكر المثلث الرحمات مار اسطاثاوس 

قرياقس تنورجيء المطران السابق للجزيرة والفرات» ومكانته المرموقة لدى 
المؤمنين» وعند السلطات الحكومية؛ وفضله الكبير.ء لاهتمامه الزائد 
بمشروع بناء مار آحو الحديث» وقضائه في ذلك أياما مديدة» يشرف بنفسه 
على العمل في حر الصيف وقيظه؛ وسعى جاهدا لتعبيد طريق القرية؛ 
وإيصال الهاتف إليها. 

وكان نيافته» ورغم شيخوخته ومرضه. (طيب الله ثراه)» لا يفوته أن 
يتراس الاحتفالات الدينية, ܝ كانت تقام ܒܝ يوم عيد القديس» الذي يحتفل 
به في العام مرتان : الأولى في يوم الاثنين الذي يلي الأحد الجديد؛ بعد عيد 
ܠܝܐ ܥ المومناتا و القند لطي لكوم 01 
تبعا لنذور قطعوها على أنفسهمء والثانية في /£ /١‏ أيلول» يوم عيد الصليب. 

وفي صبيحة عيد القديسء يوم الاثنين الذي يلي الأحد الجديد» وجريا 
على عادة متبعة منذ عهد بعيدء تنحر الذبائح» ويطبخ اللحم والبرغل؛» 
ويتهافت المؤمنون لتناول جزء منه» وحمل قسم أخر منه؛ إلى البيوت كبركة 
يقدم للآهل والأقرباء والجيران ممن لم تسنح لهم الفرصة لزيارة الكنيسة في 
هذا اليوم المبارك. 

وبتاريخ : ¥/ 5 »,رسملها الكاهن النشيط حبيب حبصونوء 
بوضع يد نيافة مار اسطاثيوس متى < مطران الجزيرة ( - وذلك 
في كنيسة مار يعقوب النصيبيني بالقامشلي, وهو يقيم فيها الصلوات 
والقداديس على مدار الأسبوع. كما يقوم بتعليم أطفال القرية اللغة السريانية» 
والطقوس الكنسية. 

لبر 20 الكنيسة 5 أ كا سر ادر ا لكر 25 ادنك 
وإشعاعا اجتماعيا في المنطقة» يجتمع فيه الناس» من كل الملل والطوائف. 
يعودونها في المناسبات والايام السيدية. 

ويؤدي هؤلاء المؤمنون صلواتهم؛. ويقدمون نذورهم وهداياهم 
وتبرعاتهم لهذه الكنيسة» سواء أكانت نقدية ام عينية» مثل صور القديسين 


التي امتلات بها الكنيسة» والشموع والفرشء والبرادي وغير ذلك من 
الأشياء التي تحتاجها الكنيسة. 

وتقصد هذه الكنيسة مراكز التربية الدينية في محافظة الحسكة؛ لا بل في 
محانكنات عبدة فى القطر العريي السوري» وقاء المحيبات و اللقاءات 
الشبابية» والسهرات الروحية:؛ وتقدم الدروس التربوية والدينية» وترتل 
الأناشيد الكنسية» والتأملات فى الكتاب المقدسء» وغير ذلك من النشاطات 
المفيدة ܕ النافعة. : 

كما يقصدها الفوج الكشفي السرياني الرابع في القامشليء للتخييم هناك 
لبضعة أيام سنوياء وبشكل دوريء وتنزل للمبيت هنا في غرف في الكنيسة. 
كثرة من الوفودء. التي تحل ضيفة على مؤسسات الكنيسة السريانية في 
5 

كبا يتيد ها كذللك يحعطن المرضى والعجزء للتضرع لله والقديسء. املين 
الشفاء والراحة» كما يقصدها بعض المحتاجين لحين تدبير أمورهم. 

وجدير بالذكر أيضا أن نقول إن لهذه الكنيسة لجنة مدنية تقوم على 
شؤونها وحاجاتها المطلوبة من استقبال للزوار وترميم ودهن للبناء وتأمين 
حاجة الكنيسة من الخمر والزيت والشموع وغير ذلك. 

وقد تم شراء قطعة أرض واسعة؛ على الطريق العام قامشلي حسكة. 
قرب منتزه الأرض الخضراءء لهذا الدير لتكون مقبرة لموتى المؤمنين؛ عما 
لعا 


الوجيه كورية مقدسي أفريم وقومه في قرية سليمان ساري: 

في عام »١115/‏ عندما كثر سكان قرية دمخية؛ قرر السريان الغرزيون 
الانتقال مع عميدهم كورية شموني إلى قرية سليمان ساري الأكثر خصباء 
ܐܢ عطاءًء حيث بنوا هناك أيضا كنيسة باسم القديس مار | ܒܨ عام 
)8 )» على غرار ما فعلوا في قرية دمخية الكبيرة» ووفي كنيسة سليمان 
٠ 0‏ لحين انتقاله إلى مدينة القامشلي 
عام ١9517‏ 

ܘ : 


اننى اذ أنتهى وبعون الله من إعداد هذا (ܠܠ̈ܒܐܢܼ› بعد أن استجدت على 
أقدر عاليا جهود مطراننا الهمام» نيافة مار اسطاثيوس متى روهم مطران 
الجزيرة الذي بذل جهده؛ وقدم الكثير في سبيل بناء الكنائس والاديرة» ورسم 
الكهنة» في هذه الأبرشية العامرة» ولجهوده العمرانية والدينية والفلكلورية 
المتميزة واللافتة؛ راجيا المزيد من العطاءات والنجاحات» وشكر أخوى 
لقدس الأب كبرئيل القس متى الذي دقق النسخة السريانية من الكتاب. 

واثني على كل اللجان التي تعاقبت على هذه الكنيسة؛. والتي كانت 
الحارس الأمين لهاء حيث يقتطع أعضاؤها من أوقاتهم» ويبذلون من جهدهم 
وطاقاتهم. وحتى من أموالهم في سبيل كنيستهم؛ وشفيعهم القديس مار احو. 
واشكر كل العاملين في هذا الحقل ܨ عرفتهم فعلة حقيقيين ومنذ سنوات عدة. 

وأشكر كل من دعمنيء ووقف إلى جانبي» في إعداد هذا الكتاب 
وإخراجه ولا سيما الشماس عمانوئيل إيمان في أنشخدة - هولنداء الذي 
وداؤد غرزاني وموريس كبا في القامشلي. 


ܡܠܬ < 0503 
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ܐܰܬܚܬܳܡ ܟܬܒܐ ܗܢܐ ܒܡܦܣܢܘܬܐ ܫܿܪܝܪܬ ܛܘܐܒܐ ّܒܕܪܡܣܘܩ . هدزنا 
ܠܦܘܬ ܡܢܝܢ )/.¥£ £ . ܣܝܩܘܡ ( ( / ܘ / 444( . 


ةا 
ܝ 
ܝ 
ܥ 


ܡܠܐ يوم ضيها م 32 

ܐܚܐ ܙܥܘܿܪܐ ܝܠܒܗ ܒܬܐ 

ܙܒܢܐ ܕܡܪܩܝܐܢ ܡܠܟܐ 

ܫܒܝܐ ܦܪܣܐ ܘܥܪܘܩܝܐ ܕܐ̱ܢܫ̇ܝ ܢܨ ܝܒܝܢ 

ܨ" ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܚܙܩܝܢ ܠܥܟܘ ܡܕܝܢ̱ܬܐ 

عكنها اما بجنا 99 ܢܕ ܝܒܝܢ 

ها ܡܒ | 

ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܘܦܠ̈ܚܐ ܡܟܐܝܠ ܒ݁ܬܫܡܫܬܐ ܕܦܪ̈ܡܢܝܐ 

ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܘܦܠܚܐ ܡܝܟܐܝܠ ܒܬܫܡܫܬܐ ܕܡܠܟܐ ܦܪܣܝܐ 
ܐ݇ܣܪܐ ܕܒܝܢܬ ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܘܦܠܚܐ ܡܝܟܐܝܠ 

ܪܢܝܐ ܕܐܚܐ ܘܡܝܟܐܝܠ ܒܥܪܘܩܝܐ ܡܢ ܣܝܪܘܬܐ ܕܡܣܒܪܝܢ ܒܡܫܝܚܐ 
ܥܪܘܩܝܐ ܕܐܚܐ ܘܡܝܟܐܝܠ ܡܢ ܐܣܝܪܘܬܐ 

ܪܚܐ ܘܡܝܟܐܝܠ ܒܬܠ ܕܐܪܘܣ 

ܡܫܝܚܐ ܡܬܝ ܠ ܠܝܐ ندا 


ܐܕܡܘܪܬܐ ܕܗܘܬ ܥܡ ܛܠܝܐ ܚܘܪܐ 
ܚܠܘܐܐ ححا 28 ܐܒܐ ܐ| 


بات ه.ا ܛܒܐ ܕܬܕܡܘܪܬ| ܕܠܐ | 
59 ܕܝܪ ܡܪܝ ܙܚܐ ܒܬܠ ܕܐܪܘܣ )١(‏ 


ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܡܩܪܒ ܡܢܬܐ ܕܟܪܡܐ ܠܕܝܪܐ ܒܙܡܪܬܐ ܩܵܪܝ̈ܬܐ 
ܬܕܡܘܪܬܐ يفف 

ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܛܘܒܿܢܐ ܡܝܟܐܝܠ ܐܬܪܗ ܢܝܢܘܐ 

ܚܙܘܩܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ܠܐܬܖ̈ܘܬܐ ܡܩܕ̈ܫܐ 

ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܛܘܒܿܢܐ ܡܢ ܐܬܖ̈ܘܬܐ ܡܩܕ̈ܫܐ 
ܡܬܝܕܥܢܘܬܐܰܚ̈ܰܘ̈ܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܥܠܗ 

ܐܰܚܰܘܽܗ̱ܝ ܪܳܛܽܘܦ݁ܳܥܳܐ ܐܝܐ ܘ[ܡܗܘܢ 

ܐܡܐ ܕܛܘܒܢܐ ܐܪ ܠ عاض 

أضا ولمكنا خالا ܠܰܕ݂ܺܝܪܳܐ . ܚ̈ܨܵܘܬܐ" "تلحنا هاما , لقش .0 
ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܒܕܝܪܐ ܕܒ̈ܢܝ ܐܝܠ (¥) 

ܕܝܡܬܪܝܘܣ ؤةضا ܒܢܐ ܡܩܒܪܬܐ 

ܛܘܒܢܐ ܬܐܘܕܘܽܪܘܣ ܡܩܘܐ ܒܕܝܪܐ ܥܕܡܐ ܐܠܦܵܘܵܒܵ̈ܗ݁ 

ܥܘܢܪܢ ܐܐܡܐ ܕܛܘܒܢܐ ܐܚܐ 

ܛܘܒܢܐ هيم ܚܙܘܩܝܗ ܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ 

ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܒܩܪܝܬ ܗܘܕܣ . ܙܡܪܬܐ 

ܬܕܡܘܪܬܐ ܕܗܘܬ ܥܡ ܛܠܝܬܐ ܕܕܘܪܣܝܐܐ 

ܕܘܪܣܝܠܐ ܡܦܝܣܐ ܠܛܘܒܢܐ ܕܡܬܝܗܒܿܐ ܒܢ̈ܝܐ 

ܚܙܘܩܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܠܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ 

ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܗܦܟ ܠܿܩܪܝܬ ܗܘܕܣ . ܙܡܪܬܐ 
ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܘܐܝܠܿܢ ܒܝܫܘܬܐ 

ܚܓܐ ܕܐܪ̈ܡܝܐ ܠܘܬ ܐܝܠܿܢ ܒܝܫܘܬܐ 
ܛܘܒܢܐ ܥܩܿܪ ܐܝܠܿܢ ܒܝܫܘܬܐ 


ܐܡܝܐ ܡܗܝܡܢܝܢ ܒܡܫܝܚܐ 

ܒܢܝܢ ܕܝܪܐ ܕܥܘܣܐ . (¥) 

ܒܢܝܢ ܕܝܪ انحا ܒܩܪܝܬ ܥܝܢ ܩܨ ܪ (£) 

ܨܥ وومم ܥܠܝܢ ܩܨ ܪ 

ܣܒܘ( ܘܒܐ ابيا جمدب 

حوبي ܛܘܒܢܐ ܡܪܝ ܐܚܐ 

ا ܒ݁ܰܢܬ اننا 

ܒܢܝܢ ܕܝܪܐ ܕ ܠܝܒܐ 

حمسا ܕܕܝܪ̈ܬܐ 

ܟܠܝ ܘܒܐ ܒܪܘܡ كن ܚܘܪ 

ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ هخ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܘܗܡ 

ܚܠܡܐ ܕܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ 

ܢܣܝܒܘܬ ܓܪ̈ܡܐ ܕܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ 

ܕܝܪ ܚܘܪܐ ܒܬܿܪ ܡܐܬܝܬܝܢܘܬ ܓܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ مني ܐܚܐ 
ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܕܝܪ ܚܘܪܐ ܒܬܠ ܕܐܪܘܣ ܠܫܘܒܚܗ ܩܕܡܝܐ 
ܥܘܢܪܢ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ 

ܢܘܗܝ ܕܐܘܒܢܐ ܒܘ 

ܥܐܕܐ ܕܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ 

ܛܟܣܐ ܕܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܚܐ ܒܦܢܩܝܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ 
ܬܒܬ ܒܒ ܗܝ قينا ضبن ܒܳܐ حبوهيا ܒܘ: ܝܐ 
ܝܩܪܬܐ ܕܕܝܪܐ . 


ܫܘܟܿܢܐ 

ܠܪ̈ܘܿܚܬܐ ܕܣܰܒܰܝ̈ܢ ܓܢܸܒܪ̈ܐ َ 

ܡܶܢ ميقا ܘܩ݀ܕ̈ܝܫܬܐ ܘܛܘܒ ܢ ܢܵܐ 

ܘܛܘ̈ܦܬܢܝܬܐ ݁ܠܳܗܠܺܝܢ ܕܠܐ فهو ونصوي 

ألا ܠܐܠܗܐ ܒܿܠܚܘܕَܘܠܐ حير ألا ܒܒ ܚ ܬܳܘ̈ܗ̱ܝ َّ 

ܘܩܕܡ ܒܿܰܐܡܰܘܽܗ̱ܝ ّ‫ ܠܕܚܝܚܐ ܕܓܘܫܡܝ̈ܗܘܢ َّ ܕܗܘܐ 

حهنا. ܘܦܿܚ ܒܒܪܝܬܐ ّ ܘܒܰܣܡ ܠܳܗ ܒܗ݇ܝܡܢܘܬܐ ܘܩܕܝܫܘܬܐ . 


ܒܘܝܢܐ 

ܫܩܠܬ ܬܫܥܝܬܐ ܗܕܐ ܕܛܘܒܢܐ ܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ . ܡܢ ܬܫܥܝܬܐ ܕܢܣܟ ܠܳܗ ܟܬܘܒܐ 
ܡܗܝܪܐ. ܝܘܚܢܢ ܕܒܝܬ ܩܪܡܙ ܡܙܝܙܚܝܐ. عله 1414( َّ وليك ܠܳܗ حصي ܡܢ ܐܠܡܐ | 
ܒܰܫܢܺܬ݂ £ ܀ ܀ ¥ ܘܐܥܒܰܪܬܗ ܠܠܫܢܐ ܣܪܩܝܐ َّ ܟܢ ܐܘܣܦܬ ܥܠܝܗ ܡܐ ܕܐܬܟܬ̇ܒ ܥܠ 
ܩܕܝܫܐ ܗܢܐ ܒܚܘܣܝܐ ܘܰܒܦܿܢܩܝܬܐ ܣܘܪܝܝܐ. ܘܬܘܒ ܟܬܒܬ ܡܕܡ ܥܠ ܝܩܪܬܐ ܕܕܚܝܪܐ 
ܘܐܘܢܓܠܚܘܢ ܕܕܝܪܗܘܢ ܦܪܝܫܐ܆ ܘܩܝܡܗܘܢ ܥܠ ܬܫܡܫܬܐ ܕܕܝܪܐ ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܥܝܢ هرف 
شه ܡܢ ܡܐܬܝܢ ܘܫܒܥܝܢ ܫ̈ܢܝܢ ܘܒܬܪܟܢ ܟܬܒܬ ܥܠ ܥܕܬܐ ܕܩܡܬ ܒܢܩܝܦܘܬ 
ܩܡܫܠܝ ܡܕܝܢ̱ܬܐَ ܐܘܟܝܬ ܒܩܪܝܬ ܕܡܟܝܗ ܪܒܬܐ َ ܒܫܡ ܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ . ܘܒܩܦܝܣܘܬܐ 
ܪܒܬܐ َ ܥܠ ܥܕܬܐ ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܩܪܝܬ ܣܠܝܡܐܢ ܣܐ ;| . 

ܩܡܬ ܒܦܘܠܚܢܐ ܗܢܐ ܡܟܝܟܐ.܆ ܡܛܠ ܕܚܙܝܬ ܐܠܨܝܘܬܐ ܪܒܬܐ ܠܡܦܩܘܬ ܬܫܥܝܬܐ 
ܗܕܐ ܡܛܠ خض ܣܘܪܝܝܐ ܡܗܝܡܢܐ. ܕܡܕܩ ܥܠ ܬܕܡܪ̈ܬܐ ܪ̈ܘܪܒܬܐ ܕܥܒܰܕ݂ ܩܕܝܫܐ ܗܢܐ 
ܒ ܘܬܪ ܡܘܬܗ. 


ܘܡܢ ܡܪܝܐ ܥܘܕܪܢܐ ܘܟܘܫܪܐ أحدا 


ܐܝ ܧܧ 7 ܨ >( 
اغمفة ܝܐ مضه التيمم]. مه لدأ ܨܧ ܐܕܝܘ لمعف لوا ءانه ممما ممم 
لنب 9 رضت 7 2 9@( ([: ملم :997 ܢܘܬܘ ست وليف ܗ 
سن بع .)ܗ ملام ܝܦ ܢܗܘܐ ܕܧ دللوبه ܐܢܟ ܐܐ مامتها 3 ( ܐܢܟܗ 
الاي )ܝܩܢ ܐܟ ܵܘܝܹܐܗܼ عه - عو ܐܝ ܪܩܝܣ امميوءة لنقمة ܐܘܿܫ لمعيه 
به ܒ ܐܝܗ ܐ ܕܙ )ܐܘܗܝ( ܐ ܨ ܨܲܘܼܢܝܣܝܘܘ ؛ لمانه ܘܘ ܕܕ ;ܪܘܐܘ ̣ 
ا موسميع: ܪ 5 - 3 593 595 ¬ ذلك إن هدك 
| ܟܣܝܩܩ ܗܘ , ܐܝܐ ينمه ܐܫܕܝܼܘ )ܘܧܧ دالة: صبعه, ܝܘܝ ܘܐ دالمدبععة ܐܟܣܘ 

ܕܐ ܝܣ ܝܨ ميمح ܐ ܝܣܐ اليم ܚ : المع 

)ܬܐ (ممصيط امهذ العربك ܢܢܝ ܝ ܐܝܛ ܨ ܢ ]݇ܗ ده ܢܝܩܣ ܗ عه 
له ܐܫܪܝܼܘ يعم |ܬܝܧܙܘَܪ̄ العمل ܐܧ ܝܘܗܕ لع ܘܣ ܐܝܪܩܘ ܪܣܝ ܢܛܒܘ ;)ܕܩ 
. ܘܠܩ ܙܐܘ ܡ 


لمع ܣ ܩܲ ܘܘ .ل نومع لنت ܕܗܘ 


ܥܘܬܕܐ 

ܐܝܗ وت ܗܝܡܢܘܬܐ :عضا ܥܠ ܐܝܠܝܢ ܙ ܐܒܬܰܝܗܺܝܢ ܒܣܒܪܐ :ܟ هه ܕܗܘ كوب 
ܒܣܘܥܪܢܐ ܘܓܠܝܢܐ܆ ܕܐܝܠܝܢ ܕܠܐ ܡܬܚܿܙܝܢ . 

( ܐܓܪܬܐ ܕܦܘܠܣ ܫܠܝܚܐ ܠܘܬ ܥܒܪ̈ܝܐ ( ( /( ) 
ܥܕܬܐ ܡܫܝܚܝܬܐ ܒܟܠܳܗ ܒܪܝܬܐ ܓܘܢܐܝܬ܆. ܘܒܡܕܢܚܢ ܡܕ ܥܝܐ ܪܚܝܡܐ ܕܝܠܢܐܝܬ: ܩܰܪܒܰܬ݂ 
ܡܢܝܢܐ ܠܐ ܡܬܚܡܐ ܡܢ ܣܗܕܵܐ ܘܣܗܕ̈ܬܐ ܒܪ̈ܝܪܐ. ܩܘܪ̈ܒܢܐ ܥܠ ܡܕܒܚܐ ܕܗܝܡܢܝܘܬܐ 
ܡܫܝܚܝܬܐّ ܘܿܫܦܰܥ ܕܡܐ ܙܟܝܐ ܐܟ .ها ܘܢܗܪ̈ܘܬܐ مهمه ܠܥܦܪܐ ܕܐܪܥܐ ܗܕܐ ܡܥܛܪܬܐ 
00010 
ܘܐܬܥܿܛܦܘ̱ ܗܠܝܢ ܣܗܕ̈ܐ وهدوًا| ترتشا ܠܒܘܫܐ ومممدل. ܘܟܠܝܠ ܣܗܕܘܬܐ 
ܘܙܟ݂ܘܬܐ. ܘܢܣܵܒܘ̱ ܕܪܓܐ ܥܠܳܝܐ ܠܘܬ ܐܠܗܐ ܘܒܝܢܬ ܐ̱ܢܫ̈ܐ . 
ܘܡܲܟܬ݁ܒ ܙܒܢܐ ܕܥ̈ܕܬܢ ܣܘܪܵܝܝܬܵܐّ مخفا ܐܰܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܒܰܟ݁ܬܿܝܒ̈ܬܵܐ ܕܐܒ̈ܗܬܐ ܘܛܒܿ̈ܳܬ݁ܗܘܢَ 
مكب ܕܩܪܒ ܢܦ̈ܫܬܗܘܢ܆ ܘ ܡܚܘ̱ ܐܟ ܫܡܫܐ: ܘܗ݀ܘܿܘ ܟ݁ܰܘ̈ܟ݂ܒ݁ܳܐ ܢܗܝܪ̈ܐ܆ ܠܡܢܗܪܘ حت 
ܡܗ̈ܝܡܢܐ ‏ ܘܡܒܿܣ ܡܘ ܢܦ̈ܫܬܗܘܢ܆َ ܘܡܥܫܢܢܘܬ ܗܝܡܢܚܘܬܗܘܢ ܗܠܝܢ ܕܐܣܓܝ ܒ ܕܪܐ 
ܕܣܒܪܬܐ ܡܫܝܚܝܬܐ ّܘܐܝܬܿܝܗܘܢ ܗ̱ܘܝ ܒܫܪܪܐ ܓܒܪ̈ܐ ܕܐܠܗܐ ّܘܣܟܪܐ ܕܗܝܡܢܘܬܐ ܕܠܐ ܡܙܕܟܐ. 
ܘܡܠܬ ميقا ܐܘ ܛܘܒܢܐ: ܕܠܐ ܦܪܫܿܬ ܒܝܢܬܗܝܢ ܒܬܫܥܝܬܐ ܗܕܐ ܐܝܬ ܠܗ ܒܝܢܬ 
: ܙ ܡܚ ]ܐ ركنة سا 9 7( يط حم ܣܘܟܠܐ ܪܘܚܚ ܡܢ ܒܥܠ 
ܚܬܝܬܐ. ܘܡܬܪܡܝܐ ܥܠ ܒܪܢܫܐ ܡܕܡ ܒܙܒܢܐ ܘܒܕܘܟܬܐ ܝܕܝܥَܶܐ܆ انج كه ܙܝܐ 
ܘܫܘܡ̈ܗܐ. ܕܕܒܪܢ ܠܦܘܠܚَّܢܐ ܛܳܒܿܶܐ. ,ملم ܥܠܝܗܘܢ كلك ܐܝܡܵܡ ܒܣܓܕܬܐ ܘܒܪܟܐ 
هنا ܘܡܢܩܝܢܘܬܐ. ܘܡܫܬܦܪܢܘܬܐ ܒܡܣܝܒܪܢܘܬܐ ܠܘܩܒܠ ܡܫܩܵܠܐ وشاء ܘܢܗܘܐ 
ܡܢܪܬܐ ܠܐܢ̈ܫܐ . ܘܦܠܿܚ ܡܛܠ ܡܩܠܢܘܬ ܠ̈ܐܘܬܐ ܕܐ̱ܚܪ̈ܢܐ ܡܢ ܒܢ̈ܝ ܓܘܐ َّ ܐܟܡܐ ܕܐܡܪ ܝܫܘܥ 
ܡܫܝܚܐ: ܬܘ ܠܘܬܝ̱ ܟܠܟܘܢ ܠܐܵܝܵܐ܆ ܘܫܩ̈ܝܠܝ ܡܘ̈ܒܠܐ. ܘܐܢܐ ܐܰܢܝܚܟܘܢ (ܡܬܝ ( ( . ,¥ ) . 


ܘܒܛ ܪ | ܢ نضا ܩܕܝܫܝܢ ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܪܐ ܕܡܕܢܚܝܐ ܢܟ ܝܚܐ سم فب يده ا 
ܚܘܪܣܬܐ ܡܘܝܘ ܝܦܐ ܐܬܚܒܫ كه هويا ܕܬܢ̈ܘܝ ܩܕܝܫܘܬܐ. ܗܘ ܕܫܒܳܿܩ ܟܠ 
ܡܕܡ :ܘܠܐ ܛܥܰܢ ܚܘܛܪܐ ܘܠܐ ܬܪܡܠܐ ܘܠܐ ܪܟܒ ܒܥܝܪܐ الا ܗܠܟ ܒܐܘܪ̈ܚܬܐ܆ ܘܐܪܚܡ ܩܠܶܗ 
ܒܣ ܟܪܬܐ ܙ ܙܝܳܫܝܳܘ ܣܣ ܝܢܐ وس ܐܣ ܐܠܝ قا ادهب ܕܪܲܚܡܟ݂ هممحسة 


2 ܟ« 


ܘܗܘܦܟܒܗ . 


ܰ‫ ܟ 


ܘܒܡܡܠܗ ܘܒܟܪ̈ܘܙܘܬܗ. ܗܕܝ لاحقا ܡܢ ܐܪ̈ܡܝܐ܆ ܘܕܒܪ ܐܢܘܢ ܠܡܫܝܚܝܘܬܐ܆. ܘܗܘܐ ܒܫܪܪܐ 
ܚܕ ܡܢ ܐܬܠܝ̈ܛܐ܆ ܕܙܟ݂ܘ ܠܣܛܢܐ . ܘܙܟܼܘ ܠܢܦܫ̈ܬܗܘܢ ܘܪ̈ܔܚܔܬܗܘܢ َّ ܘܗܘܘ ܐܟ ضحما 
ܒܪܘܚܐ ; 

ܘܩܢܐ ܡܪܝ )ܚܐ وجا ܡܫܡܗܐ حدما ܣܘܪܝܝܬܐَ ܘܒܪ̈ܪ̈ܐ وحتب ܐ݈ܢܫܳܐ ܒܬܪܒܢ ܒ ܐܬ̈ܘܬܐ 
ܡܫ ܠܦܐ . ܡܝܢ ܓܪܙܐܢ ّ ܘܛܝܘܪ ܥܒܝܕܝܢ ܆ ܘܓܙܪܬܐ ܣܝ ܘܪܝܬ | . ܘܥܝܡܐ ܠܛܘ ܪܐ ܕܐܘܪܗܝ 
ܡܩ ܫܐ ̇ ܘܩܣܛܛܢܬܛܢ ܦܘܠܝܣ ܘܪܘܡܝܐ ܘܐܬܝܢܣ ܘܐܘܪܫܠܡ ܘܣܝܛܿ̇ ܒܗܠܝܢ ܪܘܟܝܬ| 
ܕܐܙܕܩܦ ܒܗܝܢ ܡܐܘ̈ܬܐ ܡܢ ܕܝܪ̈ܐ ܘܩܠܝ̈ܬܐ ܘܥܕ̈ܬܐ . 

ܘܙܝܟܐ ܕܡܬܚܙ| ܗܘܐ ܡܢܪܝ ܐܚܐ ّ مده مضنا ܡܫܬܒܗܪܝܢ ܗܘܘ ܒܗ ܡܛܠ ܕܡܠܡܝܓܢ ܗܘܐ 
ܠܒܘܿܬܗܘܢ. ܘܡܢ ܗܕ ܗܘܐ ܫܠ̈ܝܠܝܗܘܢ. ܘܕܒܪ ܗܘܐ ܠܗܘܢ 4< انه قا ܡܗܝ ܠܗ ; 
ܘܡܥܕܪ ܗ̱ܘܐ لاحقا ܡܢ ܟܪ̈ܝܗܐ ܘܡܢܣ̈ܝܐ ّ ܗܠܝܢ ܕܡܬܓܘܣܝܢ .مه ܒܗ . 

2 2 ‫ܰ 

ܕ' ܪܥ ܛܒ̈ܬܐ يما .اا ܘܥܒܢ ܬܕܡܪ̈ܬܐ ܪ̈ܘܪܒܬܐ ܒܐܬܪܢ ܡܗܝܡܢܐ ܘܩܖܝܫܐ : 


ܡܛܝܒܢܐ ܕܟܬܒܐ 


ܬܫܥܝܬ ܘܝ ܕܩܕܝܫܐ ܡܢ ܝ ܐܚܐ 


2 2 


ܡܘܠܕܗ 

ܡܬܗܿܦܟܐ ܟܬܝܒܬ ܚܰܝܰܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ ܝܚܝܕܝܐ ܘܥܢܘܝܐ َّ صني ܐܚܐ َܠܦܠܓܗ ܕܕܪܐ ܚܡܝܫܝܐ 
ܕܡܘܠܕܐ ّ ܐܟܡܐ ܕܐܡܪ ܦܛܪܝܪܟ݂ܐ ܐܦܪܝܡ ܩܕܡܝܐ ܕܒܝܬ ܒܪܨ ܘܡ ّܒܿܟܬܒܗ ܒܿܪ̈ܘܠܐ ܒܕܝܪ̈ܐ ْ 
: ( ܐܬܟܬܒܳܬ ܬܫܥܝܬ ܚ݇ܝ̈ܰܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ صني ܐܦܪܝܡ ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐَ ܒܣܝܡܐ شحنا 
ܘܒܣܩܝܠܘܬܐ مهنال ܚܕܪ ܫܢܬ ¥ ܘ£ م) . 

ܡ ܢ ܡܝ مام ܫܝܪ سنا 
ܕܡܠܦܢܗ ܘܢܗܘ ܕܒܐ هنا ܐ ܘܚ ܫ .قعي ܘܝܐ ܒܟܪ )¥ ܫܰܢܺܝܢ ܡܢ ܥܘܢܢܢ ܗ .كه" 
ܟܢܘܢ 9 489 كي إبكداء ܒܩܪܝܬ حل مرف عن ܠ ܒܡ ܫ 
ܟܢܐ ܓܬ مره ايده سقا ب :| 
ܕܣܘܪܝܐ ܆ܒܫܒܢܢܬ 1715 ܡ ;ܡܝܢ ازنك أحية| ܐܰܪ̈ܡܝܐ ّ ܘܝܢ ܬܰܝܗܘܢ ܥܘܒ ܕܝܐ 
ܒܟܘ ܦ ܝ صم 

وام نه نه 5( 990 £ ® 
3 ¥ | 

ܗܘ يب ܥܘܒܕܝܐ ܡܢ ܛܠܝܘܬܗ܆ ܨ ܝܕܐ ܕܢܘ̈ܢܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ. ܘܟܕ ܪܒܘ ܒ̈ܢܘܗ̱ܝ ܗܟܘܬ . 
ܐܠܦ ܐܢܘܢ ܨ ܚܕܐَّ ܘܒ݂ܰܙܒܳܢ بك نحن وه ܠܘܬ ܝܡܬܐ ܗܝ ܕܐܝܬܝܗ وما ܠܘܬܗ 


ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܝܠܦ ححا 


2 2 سر 


4 و و ١‏ 3 0 7 


ܢ ܐܢܬ ܡ 


ܘܟܕ ܚܙܝܗ̱ܝ ܐܚܐ ܒܪܗ ܙܥܘܪܐ ܕܥܘܒܕܢܐ .ܐܡܪ ܠܗ ܠܡܠܦܢܐ: ܡܪܝ ܐܢ 
ܬܪܬܰܥܣܪ̈ܐ. هك ܚܪ ܒܗ هه ܣܦܪܐ أسحه. ܘܐܡܪ ܠܗ:)ܝܢ. 

ܘܗܘ ܢ ܪ ܕ :ܐܶܢ ܠ ܐܢܬ ܨ ܠܘܬ ܡܛ 0 ܠܘܒ ܫܡܥ 
ܐܰܒܚܘܗܰܝ ܗܢܐ ܚ مايه ܠ ܥ ܣ ܓ ١‏ معفم 1 ܗܘܐ 
ܠܘ̈ܐܗ̄܂ ܦܠܝ ܝܢ ܗܠܝܢ ܕܡܬܒَّܥܝܢ ܗܘܝ ܓܠ 

ܘܡܪܝܐ ܐܰܫܪܰܝ ܚܟܡܬܗ ܥܠ ܛܠܝܐ ܐܚܐ ܘܐܬܢܗܪ ܐܦ ܐܬܚܟܡ ܝܬܝܪ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܛ̈ܠܝܐ 
ܒܝܘܠܦܢܐ َ ܘܟܕ ܓܡܪ ܠܡܙܡܘܪ̈ܐ ܕܕܘܚܕܘܠܟܠܗ ܥܿܬܝܩܬܐ ܘܚܕܬܐ ܘܐܬܪܕܝ ܒܩ ܐ 
وَخَهْحًا ميقا ܕܠ ).ܟܒ ܣ̈ܦܪܐ + ܗܘ ܝܬܿܝܪ ܡܢ ܟܠܗܘܢ ܠܬ ܕܝܬܒܝ ܐ 


لماه ܘܦܩ ܬܡܢ ܢܠܦ ܡܬܚܐ ܕܫܒܥ هلب . 


ܐܒܢܐ ܕܡܪܩܝܐܢ ܒܳܐ 
ܒܙܒܢ ܐ ذفاء ܗܘܐ 55 ܕܢ ܘܚܢ̈ܪܵܘܗ݈ܝ ; ܘܥ ܢܡܐ ܠܛܘ ܪܐ ܕܐܘܪܗܝ ܡܩܢܫ ܐ ; ܕܘܟܬ| 
ܠܩܪ̈ܒܝܐ ܘܕܖ̈ܐ ّܘܬܟ݂ܬܘ̈ܫܐ ܡܪ̈ܝܪܐ َّܕܝܠܢܐܝ ܬ حتدف صمل ܡܠܟܐ ܗܘ ܕܓܝܕܦ 
حو ܐܠܗܐ ;ܘܥܠ ܪܘܚ ܐ فيان صب ܥܠ ܠ ܕܡܠܬܐ ܐܠܗܐ ّ ܘܦܠܓܗ 
ܠܰܬ݁ܪܺܒܝܢ ܐ ܠ ܥܠ ܗܝܡܢܘܬܐ 01 ܫܘܒܚܐ ̇ ܗܗ ܕܡܐ ܟܝܐ ܫ 
ܠ 
ܫܒܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܘܥܪܘܩܝܐ ܕܐ݈ܢ̈ܫܝ ܢܨ ܝܒܝܢ 

ܘܒܙܒܢܐ ܗܢܐ ܫܕܪ ܟܣܪܘܢ ܡܠܟܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܪܓܝܣܗ ܒܪܝܫܝܘܐ ܢܒܘܢ 3 ܒ 
ܒܐ ܣܓܐ| ܘܐܬܘ ܘܡܢ ܥܕܡܐ ܠܒ : ܟܕ ܐܫܟܚܘ ܒ ܠܰܡܩܚܡ 
ملإعكام ›ܘܙܵܕܦ̇ܕ݂ ܦ݁ܰܪܣܳܢܐ ܒ݁ܺܝܬ݁ܪܳܗܽܘܢ شام ܠܚܢ ܘܒܬ ܢܨܝܒܝܢ ܠܦܪ̈ܣܝܐ ܡܐ| 


ܫܢ̈ܝܢ ;ܒܐ ܫܛ ܪܐ ܕܐܬܣܝܡ ܒܝܢܬܗܘܢ. 


ܘܟܕ ܡܠܺܝ له لأسا اص ܠܘܬ ܣܦܪܐ ܐܳܟ ܫܒܥ ܫܢ̈ܝܢ ܗܘܐ ܫܓܘܫܝܐ ܘܒܘܠܒܿܐܐ 
ܒܰܡܕܝܢܸܬ ܢܨܝܒܝܢ : ܘܶܐܬܳܐ ܐܰܒܘܗ̱ܝ كاه ܠܥܕܬܐ ܟܕ ܗܘ ܝܠܦ܆ ܘܐܡܪ ܠܶܗ: ܒܪܝ .ܗܐ 
كتيب ازا لكي عقوي بحن اللتحد ىم الجا سي دا سوه عب 
ܥܡܗܘܢ ّ ܡܣܟܝܢ ܠܢ ܩܘܡ ܕܢܦܘܩ ܠܘܬܗܘܢ. 
ܘܐܙܠ ܥܿܡܗ ܐܚܐ ܘܟܕ ܐܶܬ݁ܰܘ ܠܡܫܪܝܬܐ ܝܬܒ݂ܘ̱ ܥܕܡܐ ܕܐܬܟܢܵܫܘ̱ ܥܡܐ ܣܓܝܐܐ ܕܠܐ ܡܢ݀ܝܢܐ 
ܘܿܕܠܐ ܣܟܐ َّ ܟܢ مكمه ܘܶܐܬ݁ܰܘ ܥܕܡܐ ܠܓܝܫܪܐ ܕܠܡܥܪܒܐ ܡܢܗ̇ ܕܡܕܝܢ̱ܬܐ ّ ܘܟܕ ܥܒܪܝܢ ووه 
حك ܓ̈ܝ̈ܫܪܐ 5ه "الاوبعة ܡܢ ܚܕܐ ܓܐ ;ܘܲܡܵܝܬܘ̱ ܡܢܗܘܢ ܐܟ ܡܰܐܬܝܢ ܢܰܦ݁ܫܶܢ َّ‫ وخا 
اا 
ܘܫܪܝܘ̱ ܟܠܗܘܢ إنقا ܥܪ̈ܩܝܢ ܠܡܥܪܒܐ ܠܓܘ ܡܢ هذا ܢܗܪܐ. ܘܐܬܓܠܘܝܘ حتى ܐܬܪܐ ܗܢܐ 
ܟܠܗܘܢ ون ܕܐܫܬܽܘܚܪܘ̱ ܡܢܗܘܢ ّ ܫܒܘܗ̱ܝ ܐܢܘܢ ܦܪ̈ܣܝܐ ّܘܒܿܙܘ̱ ܘܐܘܩܕܘ̱ ܠܟܠܗܘܢ ܩܘܪ̈ܝܐ 
ܕ 
ܘܒܩ ܢܒܘܢ ܪܒ سيلا ܕܦܪ̈ܣܝܐ. ܕܒܙܝܢ ܘܡܘܩܕܝܢ ܩܘܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ. ܘܢܫܒܘܢ ܘܢܐܣܪܘܢ 
ܠܟܠܗܘܢ ܗܠܝܢܘܢܬܬܘܒܠܘܢ ܠܦܪܣ ܠܦܘܠܚܢܐ ܘܠܥܒܕܘܬܐ ّܘܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ 
ܗ 

ܐ̱ܢ̈ܫܝ ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܚܙܩܝܢ ܠܡܕܝܢܬ ܥܟܐ 
ܘܗܠܟܘ ܢܝ ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܒܐܘܪܚܗܘܢ. ܘܠܐ ܐܒܩ ܝ ܘ ܠܝܝܢ| ܩܘܒܢ صنحة ܠܐܘ̈ܢܚܵܐ : ܕܗܘ 
ܝܘܡܐ ّܒܥܰܐܘܗ̱ܝ لأسا ܘܠܐ ܐܫܟܚܘܗ̱ܝ ّܘܰܣܒܰܪܘ̱ ܠܗܘܢ ܕܓܕܫܐ ܗܘܐ ܠܘܬܗ. 
ܘܐܬ̇ܙܒܠܘ̱ ܘܒܟܘ ܡܛܠܬܗ ܘܟܕ ܦܣܿܩܸ̱ܘ ܠܗܘܢ ܡܢܗ ܣܒܪܗܘܢ ܐܵܙܠܘ̱ ܠܐܘܪܚܗܘܢ ّ ܘܡܝܬ 
ܐܒܘܗ̱ܝ ܒܐܘܪܚܐ ّ ܘܡܛܘ ܥܕܡܐ ܠܥܟܐ ܡܕܝܢ̱ܬܐ. ܘܦܫܘ ܟܠܗܘܢ ܬܡܢ . 
ܡܬܚܘܐ ܠܢ ܕܡܕܝܢܬ ححا ܗܕܐ َّ ܥܠ هف ܝܡܐ ܡܕܡ ܢܦܠܐ ّܐܟܡܐ ܕܡܬܚܙܐ ܡܢ ܬܫܥܝܬ 
ܚܝܰܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܡܛܠ ܕܐܚܰܘܗ̱ܝ ܬܪܝܗܘܢ ܙܒܢ ܗܘܘ ܠܗܘܢ ܣܦܝܢ̱ܬܐ َّ .تكب كذ 
ܠܕ ܝܕܐ ܕܢ̈ܘܢܐ ܘܡܛܠ ܕܐܡܗ ܕܛܘܒܢܐ ܒܙܒܢ بح ܝܬܒܐ ܗ̱ܘܐ ܥܠ ܣܦܪ ܝܡܐ ܘܪܢܝܐ 


ܗܿܘܬ ححة ܐܒܝܕܐ ;ܘܗܝ ܙܰܟ݁ܰܒ݁ ‏ ܣܦ3ܦܝܳܢܳܬܐ ܘܠܛ ܠ ܒ ܠ ܣ 
ܕܛܘܒܢܐ ܘܗܘ ܛܘܒܢܐ̄ .ات ܪܒܒ متهنيق| ܕܲܐܚܛܘ̈ܕܹܝ ܒܟ ܗܘܡ̇ ܛܡ »,ܐܬ ܪܘܬܐ اما 
( ܡܥܒܪܢܐ) 
ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܠܡܕܝܢܬ ܢܨ ܝܒܝܢ 

ܘܟܕ سا ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ سنا ܗܢܐ ܡܪܝܪܐ ّܗܦܳܟ݂ ܠܳܗ̇ ܠܡܕܝܢ̱ܬ ܢܨ ܝܒܝܢ ولا ܐܛܶܒ ܠܐܒܘܗ̱ܝ 
ܘܠܐܡܗ ܘܐܚܘܗܘܢܗܟܠܝܢ واتكوجهمى: لأموتويء ولا ميحه ܕܐܚܐ محف ١‏ ١ن‏ 

ܘܘ ܐܨ ܙܥܝܘܪܐ ܟܢ حامؤسا ܕܢܗܦܚܘܟ ܠܢܢ ܝܒܝܢ ّ ܣܝܡ ܒܢܦܫܝܗ ܕܢܗܿܠܝܟ 
ܒ ܝܘܐ ;ܢܗܘܐ ܠܬܐ ܗܙܪܐ ܐܬܐ3 ܥܠܝ ܠܠ ܐܠܘ ܝܘ > 
كه :لانما ܨ ܒܐ أيه ابه ؟ ممم ܐܰܘܕܥܝܗ ܨ ܒܝܢܝܗ :ܐܡܪ ܠܗ: ܩܝܘܡ تأنه 
ܐܟܚܕܵܐّܡܦ̈ܛܠ ܕܐܢܐ :هوا "ضهنت ܐܢܐ ܆ܘܢܦܿܩܘ̱ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܘܐܬܘ ܘܡܛܧܘ݁ ܠܩ݂ܪܝܒ ܡܢ ܐܬܪܐ 
ܥ 

ܵܐ ܢ ܙܥܘܕܶܐܒܐ ܣܝܪܘܬܐ 
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و 
ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܬܪܝܗܘܢ ܪܕܝܢ ܗܘܘ ܒܐܘܪܚܐ . ܘܗܐ ܝܒܳܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܩܪܝܒܝܢ منحدوي .) ܟܕ ܕܒܚܪܝܢ 


بير 4و ير 


عحدا صعيما .!|. ܘܟܕ ܐ| ܠܗܘܢ ܡܫ̈ܬܐܠܢܐ ܕܫܒܝܬ| ; ܘܐܦ ܠܗܘܢ ܐܣܪܘ̱ ܘܕܒܝܪܘ ܐܢܘܢ 
ܒܫܒܝܬܐ. 

وحم متك ܠܥ نحت 11 ܟܠܡ ܫܒܝܬ( | ܘܗܘܬ 1 ܐܟ ܫܒܥܐ 
ܐܠܦ̈ܝܢ ܢܦ̈ܫܢ܆ܘܐܦܩܘܗܿ ܠ ܕܡܕܝܢ̱ܬܐ َّ ܘܢܦܩ ܥܡܗܘܢ بحي ܪܒ ܚܝܠܐ ܘܟܠܗ 
ܒܚ ܒ ܘܙܐܥܒܪܘܗܿ ܠܫܒܝܬܐ ܩܕܡܝܗܘܢ . 

ܘܡܛܠ 544 ܢܒܘܢ ܐܦܢ ܚܢܦܐ 5 ألا ܓܲܒܪܵܐ ܡܒ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗܘܐ ܘ݂ܡܵܩ ܕܢܣܒܘܢ 
ܥ̈ܠܝܡܐ ܘܥ̈ܠܝܡܬܐ ܘܛ̈ܠܝܐ ܘܛܠܝ̈ܬܐ ܙܥܘܪ̈ܐ ܒܠܚܘܕ܆ܘܫܪܟܐ ܢܫܪܘܢ ܐܢܘܢ ܠܐܪܥܗܘܢ. 
ܘܟܢ ܥܒ݁ܪܘ ܘܓܒܝܘ ܐ ܬܠܰܒܬ݂ܳܐ ܐܠܦ̈ܝܢ ܢܿܦ̈ܫܢ حماحا 06 ܐܢܘܢ ܘܗܦܟܘ܆ ܘܟܢ ܕܒܪܘܗܿ 
ܠܫܒܝܬ| ܢܚܬܘ هاف ܢܘܽܘܗ ܠܡܠܟܐ ̇ 


5 ¥ 


ܘܦܩܕ ܡܠܟܐ ܕܢܢܬܠܘܢ ܠܗ ܬܘܠܬܐ ܡܢ ܫܒܝܬܐ :ܘܬܪܝܢ ܬܘ̈ܠܬܐ ܠܪܒ سلا ܘܠܦ̈ܠ ܐ 
ܕܗ 

أسا ܙܥܘܪܐ ܘܡܝܟܼܐܝܠ ܒܬܫܡܫܬܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ 
ܘܟܕ ܫ ܰܘ ܦܶܣܝܐ ܐܟ ܛܰܝܒܚܘܬܐ ܕܡܫܚܚܐ َّܗܿܘ ܕܒܟܠܙܒܳܢ ܡܣ ܥ ܠܐܝܠܚܝܢ ܕܥܒܚܕܝܢ 
ܒܝܢܗ. ܢܦܩ ܕܝܢ ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܒܦܣܬܗ ܕܦܠ .ܐ 88 
ܕܝܢ ܗܢܐ ܡܝܟܐܝܠ ܟܪܣܛܝܢܐ ܗ̱ܘܐ ألا ܠܐ ܡܓܠܐ ܗ̱ܘܐ ܢܦܫܗ ܆ ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܕܝܢ , ܠܝܒܐ 
ܒܟܘܣܝܬܗ ܘܟܠ ܐܰܝܟܐ ܕܡܬܛܲܝܒ ܗ̱ܘܐ ّ ܗܘ ܠܚܘܕܘܗ̱ܝ أه ܥܡ ܚܒܪ̈ܘܗ̱ܝ ܕܢܟ ܠܘܵܢ ميم 
ܦܬܿܟܪܵܐ ّ ܐܰܘ قوم ܚܕܐ ܡܢ ܕܚ̈ܠܬܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܣܡ وها ܟܘܣܝܬܗ ܩܕܡ ܦܪܨ ܘܦܗ 
ܘܣܓܕ ܗ̱ܘܐ ܠܕ ܠܝܒܐ 4 كيد 
ܘܟܝܢ ܫܝܩܠܗ ܠܐܚܚܐ ܙܥܘܪܐ :ܘܰܐܥܠܶܝܗ ܠܡܫܟܢܗ܆ ܟܕ ܨ ܒܚܐ ܗ̱ܘܐ ܡܝܟܐܝ ܠ ܕܢܙܕܩܝܚܘ 
ܒ ܬܪܝܗܘܢ ܠܠܐ هه حمفميه ܡܛ 
ܫ ܐܠܗ ܡܝܟܐ ܝܠ ܘܐܡܝܪ: ܕܡܝܢ نما ايه ܐܘ ܐܚܚܐ¢ ܘܟܕ ܝܕܥ ܡܢܝܗ ܕܡܝܢ ܐܬܪܐ 
ܕܣܘܪܝܐ ومتههننا ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ َّ سي ܒܗ فيد ܘܓܠܐ ܠܗ ܟܠܗܘܢ ܐܸܪ̈ܙܘܗ̱ܝ ّ ܘܐܡܪ 
ܠܗ ܕܐܦ أنا ܟܪܣܛܝܢܐ ܐܝܬܿܝ܆ ألا ܐܢ ܨ ܒܐ ايه ܕܬܗܘܐ خصي. ܐܿܢܐ ܐܥܘܠ ܠܘܬ 
ܡܠܟܐ ّܘ݀ܐܦܩ ܠܟ ܦܘܩܕܢܐ ܡܢ ܩܕܡܘܗ̱ܝّܕܬܗܘܐ ܐܟ ܚܰܕ ܡܿܢ قحسا ونهه| آنا ܘܐܢ̱ܬ ܚܕ 
ܦܿܓܪܐ ّ ܘܚܕܐ ܢܦܫܐ ّܘܿܫܦܰܪ ܦܿܬܓܡܐ ܗܢܐ لاساء ܘܐܡܪ ܠܗ: ܐܝܢ ܗܟܢܐ ܢܗܘܐ. 


ܦܠܚܐ ܡܝܟܐܝܠ ܘܐܚܐ ܙܥܘܪܐ 

ܒܬܫܡܫܬܐ ܕܡܠܟܐ ܦܪܣܝܐ 
ܘܟܕ ܗܘܐ ܨ ܦܪܐ. ܐܚܕ ܡܝܟܐܝܠ ܒܐܝܕܗ ܕܥܠܝܡܐ ܐܚܐ ّܘܥܠܘ̱ ܠܘܬ ܡܠܟܐ ܘܐܡܪ ܠܗ 
ܡܝܟܐܝܠ ܠܡܠܟܐ: ܡܪܝ̱ ܡܠܟܐ َّ ܠܥܠܳܡ سد ܐܢ̱ܬܘܢܬܬܘܣܦ ܥܠ ܚܚܵܟ ܫܘܒܚܐ 


ܘܝܒ + 


ܢܐ ܠܠܡ ܒܫܒܝܬܐ ܗܕܙܐ ; هت ܥܩܒܝܬ ܠܠ ܣܚ 25 
امتطمو.: من حنظ يدها ܐܝܒܬܘ ܗܨܒ بخ هنا وحدا ܛܒܐ ܡܪܝ( ܬܠ ܒܪܠ | 
ܡܠܫܐ ܕܢܗܘܐ ابر ܚܕ ܡܢ محل وال ܠܗ ܫܳܒ݂ܳܠܐ ܐ ܐ كنا 

ܘܫܦܰܪ ܦܬܓܡܐ ܗܢܐ ܒ݁ܥܰܝܢܰܰܚ ܡܠܟܐ ܘܚܰܪ جه ܒܐ ܚܐ ܘܿܚܙܐ ܦܰܪܨ ܘܦܶܗ ܐܟ ܦܪܨ ܘܦܐ 
دعبلا هاء واسسحة ܘܦܩܢ حت" يله نض ܠܵܗ ܓܘܡܵܢܐܘܟܘܪܟܵܵܐ ܗ )ܐܘ ܡܠ 


ܡܐ ܕܡܬܒܥܿܐ ܠܦܠܝ̈̈ܐ ّ ميوت ܠܗ ܟܣܦܐ ضهنا ܘܟܬܒܿܗ ܒܫܩܠܐ ّ ܐܟ ܚܕ ܡܢ ܦ̈ܠܚܐ. 


ܐ݇ܣܪܐ ܕܒܝܢܬ ܐܚܐ ܙܥܘܪܐ ܘܦܠܚܐ ܡܝܟܼܐܝܠ 

ܘܢܦܩ ܨ ܐܚܐ ܘܡܝܟܐܝ ܠ ܡܢ قام ܡܠܟܐ ܟܕ ܚܕܝܢܘܐܬܰܘ ܠܡܫܟܢܗܘܢ ܘܚܬ݂ܒܘ̱ 
ܫܰܘܝܐܝܬ َّ ܟܕ ܐܟܠܝܢ ܘܫܬܝܢ ܘܚܕܝܢ ܘܕܝܨܝܢ ّܘܒܐܝܡܡܐ ܠܒܫܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܠܒܘܫ̈ܐ ܫܒܚ̈ܝܐ 
ܕܦ̈ܠܚܐ ّܘܒܠܠܝ ܐ ܡܟ ܝܟ ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ مقا ܘܩܛܡܪܚܐ َّܘܩܝܡܝܢ زمه ܟܠܗ 
ܠܠܝܐ ّ .سرح ܗ̱ܘܘ ܘܒܥܚܝܢ ܗ̱ܘܘ ܡܝܢ ܐܠܗܐ ܕܢܦܝܪܘܣ ܪ̈ܚܡܝܘܗ̱ܝ ܥܠ ܟܠܗ 
ܥܠܡܐ ّ ܘܗܟܢܚܐ ܐܡܚܢܝܢ ܗ̱ܘܘ ܒܚ ܘܡܐ ܘܒܚܨܠܘܬܐ ܘܰܒܙܕܩ̈ܚܬܐ ܡܛܠ هتما 
ܘܫ ܪܦܐ ܫܘܒܠ ܼܟܝܐ ' ܐ̈ܫܝܢ ܡܘܬ اط وموقيوة! كاك )ܗܕܝ ܐܝܫܘܝ هوه 
ܠܐܐ ܘܢܶܗܒܝܢ سوه ܠ ܘܒܬ ܘܐܒ 

ܘܐܬܥܫܝܢ ܐܣܪܐ ܕܒܝܢܬ ܬܪܝܗܘܢ ّܘܫܪܝ ܡܝܟܐ ܝܠ صحف ܠܐ ܚܐ ܢܡܘ̈ܣܐ ܕܡܫܝܚܝܘܬܐ 
ܢܨ ܚܬܐ َّ ܚܠܦ ܪܢܢܰܘܗ̱ܝ أوضاء ܡܛܠ ܕܐܚܐ ܚܨܬܐ ܗ̱ܘܐ ܒܡܫܝܚܝܘܬܐ َّ ܘܥܒܪܘ̱ ونا 
ܗܠܝܢ ܕܡܫܝܚܝܘܬܐ ܒܗܘܢܗ واساء ܘܐܫܬܓܪܬ ܒܠܒܗ ّܘܫܪܝ ܦܠܚ ܡܢ ܟܠܗ ܠܒܗ :ܐܟ 
ܪ̈ܒܪ̈ܒܳܬܐ ܘ فقوت | ܣ ܣܦ ܪܗܘ| ܠܠܝܐ واو ةا كيه اال ܡܢܐ ܗ̱ܘܐ ܕܪ̈ܒܐ هرم 


ܘܬܐ ܡܐܪܟ̈ܠܝܐ طلا هخ || ܕ݁ܟܠܶܝܬ݂ܳܐ|] 


ܪܢܝܐ وأسا ܘܡܝܟܐܝܠ ܒܥܪܘܩܝܐ وض ܐܣܝܪܘܬܐ 
ܕܡܣܒܪܝܢ ܒܡܫܝܚܐ 

ܘܟܕ ܡ̈ܠܺܝ ܠܗܘܢ ܐܟ ܬܡܢܬܿܥܣܪ̈ܐ ܫܢ̈ܝܢ ܒܬܫܡܫܬܐ ܕܒܝܢܬ ܦܪ̈ܣܝܐ ܐܡܪ ܠܶܗ إسا 
ܠܡܝܟܐܝܠ :ܐܚܝ لا ܫܦܝܪܐ ܠܢ ܕܗܟܿܢܐ ܥܒܕ ܘܐܢ ܦܫܢܢ ܗܟ݂ܢܐ :ܠܐ ܡܨܝܐ ܠܢ ܕܢܦܠܘܚ 
ܠܐܠܗܐ܆ ܐܬܥ ܗܕ ܠܡܠܬܗ ܕܟܬܒܐ ܕܐܡܪ: (لا ܐܢܝܫ ܡܫܟܚ ܕܥܒܝܕܐ ܠܬܪܝܢ ܡܝܪ̈ܘܢ 
ܠܡܦܠ ܆ ܐܘ ܓܝܪ ܠܚܕ ܢܣܢܐ ܘܠܐ̱ܚܪ̈ܢܐ ܢܪܚܡ :ܐܘ ܠܚܕ ܢܝܩܪ ܘܠܐܚܪ̈ܢܐ ܢܫܘܛ :ܠܐ ܡܫܟܚܝܢ 
ܐܢܬܘܢ ܠܐܠܗܐ ܠܡܦܠܚ ܘܠܡܡܘܢܐ). ( ܡܬܝ 5. £&¥) . 
ܘܐܬܟܬܒ ܒܐܓܪܬܐ ܩܕܡܝܬܐ ܕܦܘܠܣ ܫܠܝܚܐ ܠܘܬ ܟܘܪܢܬܣ ( ܀ ( .| ¥ ): ( ܠܐ ܡܫܟܚܝܢ 
ܐܢܬܘܢ ܠܡܫܬܐ ܟܣܐ ܕܡܪܝܐ. ܘܟܣܐ ܒ ܠܐ ܡܫܟܚܝܢ ܐܢ̱ܼܬܘܢ ܠܡܫܡܫܘ ܦܬܘܪܐ 
ܕܐܠܗܐ ܘܦܬܘܪܐ ܕܫܺܐܕܵܐ). ܕܠܡܐ لي عي ܠܚܕ ܡܢܢ ܥܠܬܐ ܒܝܫܬܐ ܆ܘܢܡܘܬ ܒܐ ܬܪܐ ܗܢܐ 
ܕܚܢܦܘܬܐ . 
ܘܟ نحو ܒܐܒ ܗܠܝܢ ّ ܩܒܠ ܒ ܗ ܦܬܔܓܡܐ ܒܝ 
ܘܐܡܪ: ܐܝܢ ܢܥܒܕ ܗܝ ܕܫܦܪܐ ܠܡܪܢ ܐܚܝ ܩܘܡ ܗܫܐ ܕܢܟ ܘܡ ܒܝܘܡܐ ܗܢܐ ܘܢܟ ܠܐ ܠܡܪܢ 
ܘܢܬܪܘܨ ܐܘܪܚܐ ܩܕܡܝܢ مده ܢܚܘܐ ܠܢ ܐܬܪܐ .هه بعف ܠ ܒܝܢܗ. 
ܘܟܕ ܕ ܡܘ̱ ܒܝܘܡܐ ܗܘ ܠܥܕܢ ܪܡܫܐ َّ ܨ ܠܝܘ ܘܐܡܪܘ̱: ܡܪܝܐ ܐܠܗܐ ܐܚܝܕ ܟܠ ܗܘ ܕܒܟܠܙܒܢ 
ܒܛܝܠ ܠܗ ܥܠ ܐܝܠܝܢ ܕܩܪܝܢ ܠܗ ܒܩܘܫܬܐ ّ ܗܘ ܕܒ ܒܝܢܟ ܕܒܿܪܬ ܠܢ ܒܐܬܪܐ ܗܢܐ 
وستها. ܘܝܗܸܼܒܬ ܠܢ ܒܪ̈ܚܡܐ ܩܕܡܝܗܘܢ .ܐܬܝܢ ܐܘܪܚܟ ܩܕܡܝܢ. ܘܛܰܝܒ ܠܢ ܐܬܪܐ ܕܒܗ 
تعن حر لاب 
ܘܟܕ ܩܡܘ̱ ܛܘ̈ܒܢܐ ܡܢ ܨ ܠܘܬܗܘܢ. تهحة ܣܝܒܪܬܐ ܐܟ يحضي ܢܦܫ. ܘܗܦܟܘ̱ ܘܩܡܘ̱ 
ܒܟ ܠܘܬܐ ܥܕܡܐ ܠ ܠ 3 ܥܝܕܗܘܢ. ܘܟܕ ܡܟܝܟ ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ ܣܩܐ ܘܩܛܡܐ 
ܬܚܘܬܝܗܘܢ ܘܡܙܡܪܝܢ ܗ̱ܘܘ ܘܐܡܪܝܢ: ܚܘܢ ܡܪܝܐ ܘܢܵܐܵܙܐܠ ܒܟ ܡܛܠ ܕܠܘܬܟ ܡܪܝܐ ܐܪܝܡܢܢ 


ܒ 


ܘܟ ܙܡܪܘ̱ ܗܕܐ . ܦܟܪܬ إل عدجا ܥܡܝܩܬܐ َّ ܘܚܠܡܘ̱ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܚܠܡܐ ܝ 88 
ܓܒܪܐ سم ܫܦܚܪ سا أ مام ܗܘܐ ܠܥܠ ܡܢܗܘܢ ّ هم حي ܗܘܐ ܨܝ وم ݁ܒ حصفأ 
ܘܠܒܝܫ ܗ̱ܘܐ ܠܒܘܫܐ ܢܨܝܚܐ. ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ:/ܚ̈ܰܝ: ܩܘܡܘ̱ ܢܣܩ لازا ܕܡܥܪܒܐ ّ(ܐܘܟܝܬ 
ܛܘܪ ܥܒܕܝܢ) ܡܛܠ ܕܬܡܢ ܬ 5-5 ܡܕ( ܕܩܬܐ ܝܥܡ ܝܒ 

ܘܒ ܙܬܬ݂ܥܝܪܘ̱ ܬܪܝܗܘܢ ܡܢ ܫܢܬܗܘܢّ ܐܫܬܥܝܘ ܢ ܠܚܒܪܗ ܡܢܐ ܠ ܣ̈ܓܓ. 


و 72 و لاما 
ܒܪܝ ܪܥܘ ܕܡܪܝܐ ܙܬܩܢ ܩܕܡܝܗܘܢ أوؤسيه. 


ܥܪܘܩܝܐ ܕܐܚܐ ܘܡܝܟܐܝܠ ܡܢ ܐًܣܝܪܘܬܐ 
ܡܚܬ ܪܐܬ ܘܠ ܡ 
ܠܡܘ ̈ܚܝܼܘܬܐ َّ ܘܡܗܡܝܢܘܬ ܪ̈ܔܝܔܓܬ ܥܠܡܐ َّܒܝܢ ܬ فحنا ܡܝܟܐ ܝ ܠ ܘܐܚܐ َّ ܫܝܪܪ 
ܬܪܝܗܘܢ ܕܢܥܪܩܘܢ ܡܢ ܥܒܕܘܬܐ ܒܐܬܪܐ ܕܦܪܣ. ܘܢܐܙܠܘܢ ܠܐܘܚܕܢܐ ܕܛܘܪ ܥܒܕܝܢ܆ܘܢܗܘܘܢ 
ܦ̈ܠܚܐ ܠܡܫܝܚܐ ّ ܗܘ ܕܐܡܪ ܠܬܠܡܝܕܰܘܗ̱ܝ: س ܕܐ هي وقحلا ܙܥܘܪ̈ܝܢ ( ܡܬܝ 4 . ¥¥) 
ܒܫܦܪܐ ܛܝܒܘ̱ ܢܣܒܘ̱ ܡܐܢܝ̈ܗܘܢ ܘܙܝܢܰܝܗܘܢ ܘܟܠ ܡܐ ܕܩܢܝܢ ܗ̱ܘܘ ܬܡܢ. ܘܣܡܘ̱ ܐܢܘܢ ܥܠ 
ܪܟ݂ܫܐ. ܘܪܟܒܝܘ̱ ܘܣܠܩܘ̱ ܘܐܬܵܘ ܒܒܛܝܠܘܬܐ ܐܠܗܝܬܐ ܥܕܡܐ ܠܐܬܪܐ ܕܢ ܝܒܝܢ ّ ܘܗܟ݂ܢ ܐ 
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ܐܬܚܛܦܳܬ ܝܘܢܐ ܬܡܝܡܬܐ ܆َ صني ܐܚܐ ܡܢ ܓܦܪ̄ ثرا ܕܚܢܦܘܬܐ ܒܦܪܣ . 


ܐܚܐ܆ܘܡܦ̈ܐ ܨܠ )ܒܬܠ ܐܐܘ 
وحم ححيه ܠܒܩܬ ܒܝܘܬܐ (ܒܐܘܼܪܚ ܐܐ › ܚ ܘ ܩ ܢܡ ܗܘ ܢܝ ܬܐ ܓܪ ܢ ܝ 
ܕܡܬܩܪܝܐ: ܬܠ ܕܐܪܘܣ (ܩܐܢܩ) َّ ܒܓܒ ܐܘܚܕܢܐ ܕܒܝܬ ܢܥܡ ܒܛܘܪܐ ܕܒܝܬ ܓܘ̈ܓܢ: 
ܘ ܒܘ̱ ܠܘܬ ܩܪܝܬܐ ܗܕܐ ܠܡܒܬ ܒܗ̇. 


24 و 4 ܝ 
١‏ ܝ ص ܝ ٠‏ 44 2 1 
ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܆ ܘܟܕ ܚܙ| ܐܢܘܢ ܡܢ ܩܒܘܠ ܩܪܐ ܠܪܒ ܒܝܬܗ ܘܐܡܪ: ܗܐ ܚܙ| إنا ܥܠ ܐܘܪܚܐ 
2 م ܬ 2 مو 

ܝ ܟ« 4 4 0 4 

ܒܢ عقف ܪܒ ܒܝܬܐ ܠܐܘܪܥܗܘܢ . هتح وهزي ܐܢܘܢ وميوت ܠܗܘܢ ضما. ܘܐܫܝܓܘ 
ܟ و ف ܘ م ܝ جر 2 0 

ܪ̈ܓܠܝܗܘܢ ومبوعك ܬܒܢ ܐ ܘܟܣܝܬܐ| ܠܝܪ̈ܟܫܝܗܘܢ . ܡܛܠ ܕܗܟܢܐ ܠܢ ܗܘܐ ܬܐܘܕܘܪܘܣ 


44 سر 
ܕܢܫܡܫ ܠܟܠܗܘܢ لخدت أمؤسا 


ܡܫܝܚܐ ܡܬܚܙܐ ܠܛܠܝܐ ܚܘܪܐ 
ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܕܝܢ ܠܬܐܘܕܘܪܘܣ ܗܢܐ ّ ܒܪܐ ܚܕ كاقا ܘܚܪܫܐ ܆ܕܡܢ ܟܪܣ ܐܡܗ ܕܡܬܩܪܐ ܗ̱ܘܐ 
ها م < ܒ 93 5 دتما ܠܬܪܝܢ. ܪܡܙ ܝ 
ܒܿܬܠܬ ܕܨ ܒ̈ܥܬܶܗ. ܟܕ ܐܡܪ ܠܗ: ܕܬܠܬܐ ܐܿܢܘܢ ‏ ܡܛܠ رده ܛܠܝܐ ܚܘܪܐ ܬܠܬܐ ܡܬܚܙ| 
ܗ̄ܘܵܐ ܠܵܗ ܠܘ ܬܝܢ ܘܡܿܬܕܡܪ ܗ̱ܘܵܐ ܒܗ ܐܰܒ݁ܵܘܗ̱ܝ ܘܠܐ ܝܕܥ ܗܘܐ وضنا ܐܡܪ ܗܘܐ ܘܠܐ ܡܢܐ 
ܢ ܒܪܗ. : 
ܘܟܕ ܗܘܐ ܪܡܫܐ َّ حك ܠܗܘܢ ܪܒܒܝܬܐ ܚܫܡܝܬܐ ܆ܘܝܬܒܘ̱ ܘܟܕ ܠܥܣܝܢ܆ ܩܪܒ ܠܗܘܢ 
ܬܘܒ ܕܢܫܬܘܢ. ܘܟܕ ܡܡ ܗ̱ܘܐ ܠܗܠܝܢ ܬܪܝܢ ܕܢܫܬܘܢ. ܪܡܙ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܚܘܪܐ ܒ ܨ 
ܠ 


سر 


احدو رن محدوء! ܝ حافت وات كيطكا ينه ܦܠ 
ܒܝ ܘܗܝܕܝܢ ܒܩ 5 ܬܘܒ 3 ܗ̱ܘܐ. 

الا ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܛܘ̈ܒܢܐ ܠܐ ܫܒܩܘܗ̱ܝ ܠܛܠܝܐ ;)ܠܐ ܫܝܢܘ̱ ܠܐܒܘܗ̱ܝ ܟܢ ܐܡܪܘ̱ ܠܗ: ܠܐ ܬܕܚܠ 
ܥܠ حادس ܡܛܠ ܕܗܘ ܓܒܪܐ| ܕܡ ܪܙ ܠܗ ܗܘ يفوك متفسال. 5 ܕ لح ملم 
ܒܗ :ܘܗܘ ܐܡܪ ܐܝܟܐ ܓܝܪ ܕܬܪܝܢ ܐܘ ܬܠܬܐ ܟܢܝܫܝܢ خقصي. ܡܢ ܐܢܐ ܒܝܢܬܗܘܢ ( ܡܬܝ 
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ى ܫܰܐܠܘܗ̱ܝ ܠܐܒܐ: ܕܗܢܐ ܛܠܝܐ ܡܢܐ ܓܕܫܗ ؟ ܗܘ ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܗܘܢ: ܕܗܟܢܐ ܐܬܝܠܕ ܡܢ 
ܟܪܣ ܐܡܗ ܘܬܘܒ ܇ ܫܐ ܠܘܗܲ ܝ ܘܐܡܪܡ ܠܗ : ܘܐܰܝܩܢܳܐ 1 ܚܵܘ̈ܒܬ݁ܟܵܢܵܝ̈ܗ݂݇ ܝ !ܐܣܝ ܐ $ ܐܡܠ ܗܕ 
ܬܐܘܕܘܵܪܵܘ̈ܣ:ܐܝܟܢܐ ܕܝܢ ܡܫܰܟ݁ܚܺܝܢܢ ܕܰܢܫܰܚܠܦ ܒܝܬܝ ܕܠܘܐ 
ماسج ܒܬܘܢܓܠܝܘܢ مما ܕܝܫܝܘܥ ܡܫܢܚܐ ̇ ܦܫܢܛܕ حميا وكاما ܐܣܪܒ 
ܘܡ ܩ̈ܝܫܝܐ ّ لوت ܐܗܐܠ ܣ ܥܐ ܘܐ ܠܡܒ 
ܬܐܘܕܘܪܘܣ: ܠܐ ܝܕܥܝܬܘܢ ܕܒܛܠܬ ܗܝܡܢܘܬܐ ܡܢ ܐܪܥܐ ܐܡܪܘ̱ ܠܗ : ܫܡܰܥ ܕܐܘܢܓܠܚܘܢ 
ܕܟܕ ܐܡܪ: ܐܡܪ إنا ܠܟܘܢ : ܕܐܿܢ ܬܗܘܐ ܒܟܘܢ ܗܿܝܡܢܘܬܐ ܐܟ ܦܪܕܬܐ وسنوللء ܬܐܡܪܘܢ ܠܛܘܪܐ 
ܗܢܐ ܕܫܢܐ ܡܟܐ ܘܢܫܢܐ ( ܡܬ ܐܦܶܐ 46 

ܗܫ ܐ ܐܶܢ 52 ܝܐ 6 ÷ ܡܕܡ ܕܡܗܝܡܢܝܢܢ ܒܗ ܘܢܬܚܠܡ حامر 
ه ملقم ااه كحم 

0 ܕܝܢ ܡܗܝܡܢ ܐ ܐܗܕ :384 ܒܗܝܡܢ ܘܬܐ ا ܘܺܐܡܰܪ كدو : 5 العا ܝܠܦܢ 
ܐܢܬܘܢ ܒܡܪܢ ܝܫܘܥ ܡܫܝܚܐ ّܘܣܥܪܝܢ ܗܕܐ ܒܿܫܡܗ ؟ ܐܡܪ ܛܘ̈ܒܢܐ: ܐܝܢ ܡܢ ܟܠ ܦܪܘܣ 
ܡܗܝܡܢܝܢܢ ܘܡܘܕܝܢܢ . ܐܡܪ ܬܐ ܘܕܘܪܘܣ: ܘܐܿܢ ܡܕܡ 3 0 ܡܢ ܗܢܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ .ܐܐ 
ܢܬܚܠܡ 35 ܠܥܠܰܡ. ܘܟܕ ܠ ܣܓ :َ ܘܝܕܥܘ̱ ܕܠܝܬ ܡܵܘܡܵܐ 


ܒ݁ܰܢܰܰܢ ܘܡ ܪ 


ܟ وو 


ܬܕ݇ܡܘܪܬܐ ܕܗܘܵܬ ܥܡ ܛܠܝܐ ܚܘܪܐ 
ܘܟܕ ܗܘܐ جنا ܩܠܝܠ َّ محف ܬܘܕܘܪܘܣ ܐܢܘܢ ܠܛܘܒ̈ܢܐ ܘܐܿܙܠ ܠܬܰܫܘܝܬܿܗ ألا ܛܠܝܐ 
ܕܝܢ ܪܐ ܠܘܬܗܘܢ ܟܕ ومن . ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܩܡܘ ܒ ܠܘܬܐ ;َ ܐܡܪܘ ܐ 
ܥܕܢܐ ܗ̇ܘ ܕܢܫܬܒܚ ܒܗ ܫ̈ܡܗܿ ܕܝܒܘܥ ܡܝܰܐ ܡܛ ܠܬܢ ܘ ܡܛܠ ܛ̈ܠܝܵܐ هناةةفحّة 


ܒܘܪܟܐ ܘ , ܠܝܘ ̇ ܘܫܣܵܥܝ ܕܡܥܝܗܘܢ هرم ܐܠܗ | ; ܘܙܡܝ݇ܘܼ: ܘܢ ܪܪ ܝܰܐ ܝܫܘܥ متفمسا ܐܚ ܝ ܢ 


ܟܠ ܬܘܐܚܕ ܫܘܠܛܵܢܐ ܪܘܡܐ ܘܕ݂ܫܘܡܩܐ .هه ܕܐܡܪ: رضم ܕ݁ܐܫܰܐܠܽܘܿܢ لاحن ܒ݁ܫ̈ܡܝ خض 
كحي + (ندست £ :1( ); 

ܚܘܐ ܓܰܢ̱ܒܪܘܬܟ ܒܛܲܠܝܐ ܗܢܐ ܘܒܿܢ ܡܚ̈ܝܠܐ. ܘܢܬܦܫܛ ܠܫܢܗ. ܘܟܕ ܠܐ ܥܕܟܝܠ ܚܬ݂ܰܡܘ̱ 
ܨ ܠܘܬܗܘܢ. ܘܗܐ ܐܬܬܥܝܪ ܛܠܝܐ ܚܘܪܐ ܘܩܡ ܡܢ ܬܫܘܝܬܗ. وول ܒܪܗܝܒܘܬܐ ܘܩܥܕ ܩܕܡ 
ܪܪܓܠܝܗܘܢ ألا ܛܘ̈ܒܢܐ ܕܚܩܘܗ̱ܝ. ܗܘ ܕܝܢ هت ܕܢܡܠܠ ܥܡܗܘܢ ܒܠܫܢܐ ܦܫܝܛܐ. ܘܟܕ 
ܫܡܥܘ̱ ܡܡܠܸܠܗ ܚܕܝܘ فيد ܘܫܒܚܘ̱ ܠܐܠܗܐ ܘܫܐܠܘܗ̱ܝ ܟܕ ܐܡܪܝܢ ܠܗ: ܕܐܝܟܢܐ 
ܐܬܦܫܛ ܠܫܢܟ. ܗܘ ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܗܘܢ ܕܓܒܪܐ ܗܘ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܥܡܟܘܢ ܒܪܡܫܐ .ܐܚܕ حابي 
ܘܝܗ̱ܒ ܠܝ ܟܣܐ ܚܕ ܕܡܝܵܐ ܩܪܝܪ̈ܐ܆ ܘܟܕ ܐܫܬܝܬ :ܐܡܪ ܠܢ : ܩܘܡ . ܩܘܡ ܗܫܐ ܠܘܬ 
ܗܠܝܢ. ܘܟܕ ܐܬܝܬ ܠܘܬܟܘܢ ܐܬܦܫܛ ܠܫܢܝ̱. 

ܘܟܕ ܕܡܟܘ̱ ܟܠܗܘܢ ܥܕܡܐ ܠܥܕܢܐ ܕ ܕ ܠܘܬܐ و ܦܪܐ. ونيب ܩܡܘ̱ ܗܢܘܢ ܛܘܒ̈ܢܐ ܘܣܡܘ̱ 
ܡܢܗܘܢ لدم كا ܕܒ̈ܠܝܒܘܐ ; ܘܠܒܒ ܝ ܠܒܒܫܳܐ ܦܪ ܘ 1 ܗ 
ܐܟܣܝܬܐ. ܘܢܦܩܝܘ̱ ܘܐܙܠܘ كوي ܠܥܝܕܬܐ ܘܛܠܝܐ ܚܚܘܪܐ ܩܝܕܡܝܗܘܢ. ܘܥܠ ܢ ܠܢ 
ܠܥܕܬܐ َّ ܘܥܒܕܘ̱ ܨ ܠܝܒܐ ܥܠ ܐܰܦܝ̈ܗܘܢ. ܘܐܫܬܘܬܦܘ̱ ܒܛܪ̈ܙܐ فقا ܡܛܠ ܕܝܘܡܐ وه. 
9 99 7 799( © | 

ܘܫܪܝ ܛܠܝܐ ܚܘܪܐ ܡܙܡܪ ܐܳܟ ܗܘ ܕܡܡܬܘܡ ܠܝܬ݂ܽܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ ܦܿܐܩܐ ‏ ܐܦܠܐ ستماء ܘܟܕ 
ܚܙܘ ܐܢܘܢ ܬܗܪܘ̱ ܘܟܕ ܚܙܝܗ̱ܝ ܐܒܘܗ̱ܝ ܬܡܗ܆ ܘܡܚܕܐ اوج ܡܠܬܗܘܢ ܕܛܘܒ̈ܢܐ. ܘܩܪܒ 
ܠܘܬ ܒܪܗ ܘܫܐܠܗ: وأنضا ܐܬܦܫܛ ܠܫܢܗ ؟ ܗܘ ܕܝܢ ܐܫܬܥܺܝ ܠܗ ܕܡܢܐ ܓܕܫ 
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ܠܗ. 

ܘ)ܐܬܟܢܫܘ كات ܩܪܝܬܐ| ܗܝ ܟܠܗܘܢ ܕܢܢܙ ܘܢ ܬܕܡܘܪܬ| ܗܕ| ܕܗܘܬ ܥܡ ܚܘܪܐ܆ ܟܕ ܡܫܠܚܝܝܢ 
ܐܠܗܐ . .ناه ܘܢܦܠܘ ܩܕܡ ܪ̈ܓܠܝܗܘܢ ܕܛܘܒ̈ܢܐ ܘܐܡܪܘ̱ ܠܗܘܢ : ܒܥܝܢܢ ܡܢܟܘܢ. ܙܚܐ : ܐܡܪܘ 
ܠܚܢ ܡܘܢ ܥܒܢ ; 


وني ومن إيوحبا هسه ܠܗܘܢ ܟܕ ܐܡܪܝܢ : ܕܗܝܡܢܝܘܬܐ وحصي < 
أصسظه . 

ܚܠܘܠܐ ܒܒܝܬ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܐܒܐ ܕܚܘܪܐ 
ܘܒܬܪ ܠܘܬܐ ܐܬܩܢܩܘ محف ܡܠܝܪܘ̈ܣܧܐܕ )02347 ܝܥܩܘܒ ܣܒܐ ܘܡܠܟܐ ܘܐܗܪܘܢ 
ܘܡܒ̈ܡܬܛܐ܀ ولام ܠܒܝܬܗ ܕܬܐܕܘܪܘܣ ܘܐܟܠܘ̱ ܥܡܗܘܢ ܠܚܡܐ . ܘܐܦܝܣܘ̱ ܐܢܘܢ ܠܛܘ̈ܒܢܐ 


1 ܢܫܢܘܢ ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ. 


ܡܬܦܪܣܵܢܘܬ ܛܒܐ ܕܬܕܡܘܪܬܐ ܕܛܠܝܐ ܚܘܪܐ 
ܘܢܦܩ ܛܒܗܘܢ ܒܟܠܗ ܐܬܪܐ ܗܘ. ܘܐܬܟܢܫ ܘ ܠܝܘܬܗܘܢ ܟܠܗܘܢ خته ܐܬܪܐ ܗܘ ܘܩܒ ܘ̱ 
ܠܝܘܬܗܘܢܿ ܟܪ̈ܝܗܐ ܘܐܠܝܨ |. ܘܝ ܗ̱ܒ ܐܠܗܐ ܒܐ ܝܖܕ̈ܝܗܘܢ ܕܛܘܒ̈ܢܐ ܚܘܠܡܢܐ ܘܐܣܫܘܬܐ 


ܠܟܠܗܘܢ܇ܐܝ̈ܠܝ̈ܢ ܕܟܪܝܗܝܢ ܗ̱ܘܘ. ܘܡܬܓܘܣܝܢ ܗ̱ܘܘ ܒܗܘܢ. 


ܒܢܝܢ ܕܝܪܐ ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܬܠ ܕܐܪܘܣ )١(‏ 

ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܡܕܢܚ ܩܪܝܬܐ ّܒܪܘܚܩܐ ܕܡܝܠܐ ܚܕ ܢܗܪܐ ܕܡܬܩܪܐ ܗ̱ܘܐ قرف ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ 
ܒܟܘܒܗ 1 ܕܡܣܳܶܬܰܡܗ: ܐ| ܕܛܘܪ̈ܩܝܐ : 

ܘܪܒ ܚ ܥ بأأه جهو ܐܝܪܒܝܐ ܠܗܘܢ ܕܝܵܪܐ ܠܠ 08 111 ܘܢܥܡܢܘܢ ܦ ܘܟܝ ܐܦܝܣ 
ܐܢܘܢ ܗܘ ܐܡܗ ܘ كمع كل 37 ܩܢ ܢܒܢܘܢ ܘܝܪܐ ܢ ܦ ܬܔܓܡܐ ܗܢܐ 
ܒܥ̈ܝܢ ܗܘܢ ܪܗܳܢܽܘܪܐܼܺܝܛܘܒܵܢܐ܀ )ܒܢܕ :ܪ ܒܝܗܘ ܪܘܡܐ ܗܢܐ ܘܙܒܰ ܢܡ حت في م ححة سا المليقةة 
ܐܘܟܡܵܐ ܕܥܡܪܐ ܘܠܒܫܘ. 

ܘܦܩܕܬܐܘܿܕܘَܪܘܘܪܘܒܢܘ ܠܗܘܢ ܟܠܠ نالا اه 0 رك إذة حقة و ܦܬ ىمنا ܡ ]| 


ܘܡܢܝ ܡܝܟܐܝܠ حم ܚܘܪܐ ܬܠܡܝܕܗܘܢ ّ ܘܐܦ ܗܘ ܝܥܩܘܒ ܩܫܝܫܐ ܡܛܠ 1 نفعت 


وها لله ܐܢ̱ܬܬܐ ّ ܟܠ ܡܕܡ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܢܣܒ َّ ܘܝܬܒ ܠܘܬܗܘܢ ܘܕܝܐ ܕܝܢ ܝܒܐ 
ܗ̱ܘܬ ّ ܘܐܬܟܢܫܘ̱ ܠܘܬܗܘܢ ܐܟ ܡܐܬܝܢ ܐܚܰܝ̈ܢ ܡܢ ܟܠ ܕܘܟܐ. 
ܘܐܬܝܢ ووه ܝܗ̇ ܠܕܝܪܐ ܢܕܪ̈ܐ ܘܡܥܣܪ̈ܐ. ܘܣܓܝ ܩܢܺܝܢܐ ܡܢ ܪ̈ܟܫܐ ܘܿܚܡܿܪ̈ܐ ܘܥܳܢ̈ܳܐ ܕܐܐ 
ܡ̈ܢܝܢ. ܘܐܫܬ݁ܝ̣ܢ ܐܬܪܵܐ ܗܘ ܘܢܦܰܩ ܛܒܗ ܪܛܘ̈ܒ݂ܵܢܵܐ ܡܪܝ ܐܚܐ ܒܟܠܗ ܐܬܪܐ ܗܘܘܐܬܒܢ ܗ̱ܘܿܘ 
ܠܘܬܗ ܟܪ̈ܝܗܐ محرا ܘܡܬܚܠܡܝܢ ܗ̱ܘܘ. 
ܘܝܗ̱ܒ ܠܗܘܢ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܬܰܘܪ̈ܐ ܣܓܝ̈ܐܐ ܠܦܿܕܢܐ ّܘܙܪܥܘ̱ ܙܪ̈ܥܳܐ ܣܓܝ̈ܐܐ ܘܐܥܠܬ ܠܗܘܢ 
ܗܝ ܫܢ̱ܬܐ ܩܿܕܡܝܬܐ ܥܺܠܠܺܬܐ ܫܦܥܵܬܐ ܕܙܪ̈ܥܐ ܘܫܪܝܘ ܡܬܿܩܢܝܢ ܬܡܢ ܬܘ̈ܢܐ ܪܘܪ̈ܒܐ. 
ܘܢܟ ܒܘ̱ ܥܒܐ ܘܟܪ̈ܡܐ ܘܬܿܐܢܵܐ ܘܓܘ̈ܙܐ ܘܐܬܩܢܘ̱ ܒܗ̇ ܟܠܗܘܢ ܐܝ̈ܠܢܐ هات ܪܝܚܐ . ܘܫܬ݂ܰܠܘ̱ 
حة ܫَܰܬܠܬܐ ܕܟܠ ܓܢܢܣ. جم ܝܪ̈ܩܐ ܣܓܝ̈ܐܐ : ܐܝܠܝܢ ܕܗܘܚܢ ܗ̱ܘܘ ܠܚܫ ܝܝܬܐ 
ܕܝܠܝܗܘܢ܇ ܘܕܒܪܐ ܗܨ ܬܡܠܝܐ ܒܥܠ لمكي ܘܫܒܚ ابي ܐܠܗܐ كيدا ܗܠܝ 
ܒܟܠܗܝܢ | ܫ̈ܒ݁ܺܝܠܳܬ݂ܐ ܘܒܡܢܣܢܐ:. 
وكنية: ܝܐ :م خكرة ܠܗܘܢ ܬܡܢ , ܡܪܬ| ܝ ܠ ܝܕܐ ܕܢܘ̈ܢܐ ‏ ܘܠܝܬ ܗܘܐ ܠܗܘܢ 2 فى 
ܚܣܝܪ̈ܬܐ. 

ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܡܩܪܒ ܡܢܬܐ ܕܟܿܪܡܐ 

ܠܕܝܪܐ ܒܙܡܪܬܐ ܩܪܝܬܐ 

ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܕܝܢ ܠܬܐܘܕܘܪܘܣ ܒܛܘܪܐ ܗܘ ܕܠܥܿܠ ܡܢܗܘܢ ܩܪܝܬܐ ܚܕܐ ّܕܡܬܩܪܝܐ 
ܗܘܬ (ܙܡܪܬܐ). ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܒܗ̇ ܟܪ̈ܡܐ ܣܓܝ̈ܐ|. 
ܘܐܦܝܣ ܐܢܘܢ ܠܛܘܒ̈ܢܐ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ: ولي رجن ܐ̱ܢ̱ܬܘܢ صني ܬ݁ܰܘ نهم ܠܩܪܝܬܐ ܗܝ 
ܘܬܠ ܠܟܘܢ ܬܡܢ ܡܢܬܐ ܕܟܪܡܐ ܕܗܘܝܐ ܠܟܘܢ . ܘܩܰܒܶܠܘ̱ صم مكف ܥܿܡܗ ܛܘܒܢܐ 
ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ; ܘܐܬܘ ܥܕܡܐ ܠܩܪܝܬܐ. 


ܬܕܡܘܪܬܐ܇ ܕܗܒܝܠ 

ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܘܛܘܒܢܐ .ܐܚܐ ; ل ܟ݂ܙܬ݁ܵܘ & ܛܠܫܐ ܫ 
ܕܲܡܬܵܩܪܐ )ܗܘܐ ܗܒܝܠ܀ ‏ ,قحك !نه + ضمح سانا ܐܢܬܐ | 
ميشه ܥܠ ܪ̈ܓ݁ܠܰܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܟܕ اص ححا إنا ܡܢܟ ܐܘ ܥܒܕܐ ܕܐܠܗܐ سا 
ܐܶܬܰܪܚܰܡ ܥܠܺܝ܆ܘܢܓܵܗܿܢܝ ܡܢ ܫܐܕܐ ܗܢܐ ̇ܒܝ̈ܫܐ܀ بتفتميجهة 
ܪܲܒ ܣܒܝܣܵܬܐܗ4)) ܝܠܟ ܫܐ ܕ&ܤ ܝ̈ܐܠܠܠܬܳܐ [ܙܲܒܰ&8 ܐܘ )ܛܠ 01 
ܘܢܦܩ ܟܗ ܘܳܐܡܰܪ جح ܠܐ ܚܬ ܐܦ ܫܪ ال ܬܒܘ ܝܕܥ 28900 ܕܡ ܠܠ 
ܠܝܬ ܠܝ حصي ܡܢܬܐ ܒܐܬܪܐ ܗܢܐ ܘܩܡ ܛܠܝܐ ܟܕ ܚܠܝܡ :ܘܗܘ صمحم ܠܐܠܗܐ. 
ܟܕ ܚܙܐ وب ܬܐܘܕܘܪܘܦ ܗܢܐ ܚܵܕܲܝ ܣܓ̈ܝ̄ ܘܐܡܪ عات اط ܪ̈ܚ̈ܡܐ. ܫܕܪܟ݁ ܡܪܐ ܐܬܪܐ ونا 
ܘ݀ܟܧّܪܲܡܐ ܐܠܗ ܠܽܘܪܒܬܐ ܡܪ ܐܦܐܟܕܘ ܠ 
ܘܶܐܡܙܽܘܚܙ ܝ ܡܬܐ ܝܕܐ ܕܟܪܡܐܬ ܐܝܕܐ ܙ ܕܠܝܬ ܒܘܬ 1 
ܘܟܬ ܐܬܛܒܲܒܒܵܘܠܝܗ مسد ܬܬ ܗ ܠܗܐ ܕ ܡܢܠܳܐܳܬ݂ ܟ ܒܨܐ ܟܪܡ ܠ 
ܚܕܝܐܝܬ. ܘܨ ܠܝ ܥܠܝܗّ̇ ܘܗܦܿܟܘ̱ ܘܐܵܙܠܘ̱ ܬ̈ܪܝܗܘܢ. 

ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܛܘܒܿܢܐ ܡܝܟܐܝܠ ܠܐܬ̈ܪܗ ܢܝܢܘܐ 
ܛܘܒܢܐ وب ܡܝܟܐܝܠ َّ ܡܢ ܒܬܰܪ ܕ݇ܗܘܐ ܠܘܬܗܘܢ ܚܿܡܫ ܫܢ̈ܝܢ. ܠܐ ܫܦܿܪ ܠܗ ܕܢܥܡܪ ܠܗ 
ܬܡܢ. موقي ܠܐܬܿܪܗ ܠܢܝܢܘܐ. ܘܒܢܐ ܠܳܗ ܒܗ ܐܳܣܛܘܢܐ ونكت ܒܗ ܥܕܡܐ ܠܝܘܡܐ 


ܝ 


ܕܥܝܘܢܝ ܕܗ 

ܚܙܘܩܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ ܡܩܕ̈ܫܐ 
ܛܘܒܢܐ ܕܝܢ صني إساء ܣܓܝ ܪܚܡ ܗ̱ܘܐ ܠܚܙܘܩܝܐ ّܘܒܥܐ ܗ̱ܘܐ ܕܢܡܠܐ ܒܪܝܬܐ ܒܣܒܪܬܐ 
ܕܝܫܘܥ ܡܫܝܚܐ ّ ܘܣܥܪ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ ܣ̈ܓܝܐܬܐ ܘܟܕ مهنا وها ܒܚܙܩܝܗ܆ ܪܫܡ وها ܨ ܠܝܒܐ 
ܥܠ ܐܪܥܐ ܟܢ ܡܬܪܨ ܗ̱ܘܐ ܠܢܝܫܗ . 


ܢ ܗܘܐ ܡܢ ܡܕܢܚܝܐ ܠܡܥܪܒ ]| ̇ ܘܡܝܢ ܓܪ ܒ ܐ ܠܝܬܝܡܢܐ . حم ܗܘ 05010 
ܒܗܝܡܢܝܘܬܐ: ܘܠܐ ܛܠܝܢ وها ܥܡܗ سديناء ܐܦܠܐ ܬܪܡܠܐܐܦܬܐ ܪܟܒ ܗ̱ܘܐ سمال ܐܐܐ 
ܡܗܠܟ ܗ̱ܘܐ ܒܩܠܝܠܘܬܐ ܘܒܣܘܪܗܒܐ . 


ܘܟܕ ܕܝܢ ܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ ܐܬܰܪܓ ܪܰܓ ܕܢܐ݇ܙܠ برلا جاه محم دا ܐܢܘܢ ܠܐܚܰܘܗ̱ܝ ܕܝܪ̈ܝܐ ْ 


2 2 سس 7 3 


4 و 1 75 72 7 ܘ ١‏ 
ܘܙܘܕܥ ܙܢܘܢ ܒ ܕܝܢ | ܝ ܕܢܟܠܘܵܢܝܗ̱ܝ. )| حكلة كم ܪܡܪܝܚܢ ܠܗ: ܕܢ ܗܘ 


ܕܨ ܒܳܐ ايج ,أيه ܗܿܒ ܠܢ ܫܘܕܘܝܐ ܩܕܡ ܐܠܗܐ ܕܐܢܗܘ ܕܡܪܝܐ نوت ܠܟ شا || 
ܬܛܥܐ ܠܗ ܡܢ ܕܠܡܿܐܬܐ ܠܘܬܢ. ܗܘ ܕܝܢ ܩܕܝܫܐ ܩܒܠ ܦܝܣܗܘܢ܆ّ ونوت ܠܗܘܢ ܫܘܘܕܝܐ َّ 
ܕܐܢܗܘ ܕܝܗܿܒ ܠܗ ܡܪܝܐ شا. ܒܰܥܓܰܠ فى ܠܘܬܗܘܢ. ܘܢܦܩ ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ ܟܕ 
ܥܛܝܦܝܢ ܚܳܫܐ ܣܓܝܐܐ ܡܛܠܬܗ. ܘܠܘܝܘܗ̱ܝ ܥܕܢܐ ܣܓܝܐܐ ܘܐܬܦܢܝ ܥܠܝܗܘܢ ܘܒܿܪܟ 
ܐܢܘܢ ܘܝܗ̱ܒ ܠܗܘܢ ܫܠܡܐ َّ ܘܦܩܕ ܐܢܘܢ ܕܢܙܕܗܪܘܢ ܒܬܫܡܫܬܗܘܢ ّ ܘܗܦܟܘ̱ ܡܢ ܒܬܪܗ. 

ܘܗܘ ܐܶܙܠ كله ܒܚܐܘܪܚܗ ܠܐܘܪܫܚܠܡ:ܘܐܬܒܿܪܟ ܡܝܢ ܟܠܝܗܝܢ ܕܘܟ̈ܝܚܬܐ ܩܕܝܫ̈ܚܬܐ 
ܕܲܚܪ̈ܝܗ. ܘܗܘ /[ ܡܢ ܫܢܬ ا مسا مه[ | ܬ وميه 19:9 


ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ܡܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ܡܩܕ̈ܫܐ 

ܘܢܦܩ ܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ ّ ܡܢ ܐܬܪ̈ܘܬܐ ܡܩܕܲܫܐ. ܒܨ ܒܝܢ ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܠܕܝܪܗ ܘܡܛܐ ܠܡܕܝܢܬ 
ܥܟܐ ܆ ܘܟ ܗܘ ܐܝ ܡܢ ܡܢ ܡܫܩܵܐܐ ܕܚܙܘܩܝܐ ܆ܪܢܐ ܟܢ 7 ܢ 5 ܠ ܐܢܛܝܘܟ حصا. ܘܒܢ 
ܡܛ ]| ܠܣܤܦܪ ܢܐ ܫܒܝ ܣܦܝܢܬ| ܩܣ 3 ܚܙܩ ܐ ܠܐܢܛܝܘܟ ܘܥܠ ܨ 1 
ܒܗ ܘܗܘ ܐ| ܝܒܕ{ ܪܡܒܒܝܢܬܵܐ ܙ ܐܘܗܝ ܐܝܚܬܝܝܗ:ܐ | ܫܚܬܽܘܕܥܿ اي ܐܦܠܐ ويف 
3 

امتعهبيوت ومس ܡܛܠ ܨܝ ده ܒ ܕܢܘܢܐ. ܗܟܘܬ ܒ 5 بمب ܡܛܠ 
وصدميها عن ܥܠ عضا جنا ع ܘܟܢ ܠܒܘܝ ܠܡܕܝܢ̱ܬ| ܘܠܐܬܪ| ܗܘ ܢܣܒܘ̱ ܠܗܘܢ 


̈ܣ ܡܢ ܬ ܡܢ رحبو ܠܗܘܢ ܣܦܝܢܬ| ܣܡ ܠܛܥܘܢܬܐ. ܘܪ̈ܕܝܝܢ ܗܘܘ ܫܡ ܠܟܠ )ܬܪ 
ܨܡ ܗܘܘ حصا 4ت 6 . ܪܡܗܘܢ ܕܝܢ ܝܬܒܐ ܗܘܬ حاحلا ܠܘܬܗܘܢ ܡܛܠܬܗ ܕܛܘܒܢܐ. 

وحم ܪܕܬ ܣܦܝܢܬ| ܘܡܛܘ ܥ مدا ܠܛܪܐܒܠܘܣ ܡܵܪ̈ܝܢܬܵܐ: ܗܠ ܥܠܝܗܘܢ ܗܚ 
ܬܩܝܰܦܝ݈ܬܐ ܟ ܗܐ ܟܚ ܬܠܡ ܕܬܪܕܐ ܬܠܬܐ ܝܘܡܝܢ. ܘܢܦܩ݀ܘ ܠܠܡܐ ܝܐ 5 0 ل ܠ 0 


ܟ 


ܡܬܝܕ݁ܢܵܘܵܬ ܐܚ̈ܐ ܕܛܵܘ̈ܒܵܢܵܐ ܥܠܵܗܿ 
ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ وب ܒܣܦܝܢ̱ܬܐ ܗܝ ܬܓܪܐ ܚܕ ܘܐܝ̈ܬ وها ܠܗ ܒܿܝܗ̇ ܛܥܘܢܬܐ هونا 


ܘܐܬܚܫܒ ܒܗܘ ܝܘܡܐ بنط قدا ܣܓܝ̈ܐܬܐ. ܘܟܿܢܫ ܗ̱ܘܐ ܠܟܠܗܘܢ ܡܣ̈ܟܿܢܐ ܕܡܕܝܢ̱ܬܐ 
ܗܘܬ ܝܥܒ ܠܗܘܢ ܣܓܢ. ܘܐܦ ܐܬܚܫܒ ܬܘܒ ܢܡܠ ܫܘܬܐ ܠܟܠ ܗܘܢ ܐܝܠܝܢ ܐܝ 
ܗܘܐ حصه ܒܣܦ̈ܝܢܬܐ ܆ ܗ̄ܝ 4ه ܥܒܫܘ اهدا :هسانو تكها ܟܠܠ ܠܡܐ & ܘ ܙܰܝܰܢ ܩ݂ܝܵܐ 
ܟܕ ܝܬܒ ܥܡܗܘܢ ܠܐ ܨ ܒܐ ܕܢܠܥܣ ّ ألا ܝܬܒ ܠܣܛܪ. 

ܐܡܪܘ̱ ܐܰܚܰܘܗ̱ܝ ܚܕ ܠܚܒܪܗ: ܗܢܐ ܓܿܒܪܐ ܐܟܣܢܝܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ّܘܡܛܪܦܐ ܢܦܫܗ ّ ܡܛܠ رن 
ܕܝܬܒ ܥܡܢ ܒܣܦܝܢ̱ܬܐ ܠܐ ܐܟܠ ܘܠܐ لمك ܐܠܐ ܐܟ ܕܠܡܛܪ ܢܦܫ. ܘܟܕ ܐܬܘ ܝܬܒܘ̱ 
ܠܘܬܗ. ܘܫܪܝܘ ܡܡܠܠܝܢ ܥܡܗ ܪܘܡܐܝܬ. ل موث ويك ܠܗܘܢ ܦܬܓܡܐ. ܡܛܠ ول 
ܡܥ ܗܘܐ ܐܠܐ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܘܦܪܣܝܐ .نويف ܕܝܢ ܫܪܝܘ ܡܡܠܠܝܢ ܒܝܢܬܗܘܢ ܣܘܪܝܐܝܬ 
ܟ ܐܡ; ܚܕ ܆ܡܢܗ ܘܟ امنا ܐܚܝ ٠‏ شه | ܐܢܐ لاسي" ܗܫܐ ّ ܗ݇ܘܪܙܳܐܝ&̈ ܠܰܢ ܒܳܐ ܟܣܢܝܐ › وار ܗܢܐ 
ܥܢܧܐ ܠܠܗ ܢܦܫܗ ܘܡܢ ܼܝܠ ܥܒܢ 1 61 ܘܙ ܠܠ 2 
ܡܛܪ :ܐ 55 ܛܘܒܢܐ متشلقم سد كفس ܕ݀ܡܰܒܰܘ̈ܗܰܝ 50002 
ܐܢܝܢ ܘܐܬܦܢܝ ܠܘܬܗܘܢ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ:ܐܝ̈ܰܝ. ܘܡܢ ܐܰܝܟܐ ܐܢ̱ܬܘܢ ؟ ܘܡܢܘ ܐܚܘܟܘܢ ܗܘ ܕܐܝܬ 
ܠܟܘܢ ܒܐ ܟ݂ܣܢܝܐ ܐܡܪܘ ܠܗ: سك ܡܢ 055 ܕܒܝܬ ܢܗ̈ܪܝܢ ܐܝܬܿܝܢ. ܘܒܫܢ̱ܬܐ ܕܢܒܘܢ ܪܒ 
سملا ܕܦܪ̈ܣ ܢܐ ܙܬܓܠܘܝܢܢ ܡܢ 7 ܐܬܪܐ. ܚܝܢܢ ܘ ܐܝ ܙܥܘܪܐ| ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܢ ܘܐܒܝܘܢ 
ܘܐܡܢ. ܘܐܚܘܢ ܙܥܘܪܐ ܗܦܿܟ ܡܢ ܒܬܪܢ. ܘܐܫܬܡܿܥ ܠܢ ܕܒܿܫܒܝܬܐ شط ܠܦܪܣ. ܗܘ ܕܝܢ 


ܐܿܡܪ: ܣܒَ̈ܶܐ ܕܝܠܟܘܢ ܫܠܡܘ̱ ‏ ܐܡܪܝܢ ܠܗ: ܐܒܘܢ ܡܝܬ ܒܐܘܪܚܐ نأض ܗܐ ܠܘܬܢ ܝܬܒܐ 
ܒܐܒ ܡܛܠ 000 ܕܝܠܝܢ احدزا. ܡܢ 57 3 ܕܝܢ 3 ܠܗܘܢ : ܐܠܘ سا ܝܬܘܢ 
ܠܐܚܘܟܘܢ ܙܥܘܪܐ ܝܕܥܝܬܘܢ ܠܗ ؟ ܐܡܪܝܢ ܠܗ : ܢܦܩ ܡܢ ܠܘܬܢ ܙܥܘܪܐ ܘܗܫܐ ܝܕܥܝܢܢ 


0 


ܕܣܐ ܒ ܐܟ سم ܡܢܢ܆ حزم ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠ ܫ ܘܡܬܐ ܥܠ ܟܝܬܦܗ ونضنا. ܘܡܢܝܗܿ 
ܡܫܬܿܘܕܥܝܢܢ ܠܗ. ܘܟܕ ܫܡܥ ܗܕܐ .ܐ| ܣܝܒܪ܆ܘ هلا ܟܒܬܦܗ ܕܝܡܝܢܐ. ܘܟܕ ܚܒ ܚܘܗܝ 
ܐܪܝܡ ܩܠܗ ܒܒܟܬܐ. ܟܕ ܐܡܪ ܠܗ ܐܝܚܘܗܝ: ܐܝܒ ܝܡܐ ܐܢܐ ܒܡܪܢ ܝܫܘܥ ܡܫܝܚܐ ܕܗܢܐ 
ܐܚܘܢ ܙܝܬܘܗ̱ܝ. 

وك ܫܬ ܘܢܥܘ ܪܗܘܒܘ ܢܒܠܘ ܓܠܠ ¦ ܘܪܗ. ` 1 من 759 3 9 بيده | 
ܪܒܬܐ. 

ܘܟܝ ܚ ܐܢܘܢ ܗܠܝܢ ܟܐ ܕܒܐܠܦܐ < ܐܢܘܢ ܒ )فاب : ܕܡܛܠ 0 ܗܟܢܐ ܒܒܝܢ 
ܢ ܘܒܠܘ ܡܢܗܘܢ ܕܐܚܚܝܘܗܘܢ 8 ܕ ܒܒ ܗܘܐ ْ ܨ ܗܫ ܐ ;َ ܚܢܝܘ ܐܬܘܒ ܥܡܗܘܢ 0 
ܪܒܬܐ ܘܒܐ ܘ ܐܢܘܢ. 

ܘܣܐ ܠܵܘܗܝ اسذوف ܥܠ ܕܘܒ ܬܗ وانحيا ܗܘܐ ܡܢ ܗܘ آكنا ]ܦܝܣ ܡܒܗܝܢ̣ ܘܒܝ 
ܐܶܫܬ݁ܥܝ ܠܗܘܢ ܕܐܝܟܢܐ ܥܒܕ ܠܗ ܡܪܝܐ ّܘܐܝܟܢܐ ܕܒܪܗ ّ ܚܕܝܘ ܘܐܡܪܘܸ: ܡܢ ܕܝܢ ܡܘܕܥ لا 
دعا )| ܟܕ ܡܪܝ ܐ < ܩ̈ܠܐ ܝ ܬ ܡܫܠܡܝܢܢ ܡܪܕܝܬܿܢ ّ ܘܗܦܟܝܢܢ ܒܠ | 
ل > 3 

ܘ ܡܢܥܘܿ ܘܡܢܘ لأسجمهىمر. مهاه ܛܥܘܢܬܗܘܢ ܘܒܬܝ ܥܠ ܗܦܘܟܝܐ. ܟܕ ܗܢܘܢ 
ܣܒܪܝܢ ܕܥܡܗܘܢ ܗܦܟ. ܐܡܪ ܠܗܘܢ:ܐܰܚܰܝ لا ܡܫܟܚܝܢܢ ܕܢܫܘܛ ܠܦܘܩܕܢܗ ܕܐܠܗܐ ܗܘ 
ܕܦܩܕܢ ܘܐܡܪ ܠܢ: ܡܢ ܕܐܬܐ ܠܘܬܝ̱ ܘܠܐ هنا ܠܐܒܘܗ̱ܝ ܘܠܐܡܗ ܘܠܐܚܘܗܵܝ ܘܠܐܚܿܘܬܗ ܘܠܐܢܸܬܬܗ. 
ܘܠ 3 ܟܒܘ ܠܝ ( 53 1111 


ܦܘܪܣܤܐ ܡܢ ܕܬܙܐܙܠ ܥܡܢ . ܡܛܠ ܕܡܐ ܕܫܡܥܐ ܐܪܡܢ ܗܕܐ َ ܢܦܫܗ̇ حصا ܫܕܝܐ. ܗܘ ܐ ܣܟ 
ܐܬܪܡܝ ܠܚܢ | ܡܢ ܗܠܝܢ. ܘܟܕ ܦܣܩܬ ܠܗܘܢ ܡܢܗ. ܫܒܩܘܗܝ. 

34 2 2 ܝ ܳܝ ܝ 5 ܗܡ 
ܒܫܠܡܗܿ̇ ܕܙܡܝ ܘܙܡܪܘ̱ ܠܗ: ܕܥܕܟܝܠ ܒܪܵܟ݂ܝ̱ سه ܗܘ. ܘܢܦܩ ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ ܘܐܙܠ 


« 2 ܟ ܐ حر ܟ« 
حاهؤسه 1 ح مدا ܠܕܝܪܗ. 


ܐܲܚܵܘܗ̱ܿܝ ܕ ܐܛܽܘܼܒܲܢܵܐ ܘܐܡܗܘܢ 
افون وب ف ܗܒ ܘ ܠܡ ܝ 
ܐܟ̣ܣܝܢܝܐ ܒܣܝܦܝܢܸ̱ܬܗܘܢ وى ܫܡܠܿܝܬ ܬܫܥܝܬܗܘܢ܆ جاه ابي هبي :ܘܐܡܪܬ 
ܠܗܝܢ: ܐܘ ܒܲܢܝ ܙ ܡܙܢܐ ܗܝ :ܗܕ݂ܳܐ ܟܠܗ ܒ݁ܢܲܫܬ݁ܐ ܕܥܿܦܨܐܘܢ حب متي ܡܢܐ ܧܒܩܬ݂ܘܝ ܣ 
ܕܢܿܐܙܠ .ܐܢܐ نحا ܐܢܐ ܠܗ ܠܕܒܝܢܟܘܢ ܒܝܫܐ ܥܡܗ ܕܡܢ ܩܕܝܡ. ܘܟܕ ܫܡܥܘ ܗܠܝܢ 
حتية ܐܶܬܚܡܬ̣ܘ ܡܠܝܼܗܲܢܘܐܡ̈ܟܡܠܬ̇ܪ سب ممت ܥܠܘ ܗܚ ܟܠܗ ܥܡܐ ܝ݀ܫܳܡ ܨܝ ܢ 


ܐܬܛܦܝܣ ܕܢܐܬ| ܥܒܢ ܘܠܐ ܡܫܟܚܝܢ ܗܘܝܪ 23 ܒܰܩ ܔܝܪܐܪܗܝ ܗ ܠ ܡܢܗܘܢ . 


ܚܙܘܩܝܐ ܕܐܲܡܗ ܕܛܘܒܢܐ ܠܕܝܪܗ)ܒܬܠ ܕܐܸܪܘܿܣܿ 
ܘܰܐܡܪܺܝܢܵܐ ܝܢܬ ܝܒܳܐ وما ܐܡܘ لمشت ܥܠ ܐܒܠ تهنا 3( ]| 
ܕܚܙܩܐ ّܘܣܪܗܒܰܬ ܘܝܬܒܿܬ خف ܘܙܶܬ݁ܬ ܥܕܡܐ ܠܐܢܛܝܘܟ݂ܝܐ. وخ ܗ̱ܘܬ݀ .آمب ܝܘ̈ܡܬܐ ܣܓܝܐ| 
هج ܫܝܪܬܐ ܕܢܚܬܐ ܠܡܿܕܢܚܐ ّܘܢܩܦܬܿܗ̇ ܘܶܐܬ݁ܬ ܥܕܡܐ ܠܢܨܝܒܝܢ. ܘܟܕ ܫܶܐܠܳܬ ܥܠ 
ܕܝܪܐ ܗܝ ܕܩܕܝܫܐ܇ ܐܡܪܘ̱ ܠܗ ܐܢܫܺܝܢ ܡܛܠܬܗ. ܘܟܕ ܗܠܟܬ ܒܐܘܪܚܐ ܐܬ̇ܬ܇ܥܕܡܐ حجنوها 
ܕܝܠܗ̇ 1 ܡܢ ܩܒܘܠ ܚܩܐܐ ܕܚܕ ܘܕܐ ܕܚܨ ܕܝܢ ܝ ܕܚܰܛܐ. ܐܐܣܛܝܬ 
ܕܬܐܙܠܝ̱ ܠܘܬܗܘܢ. ܡܛܠ ܕܥܫܝܢ ܗ̱ܘܐ ܥܠܶܝܗ̇ ܚܘܡܐ. ܘܡܛܪܦܐ ܗ̱ܘܬ ܡܢ ܨ ܗܝܐ. 


ܘ ܝ ܝ ܟ ܗܘ حو ܡܝܐܒ :33 ܕ ܐܧ ܗܘܐ ܥܠ | 
ܕܡܝܵܐ ܥܠ ܟܿܬܦܗ܆ وقام ܥܠ ܐܘܪܚܐ ܗܝ َّ ܐܟܡܢ ܕܢܫܩܐ ܠܥܒܪ̈ܝ ܐܘܪܚܐ. ܘܟܕ سان 
ܡܢ ܪܘܚܩܐ. ته ܒܚܺܐܦܐ ܠܩܘܒܠܗ̇ ܘܐܪܟܢ ܩܘܠܬܐ ܡܢ ܟܬܦܗ ܠܡܫܩܝܘܬܗܿ. ܗܝ ܕܝܢ 
لا أمحسة ܠܡܫܬܐ. ܡܛܠ ܕܩܠܝܠ ܩܝܡܐ وها ܒܗ̇ زوسا. ܘܟܕ ܫܕܐ ܥܠܶܝܗ̇ ܡܢ من 
ܗܠܝܢ ܩܠܝܠ. ܗܦܟܿܬ ܢܦܫܗ̇ ܘܐܫܩܝܗܿ. وأسر ܒܐܝܕܗܿ ܘܐܡܪ ܠܗ̇: ܡܢ ܐܝܟܐ ܐܢ̱ܬܝ̱ ؟ 
ܘܠܐܝܟܐ الجا ܐܢ̱ܬܝ¢ ܗܳܝ ܕܝܢ ܥܢܬ واصنا ܠܶܗ: ܐܰܢ ܨ ܒܐ إيظ ܥܒܕ حصب ܛܰܝܒܘ. 


3 


و ܟ ا 0 2 و 


ع للستان الود 2 يا 0 قن ني معقت ظحو كمريتن ضيه 
3 ܒ ذحا. ܘܐܦܢܝ ܐܰܒܵܘ̈ܗ̱ܰܝ فرت ܫ ܘܫܩܒ݁ ܐܦܘ̈ܗ̱ܝ ܝ 3 5 
ܠܚܠܫܝܘܬܝ̱. ܐܙܰܠܘ ܟܢܫܝܬ ܟ݁ܠܺܝܗ̇ ܙܕܝܩܝܘܬܗ ܕܥܠܡ ܐ .لا مهما ܠܛܝܘܪܦܗ̇ ܕܗܕܐ 
ܪܕܝܦܬܐ. ܘܟܕ ܐܿܬܦܢܝ ܠܘ ܡܐܠ $ وعدة ونا ' ܒ ܐܢ̱ܬܝ̱ ܕܬܚܙܝܢ¢ ܝ ܕܝܢ ܐܡܪܬ 
ܠܶܗ: ܒܪܐ ܐܚܬ ܗ̱ܘܐ ܠܝ ܘܛܥܐ ܡܢܝ̱ ܗܐ ܡܢ ܢܘܓܪܐ. ܘܡܢܐ ܡܬܩܪܐ حدجي ؟ ܐܡܪܬ 
ܠܗ: ܐܚܐ ܐܟܣܢܝܐ. ܘܟܕ ܫܡܥ ܗܠܝܢ ܐܪܝܡ ܩܠܗ ܒܒܟܬܐ ܘܐܡܪ: ܐܡܝ̱ ܐܳܢܐ ܐܝܬܿܝ ܗܝ ܕܝܢ 
ܒܚܢ ܒܐ ܗܢܒ ܘܐܬ ܝ ܘܗܘ ܐܡ ܫܥܬܐ| ܨ ܟܕ ܠܐ ممصا ܗ̱ܘܬ 
ܕܬܡܿܠܠܝ وم ܩܡܬ اوملظ ܨ ܘܪܗܿ ܘܥܰܦܩܬ݂ܶܗ ܘܢܫܩܬܿܗ. ܘܐܡܖܿܬ ܒܿܪܝ̱ :لا عدت ܠܟ 
صما ܚܛܝܝܬܐ ܕܬ݂ܰܘ̈ܩܠܳܚܬ݂ܳܗ̇ راصي ܡܛܠ ܡܢܐ حخُما ܠܚ ܕܠܝ ܗ̇ ܒܝܫܝܬܐ ܗܕܐ 
ܓܠܝܬܐ ܐ ܝܰܢ ܠܠܥܡܪܺܝܢܫܝܺܝܢ ولا ܐܝܐ خحوي ܠܘܐ ܝ ܘܦܪܝ ܗ ܗܘܐ ܠܝ ܬܠܝ 
ܡܢ بهنأ محلا ܟܠܗ ܪܒܐ . 

ܗܘ ونم ܛܘܒܢܐ فيب صحف ܗ̱ܘܐ ܡܛܠ ܫܿܝܦܠܘܬܐ ܕܐܡܝܗ. ܘܒܟܿܝܐ ܗ̱ܘܐ ܡܪܝܪܐܝ ܬ 
ܘܙܡܪ: ܙܰܡܝ̱ ܫܒܘܩܝ̱ ܠܝ ܗܕܐ ܣܿܟܠܘܬܐ. ܗܳܝ ܕܝܢ ܥܢܬ ܘܐܡܖܪܬ ܠܶܗ: صصح ܕܚܙܝܬܳܟ 
0 > < 00 ܦ 


4 0 


ܕܦܠܚ ܐܢ̱ܬ ܠܗ ܕܢܫܪܝܢܝ̱ ܒܿܫܠܡܐ ܡܢ سنا ܗܠܝܢ. 


أصا ܕܛܘܒܢܐ 5 ܠܨ 
ܘܒ شه أ د ܢܓܕ و اسه ܚܐ & ܘܩܪܒ ܠܟ ܣܝܒܪܬܐ ܘܠܐ ܨ ܩܬ ال ححطه آلا 
3 ܕܪܐ ܕܪ ܕܡܝܘܘܒܟܐ ܕܐܒܨܙܝܥܠܐ ܰܣ ܠܚܵܡܚܵܐ ÷ 953 


بجر سجر ܝ ܟ ܰܟ 34 4 
ܕܚܰܝܝ ܘܗܟ݂ܢܐ ܥܒܕܬ ܟܠܗܘܢ ܝܿܰܘܡܬܐ ܕܚ̈ܚܗ. 


سر دمر 

1 1011111 
ܘܒܢ ܫܡܥ ܬܪܘܕܘܪܘܣ ܡܗܝܡܢܐ ;ܕܐܐܐ ܐܡܗ ܕܛܘܒܢܐ = ܣܓܢ. ܘܐܬܐ ܨ 15 ܒܰܫܠܡܬܝ 
2 يس 2 12 ܟ 2 2 ܟ 2 {¡ 7 ܰ ܟ 
ܘܙܡܪ كبن : ܛܘܒܝ̈ܗܝܢ ܠܥܝܢܝܟܝ ܡܢܐ ܚܙܝܢ. ܚ ܠܒܟܝ ܕܝܠܕܬܝ̱ ܓܒܪܐ ܕܐܟ 24 


ܬܘܒ ܛܘ̈ܒܢ ܐ ܟܠܗܘܢ ܐܡܝܢܐܝܬ أب ܘ لحملا ܘܫܐܠܝܢ ܚ كف قدب ܡ ܓ 1 
ܦܪܩܬ ܡ لماك ܠܕܡܐ حو صا وح هسايم 


ممكيا حصت )ܝܚܐ هات | ܨܕ ܒܢ ܢܠ ¥( 

ܛܘܒܢܐܼ ومع ܡܪܝ ܐܚ̈ܐ ܆ ܡܛܠ ܕܣ̈ܓ̇ܝ.ܪܚܡ܆ ܗ̱ܘܐ,ܝܚܲܝ̈ܕܝ̈ܘܬܐ. ܣܠܩ ‏ ܗ̱ܘܐ ܠܛܥܘܪܐ ܗܘ 
ܕܐܰܠܓ݂ܰܪܒ݁ܝܳܐ ܠ ܕܡܬܐܡܪ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܛܘܪ ܥܒܕܝܢ. ܘܡܗܠܟ ܗ̱ܘܐ جه ܟܕ ܡܙܡܪ ܘܡܕ | 
ܘܒܬ وها ܒܗ ܠܝ̈ܠܘܬܐ ܣܓܝ̈ܐܐ. 

ܘܟܕ ܣܠܘ وب حب ܡܢܚܘܡܰܬܐ܀ܘܐ]|ܨܽܘܡܓ݂ܐ ܐܠܙܘܡܐ ܦ ܝ݂ܒܳܐ هدم ܥܠܘܗܲܝ ܙܝ 
ܚܙܒ ܐ] . ܕܒܐ. ܐ ܗܘܐ ܡܟ ܐܒܢܐ ̄ ص مخ ܪܘܡܬܿܩܐܝ ܢ له ,امو وا احم انو وط ܠܠܝ 
ܕܣܓܝ ܫܦܝܪܬܐ ܗ̱ܘܬ: ܘܥܗܢܐ ܠܚܚܕܝܘܬܐ. ܘܝܬܒ ܒܗ̇ ܝܘܡ̈ܬܐ. ܘܟܕ ܐܰܘܚܪ܆ ܘܠܐ بسح ܐܟ 
ܥܝܚܕܗ܀َ ܣܠܩ ܛܘܒܢܐ ܚܝܘܪܐ ܘܬܪܝܝܢ مب ܥܒܕܕ̈ܐ ܕܐܒܘܗ̱ܝ ܡܛܠ ܕܟܪܟܝܢ ܥܠ 


= ܐ 1 


ܛܘܒܢܐ ; محم ܠ ܠܬܡܢ ܐܫܟܚܘܗܝ. ܘܐܡܪ ܠܗ ܛܘܒܢܐ ܝܐܐ 52-7 ܡܛܠ ܡܢܐ ححا 


زوك 2 


حنم ܗܟܢ ]¢ م سل ܘܐܡܟ حجدزها ܣܓܝܐ| ܡܛܠܝܬܟ ̇ ܗܘ ܕܝܢ ܬ ܘܐܡܪ 


كه اذا لات ܕܐܥܿܒܕܝܗ ܠܕܘܟܬܐ ܗܕܐ ܕܝܪܐ. ܘܟܕ ܫܡܥ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ. ܚܕܝ 
ܓܝ 

ܟܢ ܘܒܒ ܠܝܐ ܕܠ :ܘܩ :ܝܐ 5ه ܗܢܘܢ ܘܝܥܩܘܒ ܩܫܝܫܐ . ܘܟ 
ܐܶܬ݂ܒ݂ܺܝܢܘ̱ ܒܗ̇ ܒܕܘܟܬܐ. ܘܚܙܘ وفيت ܥܗܢܐ ܠܕܝܪܐ. 

ܘܦܩܕ ܛܘܒܢܐ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܕܒܥܓܠ ܢܒܢܐ ܕܚܪܐ. ܘܦܩܕ ܕܢܐܬܘܢ ܐܘܡܢّ̈ܐ وحم ܐܺܬ݁ܰܘ (وصتا 
ܘܐܬܟܿܢܵܫܘ̱ ܥܡ ܕܝܪ̈ܝܐ ܘܥܡܐ ܣܓܝܐ|. 

ܘܦܣܩܘ̱ ܠܿܩܝܵܣܐ ܕܒܥܒܐ ܟܠܗܘܢ܆ ܘܒܢܘ ܠܗܘܢ ܕܝܪܐ ܥܠ ܬܠܐ ܗܘܪ ܘܐܩܝܡܘܗ̇ ܒܝܪܚ 
ܝܘܡ̈ܝܢ.܆ ܘܡܛܠ وليك ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ ܬܡܢ ܚܣܝܪܘܬܐ ܕܡܕܡ ܿ ܘܩܪܐܘܗ (ܕܝܪܐ ܚܘܪܬܐ) ܥܠ 
ܫܡܵܗܿ ܕܛܘܒܵܢ̈ܐ ܚܘܪܐ ܚܠܦ ܫܘ ܕܝܪ كب ܐܝܠ 

ܘܕܚܪܐ ܕܚܢ ܝܪܒܐ نوها ܘܡܬܟܿܢܫܝܢ ܗ̱ܘܘ ܠܗ̇ إنّا ܡܢ ܟܠ ܕܘܟܐ ܘ ܠܘ̈ܬܐ استها 
ܘܬܫܡ̈ܫܬܐ ܘܩܘܪ̈ܒܢܐ ܘܩܠܐ ܕܕܚܪ̈ܝ ܐ وني ܟܕ ܡܙܡܪܝܢ ܘܡܗܠܠܝܢ ܐܟ ملا ܕܡ̈ܠܐܟ )ܐ 
ܒ̈ܡܐ ܡܬܡ ܗܘ , ܘܠܠܝܐ ܕ ܝܡܡܐ ܚܝ ܗܘܐ ܠܘܬܗܘܢ܆ ܘܢܦܩܝ ܢ ܗܘܘ ܡܢ ܙܐ ܝ 
ܐܚܬܝܒܬܐ ܕܒ ܬ ܕܐ ܪܘܒ) ܠܝܪܐ ܗܒ ܥܠܝܬܐ ( ܪܒܐ ܝܠܠ ديت ܚܘܪܐ :ܐ| 
ܦܣܝܩ ܩܢܝܢܗܘܢ ܡܢ ܬܪܥܐ ܠܬܪܥܐ ܘܐܙܠ̱ܝܢ ܗ̱ܘܘ ܘܐܬܝܝܢ ܟܠܗܘܢ ܡܪ̈ܝ ܐܬܪܐ ܗܘ 
ܒܠܠܝܐ ܝܬܝܪ ܡܢ ܐܝܡܡܐ. ܘܠܐ ܫܩܝܠ وها ܠܗܘܢ ܪܢܝܐ ܒܠܒܗܘܢ هي ܡܢ ܬܫܒܘܚܬܗ 
ܕܐܠܗܐ ̇ ܘܡܪܝܐ ܫܪܬܚ ܐܢܘܢ ܒܟܠܗܘܢ ܣܘܢܩ̈ܢܐ ܐܪ̈ܥܢܝܐ. 


ܕܝܡܬܪܝܘܣ ܪܘܡܐ حدا ܡܩܒܕܬܐ 
وك ܫܡܥ ܕܝܡܐ ܟܝܘܣ ܪܘܣܐ نوه ;ܙ ܝܬܘܗܝ ܗܘ خيهنا ܕܡܐܒ[ ءا سما .هه 
ܥܒܕܝܢ ܟ كاسنا ܒ ܟܒ ܐ ܠܘܬܗܘܢ ;ܪ ܘ̈ܒܵܢܐ .و ܐܒܝ ܡܢܗܘܢ ܘܝܗܒܐ ܠܗܘܢ 
ܡܟܘ̈ܒܝܬܐ. ܘܦܩܢ ܕܢܬܒܢܐ ܠܗܘܢ ܡܢ( ܒܝܬܐ فكيةؤ!) م ܒܝ مهدا ܠܗ )ܟ 
ܕܠܕܘܟ݂ܪܢܐ ّܘܿܒܢܐ ܬܡܢ ܒܝܬܐ ܚܕ ܫܒܝܚܐ ܠܒܝܬ ܩܒܘܪܐ ܒܰܦܣܝܠܬܐ ܘܿܥܒܰܕ݂ كه ܚܡܫ 


ܥܢܣܬܐ محف (ܒܝܬ ܢܦܘܨ |) ܛܒܐ. ܘܣܡ ܠܗ ܬܪܥܐ ܕܟܳܐܦܐ. ܘܫܟܠܠܗ ܒܟܠܗܝܢ 
ܐܝܢ ܕܡܬܒܵܥܝܢ كله 
ܡܵܘܬܐ ܕܛܘܒܢܐ ܬܐܘܕܘܪܘܣ 

ܛܘܒܢܐ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܡܛܠ ܕܣܓܝ ܐܚܒܗ̇ ܠܕܝܪܐ ܗܝ .ܠܐ ܫܦܪ ܠܗ ܕܢܦܘܩ ܡܢܗ̇. ܘܣܐ ܒ 
ܘܥܠ حُقسا. ܘܐܬܟܪܗ ܕܢܡܘܬ. ܘܫܕܪ ܐܺܝܬܺܝ ܠܒܢܘ̈ܗ̱ܝ ܘܠܳܒܢ̈ܳܬܶܗ ܡܢ ܩܪܝܬܗ. ܘܦܩܕ 
ܥܠ ܟܠ ܡܕܡ ܕܩܢܝܐ ܗ̱ܘܐ. ܘܝܗ̱ܲܒܐܙܠܟܐܠ) ܚܝܕ ܙܡܰܢܝ̈ܬ݁ܗܿ ܟܝܕ ܚܝܕ (حمب ܕܠܐ ܢܝܵܗ̱ܵܘ| 
ܒܝܢܬܗܘܢ ܚܪܝܢܐ ّܘܝܗ̱ܒ ܠܛܘܒܿܢܐ ܚܘܪܐ ܟܣܦܐ ܣܓܐ| ܐܟܡܲܿܢ ܕܢܗܘܐ ܠܕܝܪܐ. وما 
ܠܛܘܒܢܐ ܐܚܐ . ܘܦܿܩܕܗ ܥܠ ܒܢܺܘܗ̱ܝ ܘܒܢَ̈ܺܬܶܗ. ܘܡܝܬ ܒܣܿܝܒܘܬܐ ܛܳܒܬܐ. ܘܢܦܩ ܡܢ 
ܥܠܡܐ ܗܢܐ ܒܫܡܐ ܫܦܝܪܐ. ܕܘܟ݂ܪܢܗ ܠܒܘܪ̈ܟܬܐ. ܘܨ ܠܘܬܗ ܬܥَܕܪܝ̱ ܠܢ ܠܥܠܡܝܢ. 
ܘܐܬܟܢܫܘ̱ ܕܝܪ̈ܝܐ ܘܒܢ̈ܝ ܐܬܪܐ ܘܥܦܝܘܗ̱ܝ ܒܐܝܩܪܐ ܪܒܐ َ ܘܒܙܘܚܐ ܣܓܝܐܐ. ܘܗܘ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ 


ܩܕܡܝܐ ܕܐܬܬܣܝܡ ܒܲܒ̈ܝܹܬ ܩܿܒܘܪܐ بده وحدا ܕܝܡܛܪܝܘܣ ܪܘܡܝܐ. 


حوبي ܪܬܐ ܕܛܘܒܢܐ 
ܘܐܦ̄ ܐܡܗ ܕܛܘܒܢܐ صني ܐܚ̈ܐ :ܡܢ ܒܬܪ هتنا ܬܫܥ :11لا حمات. ܥܢܕܬ ܒܗ̇ ܒܕܝܪܐ ̇ܗܝ 


ܰ ܰ 7 ”! 
ܘܥܦܝܘܘܿ ܘܣܡܘܗܿ حمحا ܠܒܪ سنن ܕܪܵܝܵܪܵܐ ; 


ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ قرم ܚܙܘܩܝܗ ܠܐܬܪ̈ܘܬܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ 
ܛܘܒܢܐ ܕܝܢ ܡܪܝ ܐܚܐ ܡܛܠ ܕܠܐ ܪܚܡ وها ܨ ܒܬܐ ܠܟܐܬܢ :1 
ܕܡܝܬ ܡܗܝܡܢܐ ܬܐܘܕܘܪܘܣ. ܘܡܝܬܿܬ ܐܡܗ. ܟܪܝܬ ܠܗ ܣܓܢ. 
ܘܒܬܪ ܡܬܚ ܙܒܢܐ َّ ܟܢܫ ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ ܠܟܠܗܘܢ ܐܚ̈ܐ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ: ܐܚ̈ܝ. ܝܕܥܝܢ ܐܢܬܘܢ 
ܕܐܐ ܡܢ ܙܥܘܪܬܝ ܝܒܬ ܪܒܐ ܢܘܐܐ ܪܗܕ مد 1 هه وين ܳܝ | 
ܚܣܝܪܐ ܠܝ ܗܫܐ :ܘܨ ܒܳܐ إنا ܕܐܫܪܝܗّ̇ جلا ܐܡܘܬ ܘܐܦܘܫ ܡܢܗ̇. ܪܓܬܐ ܪܓܺܝܬ ܡܢ 


ܛܠܝܘܬܝ̱ ܕܳܐܶܙܠ ܘܐܬܒܪܟ ܡܢ ܗܘ فضا ܕܐܨܛܠܒ ܥܠܰܘܗ̱ܝ صن ܝܫܘܥ ܡܫܝܚܐ. ܐܠܐ ܒܥܶܐ 
ܐܢ ܡܝܒ ܟ ܒ ܠܘܵܬܟ݂ܘܢ. ܘܒܢ ܫܡܥܘ ܳܐ ܗܠܚܝܢ. ܟܪܝܬ ܠܗܘܢ ܣܢܓ ܕܝܕܥܘ 
ܕܠܐ ܬܘܒ ساب ܐܦܘ̈ܗ̱ܝ. 

ܒܢ ܦܒ .ܣ ܠܛܘܒܢܐ ܝܘ ;| ܘ ܘܡܝ̈ ܗ ܕܒ ܒܐ إبي (ܐܚܰܘܗܝ ܒܟܠܬ ܒܐ ܢܘܐ ܘܙܕܲܝܩܘܬ݂ܵܐ. 

ܘܟܕ ܐܬܟܢܫܘ̱ ܟܠܗܘܢ ܒܢܺܝ ܐܬܪܐ ܘܟܠܗܘܢ ܐܚ̈ܐ ܘܐܦܝܣܘܗ̱ܝ ܕܠܐ ܢܠ ܗܘ ܕܝܢ لا ܩܒܿܠ 
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ܡܢܝܗܘܢ. وهم ܚ݀ܙܘ ܕܡܕܡ ܠܐ ܡܘܬ̈ܪܝܢ. ܒܗܠܘ̱ ܡܢܝܗ. ܐܠܐ ܒܝܪܟ ܐܢܘܢ ونوكت ܠܗܘܢ 
مخضا ويج ܐܢܘܢ ܠܐܠܗܐ ّ ܘܗܦܟܘ ܡܢ حؤزى ܟܕ ܡܥܩܝܢ ضيب ܘܡܢܗܘܢ ܣܓܝ̈ܐ| 
ܢܬܘ ܥܣܘ حرم )| م ܒ ܝ 3:36 ܬܠܬܐ ܝܘܡ̈ܝܢ. ܘܢܦܩܘ 
ܥܡܗ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܘܣܓܝ̈ܐܐ ܡܢ ܐܚܐ ܐܙܠܘ̱ ܥܡܗ ܥܕܢܐ ܣܓܝܐܐ. 

ܘܠܝ ܥܠܝܗܘܢ ܘܐܗܦܵܟ ܐܢܘܢ. ܘܦܖ݇ܫܘ̱ ܡܢ ܚ̈ܕܕܐ. ܟܕ ܒܟܝܐ ܣܓܝܐ| ܐܚܕ نوها ܠܗܘܢ. ܗܘ 
ܕܝܢ ܛܘܒܢܐ ٠0‏ ܠܗ ܒܐܘܪܚܗ. 


ܛܘܒܢܐ ܒܩܪܝܬܐ ܕܗܘܕܣ (ܙܡܪܬܐ) 

ܘܗܠܟ ܛܘܒܢܐ ܒܐ ܘܪܚܗܘܥܒܪ بوذا ܕܐܪܣܝܢܘܣ َّ ܟܢ ܥܠ ܠܩܪܝܬܐ ܚܕܐ ܕܡܬܩܪܝܐ 
ܗܘܐ هدوف أن ܕ݁ܰܠܡܰܒ݁ܬ݂ ܒܗ 

ܘܙܝܬ ܗ̱ܘܐ وب ܒܩܪܝܬܐ ܗܝ ܓܒܪܐ ܪܘܡܝܐ ܕܡܬܩܖ̈ܐ ܗ̱ܘܐ ܡܟܣܝܡܘܣ ܆ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ 
ܐܢܸܬܬܐ ܕܡܬܩܪܝܐ وها ܕܘܪܣܝܠܐ ّܘܣܓܝ ܥܿܬܝܪ̈ܐ ووب ܒܪܡ ܠܝܬ وها ܠܗܘܢ ܒܢܵܝܵܐ 
ܡܛܠ ܕܪܘܪܵܣܵܐܐ ܥܵܦܪ̈ܬܐ ܒ̱ܘܵܬ. 

ܘܒܕ ܚܙܬܗ ܕܘܪܣܝܠܐ ܠܠܛܘ̇ܒܵܢܐ ܐܚܐ هب ܝܬܒ ܒܫܘܩܐ َܫܕܪܬ ܚܕܐ ܡܿܢ ܛܠܵܝ̈ܵܬܵܗܿ ܘܕܒ݂ܳܪܬ݂ܵܗ 
ܠ 

ܘܡܛܠ ܕܩܘܪܐ ܣܓܝܐܐ ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ّܐܘܚܕܬ ܠܗ ܢܘܪܐ ܘܩܪܒܬ ܠܗ ܡܝܐ ܘܐܫܝܓܬ 


ܪ̈ܓܠܘܗ̱ܝ. 1 ܠܗ ܦܬܘܪ| ܠܣ 3 1 ܒ ܘܠܝ ܥܠܝ 


ܡܟܣܝܡܘܣ ܒ݁ܰܥܠܗ̇ ܪܝܢ ܠܒܐ/ ܡܢ ܦܰܪܚܬܐ ܨܘ [): ܟܐ < ` 
ܕܘܪܣܝܠܐ ܕܗܟܢܐ ܥܒܕܬ ܠܳܗ ܠܛܘܒܢܐ ّܐܣܒܖܪܬ ܥܠܝܗ̇ ܡܣܒܪܢܘܬܐ ܒܝܫܬܐ. ܡܛܠ 
ܕܡܪܬܗ̇ .وضلا ܐܲܢܬ݁ܬ݂ܵܐ مهيا كينها ܐܬܚܪܘܐ عقت اند فى تمد ܥ 
ܬܪܥܐ . أضنا ܠܗ ܆ܛܠܹܝܬܐ مصحلا خعل جح" ܡܵܪܬܵܗ̇. قم ܐܬܐܚܵܡܰܬ݂ ح ايطاه. قمحه 
ܠܛܘܒܢܐ ܘܡܚܝܗ̱ܝ ܡܚَܰܘܬܐ ܩܫ̈ܝܬܐ. ܘܐܣܪܗ ܒܬܪܬܝܢ ܫܫ̈ܠܢ. ܘܐܐܪܡܝܗ ܒܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ. 
ܘܬܡܢ ܒܚܒܘܫܝܐ َّ ܟܕ ܗ̱ܘܐ ܦܠܓܗ ܕܐܠܝܐ َّ ܫܪܝ ܛܘܒܢܐ ܡܨܠܐ: ܘܐܡܪ ܗ̱ܘܐ: حته ܣܟ̈ܝ 
ܠܦܘܪܩܢܟ. ܘܠܡܿܐܡܪܐ ܕܙܕܝܩܘܬܟ ‏ ܘܡܨܠܐ ܗ̱ܘܐ ܠܐܝܠܝܢ ܕܦܿܘܕ ܥܡܗ ّܘܥܒܕ ܐܟܡܐ ܘܐܡܪ 
ܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ: ( ܛܘܒܝܟܘܢ .ܡܬܝ ܕܡܚܣܕܝܢ ܠܟܘܢ ܘܪܕܦܝ̇ܢܿ ܠܟܘܢ ܘܙܡܿܪܝܢ ححصم 
ܟܠ ܡܠܐ ܒܝܫܐ ܡܛܠܬܝܼ ܒܕܓܠܘܬܐ َّܗܝܕܝܢ ܚܕܘ ܘܪܘܙܘ̱ܕܐܓܪܟ݂ܘܢ ܣܓܝ ܒܫܡܝܐ) 
(ܡܬܝ ܘ . ( (. ¥ ( ) ّ ܘܫܡܥ ܡܪܝܐ ܒܥ̈ܘܬܗ ܘܨ̈ܠܘܬܗ . 


ܬܕܡܘܪܬܐ ܕܐ ܥܬܐ ܛܠܝܬܐ ܕܕܘܪܣܝܠܐ 
ܘܡܪܐ ܫܰܠܶܛ ܒ݁ܰܛܠܺܝܬ݁ܳܐ هسه ܕܰܒܟܕܬ݂ܶܠܠܢܢܝܘܢ ووكن ܚܙܝܢܐ) ܘܫ̇ ܢܝܬܐ ܒ 
ܡܲܬܒܒܪܕܐ ܡ ܠܦܐ ܗܘܬ ܢܦܝ 
ܘܒ ܐ 
ܒܕܘܟܬܐ ܐܟܡܢ ܕܠܐ !افده ܡܢܗܘܢ ܘܬܶܫܕܳܐ ܢܢܦܫܗ̇ ܒܡ̈ܝܐ. 
وك ܒܗܠܝܬ ܠܝܠ ܐܠ اشواهيا ܠܗܐ ܒܝܬܟ جعنكاا 4 ܪܫܬ ܒܒ3ܬ݂ 
ܐܣܝ̈ܕܐ. ܘܙܦܩܘ̱ ܫܫ̈ܠܬܐ ملحب ܕܐܝܬ ܒܗ ܆ܘܫܕܘ ܐܢܘܢ ܒܝ ܘܡܬܚܠܡܐ إنا. ܡܛܠ ܕܗܢܐ 
ܠܓܥܘ مسقا ܠܨ ܗ ܗܘܘܐܡܪܙܠܬ ܘܠܒ 
كبا ܫܡܫ ܡܪܗ متحتي ܛ ܒܚܰܐܦܐ ܠܒܝܬ ܐܣܝܪ̈ܐ. ميف ܥܠ يمام ܕܛܘܒܢܐ 
ܘܐܡܪ ܠܗ: ܒܥܐ إنا ܡܢܟ ܡܪܝ̱ ܕܬܫܒܘܩ ܠܝ ܣܟܠܘܬܐ ܗܕܐ . ܘܟܕ ܐܦܩ ܐܢܝܢ ܠܫܫ̈ܠܬܐ 
ܡܢܗ ܕܛܘܒܢܐ. ܫܕܘ ܐܢܝܢ ܒܿܛܠܝܬܐ ܗܝ . ܘܿܩܥܳܐ هه ܠܓܝܘܢ ܒܩܠܐ قفا ܘܐܡܪ : ܐܘܗ ܡܢܟ 


ܐܚܐ ܐܟܣܢܝܐ .ܠܐ ܣܦܩ ܠܟ ܐܬܪܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܕܛܪܕܬܢܝ̱ ܡܢܝܗ. ܐܬܝܬ ܬܘܒ ܠܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝ ܐ 
ܕܐܟܬܢܩܝ ܘܫܠܝܢܐ ܠܝ ܝ ܠܒ 


ܘܟܕ ܫܡܥ ܡܪ̈ܝ ܗܝ ܩܪܝܬܐ ّܕܚܠܘ̱ ܣܓܝ ܡܢ ܐܠܗܐ . ܘܝܪܒ ܒܥܰܝ̈ܢܝܗܘܢ ܛܘܒܢܐ ܐܚܐ. 


ܡܬܟܫܦܢܘܬ ܕܘܪܣܝܠܐ ܠܛܘܒܢܐ ܕܡܬܝܗܒܐ ܒܢܝ̈ܐ 

وحم سانا ܕܘܪܣܝܠܐ ܗܢܐ ܆ ܐܬܬ ܘܢܦܠܝܬ ܩܕܡ ܪ̈ܓܠܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ ܟܕ 
أضذا: حجنا إنا ܡܢܟ صني. ول ܨ ܒܳܐ ايه رلا ܥܠܺܝ ܩܕܡ ܐܠܗܐ ܕܢܬܶܠ ܠܝ مار 
ܒ 

ܗܿܘ ܕܝܢ ܐܡܪ ܠܳܗ̇: ܡܛܠ ܕܠܐ ܐܶܬܦ݂ܰܠܰܓܬ݂ܝ̱ ܓܝܪ ܒܗܝܡܢܘܬܿܟܝ̱. ܘܗܝܡܢܬܝ̱ ܒܝܕ ܒܥܘܬܝ̱ 
ܕܠܘܐ ܐܠܗܐ يودي ܠܒ ܚ ܒܢܝܐ ܘܐ ܬܝܡܒܕܐܒܝ ܢܗܘ( كفي ܐܠܝ ܒܝ ܒ | 
نا حكخست | 

ܘܟܕ ܗܠܝܢ ܙܡܪ. ܩܡ ܘܐܙܠ ܒ[ ܘܪܗ ܗܢܘܢ ܕܝܢ من ܩܰܪ̈ܒܬ݂ܳܐ ܗܝ 5 ܘܒܠܘ 3:5 


ܪܘܐ ܠܘܬܗܘܢ. ܒ ܕܝܢ | ܨ ܒܐ .10 1 ܘܗ ܐ|1;| ܕܪ̈ܘܡܝܐ ̇ 


ܚܙܘܩܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ;| ܕܪ̈ܘܡܝܐ 
ܘܢܦܩ ܡܢ ܬܡܢ܆ ܘܨ ܒ ܠܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ وضى ܠܪܘܡܝ ܡܕܝܢ̱ܬܐ ّ ܘܣܥܪ ܠܣܓܝܘܬ ܐܬܪ̈ܘܬܐ 
وى ܡܛܐ ܐ ܝܢ ܐܟܝܬ 3399 ܒܲܝܠܘ ܒ ܘܒ :ܘܒܚ ܒ ܫܢ̱ܬܐ ّ ܟܢ 
ܐ ܠܩܼܘܣܛܢܛܝܢܘ ܒ ܘܥܠ ܠܥܕ ܬ| ܝ ܘܠܝ ܚܫܡ ܘܡܪܝܐ مبهحبه 
ܒܪ̈ܚܡܐ ܒܥܝܢ̈ܝܚ ܪܒܒܝܬܐ ܨ ܗܘܐ ܝ ܘܝܚܗܒ ܝ مها . ܘܟܒܠ ܡܐ ܠ ܗܘܐ 
ܘ̱ܝ ܠܚܫܚܬܐ. ܘܡܫܡܫ ܗ̱ܘܐ ܥܡܗ ܒܥܕܬܐ ܗܝ ܘܐܚܒܗ ܢ 
ܛ يو ܫ ܐܢܬ ܟ ܒܝ ܪ 
ܘܗܒ ܠܝ ܡܢܬܐ ܡܢ ,+ ܗܘ ܩܝܣܐ ܕܙܩܝܦܘܬܐ. )5 ܝ ܘܒܢ ܫܡܥ بهو ܪܒܒܝܬ| 


ܘܡܢ ܒܬܪ ܘ ܒܠ ܚ ܒ ܫܢܝܢ. ٠‏ هلا ܝ < ܘܐܡܪ ܥ 


ܐܬܬܦܚܪ ܒܗ :ܘܐܡܪ ܠܗ :ܠܐ ܐܢܫ ܢܫܡܥ ܡܠܬܐ ܗܕܐ ܡܢܟ ܕܠܡܐ ܬܡܘܬ. ܘܡܢ ܒܬܪ 
ܗܟܢ. ܩܖܵܝܗ̱ܝ ܒܠܠܝܐ ܘܥܠܘܼ ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܠܕܘܟܬܐ ܗܝ ܕܐܚܬ وها ܒܿܝܗ̇ مها ܕܨ ܠܝܒ ܐ 
ܘܝ ܗܒܪ كوه م 1ه سي 7 1:33 ܘܒܝ ܠ ܗ قم | مضل ܘܩܪ 1 


ܟ 0 2 ܗܟ 2 72 سر 2 
ܢܩ ̇‫ ܘܒܗ̈ܘܡܐ ܪ̈ܝܫܝܐ ܘܬܠܗ̇ ܒ ܗܕܗ 


ܗܦܘܟ݂ܝܐ ܕܛܘܒܢܐ ܠܩܪܝܬ ܗܘܕܣ . ܙܐܡܪܬܐ 
ܘܒܝܬܪ ܡܢ ܕܐܫܦܥ ܛܘܒܢܐ ܫܢ̱ܬܐ ܒܐܬܪܐ وقوضاء ܘܐܪܒܥ ܫ̈ܢܝܢ ܒܩܘܣ ܛܢܛܝܢܘ 
ܦܘܠܝܣ. ܢܦܩ ܘܐܬܐ ܥܕܡܐ ܠܗܘܕܣ ܩܪܝܬܐ . 
وت ܫܡܥ ماحمعمنه مى ܪܘܡܐ ܘܐܢܢܝܬܬܗ وس |¶¶%܆̈§ .ܡܨ ܒ مده حما 
ܕܘܪܣܝܐܐ ܓܢ 39 وي وا مع ܥ ܥܠ ܪ̈ܓܠܝܘܗܝ قامعا ܡܛܠ 
ܕܫܒܠܵܐ كاب ܗܘܘ ܠܗ̇ܢ ܡܢ ܟܕ حجن | 
ܘܟܕ ܩܘܿܝ ܠܘܬܗܘܢ ܬܪܬܝܢ ܫܢ̈ܝܢ. ܘܚܟܡ ܐܢܘܢ ܠܳܒܺܢܢܘܗ̱ܝ ܕܡܟܣܝܡܘܡܣ ܘܢܗܪ ܐܢܘܢ َّ حك 
ܠ ܡܢܗܘܢ كح سدم ܒܘܟܦܪܵܗܵ ܕܡܟܣܝܡܘܣ ܬܠܡܝܕܐ. 


ܨ 4 و 72 ܟ 

ܘܐܬܟܢܫ ܟ̱ ܟܠܗܘܢ ܒ̈ܢܢ ܩܪܝܬܐ ܗܝ ܠܘܬܗ ܘܐܬܒܪܟ݂ܝܘ̱ ܡܢܗ ّܘܡܢܫܧܝܢ ܗ̱ܘܘ ܐܶܚܕ݂ܰܘܗ̱ܝ 
ܝ سر ىر 72 = ܗ 

ܘܪ̈ܓܠܘܗܝ. ܘܡܦܝܣܝܢ ܗܘܘ ܠܗ ܕܐܐ ܢܫܢܐ ܡܢ ܠܘܬܗܘܢ. 


̈ܒ 
ܘܡܢ ܒܬܪ ܕܫܡܠܝ ܬܪܬܝܢ عتب ܒܩܪܝܬ ܗܘܕܣ܆ رحا ܛܘܒܢܐ ܕܢܐܙܠ ܠܩܪܝܬ ܥܘܣܐ . 
ܥܝܢ ܩܕ ܪ ܒܐܘܚܕܢܐ ܕܓܪܙܐܢ َّ يانم ول كوا ܠ :)0 \ ܙܒ݁ܰܠܶܐ › ربكلا حطديكه رتوو 
ܐܪܣܝܢܘܣ َّ ܡܛܠ ܕܫܡܥ ܕܐܝܬ اب ܐܝܠܢܐ ܛܰܡܐܐ: ܕܡܠܐ ܒܫܳܐܕܵܐ ܪ ܘܣܓܕܝܢ ܠܗ خب 
ܕܿܘܟܝܬܐ ܗܠܝܢ. ܘܡܬܚܠܛܝܢ ܥܡ ܚܕܕܵܐً ܓܒܪܐ ܘܢܶܫ̈ܶܐ ܬܚܝܬ ܐܝܠܢܐ ‏ ܘܩܝܡܝܢ ܒܟܠ 


ܝܚ ܖܙܢܝܘ )| ܘܕܦܝܝܐ ܘܬܐ. 


ܡܝܕܝܢ هم ܒܗܘܢܗ ܕܢ ܐܙܠ حلم ܕܢܥܩ ܘܪ ܠܐܝܠܢܐ ܗܘܪ ܘܡܐܥܠ مكحن إتما 
ܒܡܡܒܚܢܘ : 

ܘܕ ܒ ܠܘܬ ܢܝܫܗ ܡܬܚܡܐ ّܘܣܠܩ ܡܪܕܐ ܕܝܘܡܐ ܚܕ. ܘܟܕ حك ܐܪܣܝܢܘܣ ܢܗܪܐ ܠܟܐ 
جيه معنت ܡܙܡܪ ܘܡܫܒܿܚ ܠܡܪܝܐ܆َ ܘܐܪܚܡ ܥܝܰܢܘܗ̱ܝ ܘܚܙܐ ܥܠ مه ܢܗܪܐ ܗܘ 
ܩܪܝܬܐ ܗܝ ܕܡܬܩܪܝܐ ܥܘܣܐ . 

ܟܕ ܗܘ مركا ܗ̱ܘܐ ܨܠܘܬܐ اعد عحت. ܘܒܪܟ ܗ̱ܘܐ ܒܨܠܘܬܐ ّܐܫܬܡܥ ܠܗ ملا ܕܐܡܪ 
: ܐܚܐ ܐܟܣܢܝܐ. ܩܘܡ ܥܰܓܶܠ ܘܥܘܠ ܠܩܪܝܬܐ ܗܕܐ . ܡܛܠ ܕܒܗ̇ ܥܬܝܕ ܠܳܗ̇ للحي 
7ب 00100100 ܪ̈ܠܟܒܐ ܘܠܩ - ܘܠܐ ܚܙ | ܢܒ ܒܝܬܐ ܠܗ 


ܚܓܐ ܕܐܪ̈ܡܝܐ ܠܘܬ ܐܝܠܢܐ ܕܒܝܫܘܬܐ 
محم ܕܚܠܝܬܗ ܡܢ ܡܐ ܕܫܡܥ ܗܠܟ ܘܟܝܕ ܩܪܒ ܠܬܪܥܗ̇ ܕܩܪܝܬܐ ܗܝ . ܐܪܝܡ 
ܫܬܢܘܗܝܕܘܝ ܝܠܐ ܚܒ ܪܒܐ ܕܒܛܒܒܬܐ ܥܠ ܣܒܐ ܕܢܗܪܐ ܘܒܐ ܚܒܬ ܘܘܗܝ 
ܘܚܕ݂ܪܵܘܗ̱ܝ ܒܢܝܢ̈ܫܐ ܣܓܝ̈ܐܐ ܕܠܐ ܣܟܐ. 
ܘܟܕ ܩܪܒ ܠܘܬܗܘܢ܆ ܚܙܐ ܐܢܘܢ ܕܐܟܠܝܢ ܘܫܬܝܢ وسيب ܗ̱ܘܘ ܘܕܝܨ ܝܢ ܘܪܦܣܝܢ ܓܒܪܐ 
ܘܢܐ ܒ ܡ ܒܬܢ عكمتي ܒܠ ܒܝ ܡܪܐ وجا ܝܒܢ ܠܙ̈ܝܒܐܐ هدس ;| 
ܣܟܐ . ܘܡ ܒܬ ܐܝܠܢܐ هه ܒܡ̈ܐܢܐ ܪ̈ܝܫܝܐ ܕܡܢ ܟܠ ܓܢܣ. ܘܿܬܚܘܬܰܘܗ̱ܝ ܒܬܘ̈ܠܬܐ 
ܣܓܝ̈ܐܬܐ. ܟܕ ܡܨ ܒ̈ܬܢ ‏ ܘܓܒܪ̈ܐ ܕܡܫܬܪܚܝܢ حوب ܠܥܝܢ ܟܠ ܐ̱ܢܫ܆: ܘܕܒܚܝܢ ܗ̱ܘܘ 
هرم إنكنا ܗܘ ]ܘܖܐ ܘܥܪܒܐ. 
ܗܘ ܕܝܢ ܛܘܒܢܐ ܟܕ ܚܙܐ ܐܢܘܢ ܟܪܝܬ ܠܗ ܣܓܢ. ܘܝܬܒ ܟܕ ܒܟܐ. ܘܐܡܪ: ܐܘ ܡܪܝܐ ܐܠܗܐ 
ܡܢܐ ܚܛܝܬ ܠܟ ؟ وض ܐܬܪܐ كنض ܥܿܪܩܬ ܡܢ ܚܰܢܦܘܬܐ. ܘܗܐ مؤي حه ܒܐܬܪ| 
ܕܐܪ̈ܡܝܐ. 


فم هم ܝܐ ܘܵܐ ܒܠ ܢ ܘܒܝ ܝܝ 
خحضا ܕܢܚܛܦܘܢܝܗ̱ܝ ܕܢܘܒܠܘܢܝܝܗ̱ܝ ܠܝܘܬܗܘܢ. ܗܘ ونم ܛܘܒܢܐ ܕܚܠ ܣܓ: 
ܘܡܶܬ݂ܚܰܫܰܒ ܗ̱ܘܐ ܕܰܢܡܝܬܘܢܳܝܗ̱ܝ رحب ووه ܘܟܕ ܚܙܰܐܘܗ̱ܝ ܥ̈ܠܝܡܐ ܗܢܘܢ رصي وله 
ܗ̱ܘܐ َ ܘܩܰܢܝܛ ܗ̱ܘܐ ܕܢܺܐܙܠ ܥܡܗܘܢ. ܥܢܘ ܘܐܡܪܘ̱ ܠܶܗ: ܐܘ ܓܒܪܐ حصنا ܩܿܢܝܛ ܐܢܬ 
ܠܡܵܐܟܿܠ ܘܠܡܫܬܿܐ ܩܖܿܝܢܟ: ܠܐ ܗܐ ܒܝܫܬܐ رحب ܠܡܥܒܿܕ ܥܡܟ. 

ܗܘ ܕܝܢ ܫܐܠ انم ܘܐܡܪ ܘܡܢܘ ܕܲܗܭܢܐ “كشمن ܐ̄ܒܳܬܘܢ ܥܢܘ 6إصاو ܠܗ :ܥܐ ;| ܙܐ 
ܠܢ ܝܘܡܢܐ ّܘܠܫܒܥܐ ܝܘܡ̈ܝܢ ܡܬܟܢܫܝܢܢ ܠܘܬ ܐܝܠܢܐ ܗܢܐ . ܕܐܝܬ ܒܗ ܐܠܗܐ ܆ܘܐܟܠܝܢܢ 
ܘܫܬܝܢܢ ܘܚܕܝܢܢ ܘܕܝܨ ܝܢܢ ܩܕܡܘܗ̱ܝ. 

ܐܒܬ ܕܒܕܪܒܢ ܠܗ ܬܘܪܐܘܘܡܝܬܝܢ ܘܰܐ ܠܛܘ 86809 ܕ حم 7200 
ܕܢܕܪܝܢ ܒ̈ܢܬܗܘܢ ܒ̈ܬܘܠܬܐ ّ ܘܡܨܒܬܝܢ ܠܗܿܝܢ: ܘܣܝܡܝܢ ܠܗܿܝܢ܆ اسه ܐܝܠܢܐ ܗܢܐ َ 
ܘܿܒܠܠ: ܒܪ ܫ ܡܢܗܝܢ ܪܓܬܗܿ : 

ܘܗܫܐ ܐܢ̱ܬ ܠܐ ܬܬܩܢܛ ܗܐ ܡܐܟܠܐ ܘܡܫܬܝܐ ܘܚܕܘܬܐ ً ܩܪܘܒ هس ܥܡܢ ܒܗܢܐ ܥܺܐܕܐ. 
ܘܒܕܟܫܡ& ̇ܛܘܒܢܐ ܗܠܝ̈ܢ ܙ - ܪܝܬ ܠ ]ܗ قي ܘܰܐܡܰܪ: ܗ ܚ ةد “قحوي ܚ ܘܢܝ 
ܒܐܟܣܢܝܐ ܗܢܐ ܘܠܐܝܟܐ ܐܬܦܠܿܛ ܡܢܗܘܢ ܠܐ ܝܕܥ إنا. 

ܘܟܕ ܕܒܪܝܢ ܗ̱ܘܿܘ ܠܗ ܘܐܙܠܝܢ: ܡܨ ܠܐ وها ܒܠܶܒܗ ܘܐܡܪ : ܡܫܚܝܐ ܦܪܘܩܗ ܕܥܠܡܐ ܕܐܬܐ 
ܕܢܩܝܪ̈ܐ حتها ܠܝܬܝܒܘܬܐ. ܘܫܝܩܰܠ ܚܛܝܝܬ݂ܳܗ بححصا. ܘܐܣܚܩܗ̇ ܒܦܓ ܪܗ 
ܠܨܠܝܒܐ. ܘܥܒܕܗ اننا ܕܦܘܪܩܢܐ ܠܟܪ̈ܣܛܝܢܐ. ايه صني ܚܘܐ ܚܺܝܠܳܟ݂ ܒܐܝܠܢܐ ܗܢܐ 
ܘܢܒܗܿܬܐܟܠܩܰܪܨ | ܕܡܰܛܥܶܐ ܒܶܗ ܠܒܢܝܢ̈ܫܐ ܗܠܝܢ. ܘܢܕܥܘܢ ܕ݁ܠܺܝܬ سلا ܘܫܘܠܛܢܐ ألا ܐܶܢ 
5-5 

ܘܟܕ ܗܘ ܛܘܒܢܐ ܒܗܠܝܢ ܡܬܗܓܐ ܗ̱ܘܐ ܒܠܶܒܗ. ܡܢܵܥܘ̱ وضههة ܠܘܬܗ ܕܐܝܠܢܐ ܗܘ. ܘܚܪ 
ܒܗ ܛܘܒܢܐ: ܘܚܙܐ ܕܡ ܒܬ خصانا ܣܓܝ̈ܐܝ وضثاء ܘܰܒܗܰܒܿܰܒܶܐ ܘܒܪ̈ܝܚܢܐ ܕܡܢ ܟܠ 


ܓܢܣ. ܘܒܬܘ̈ܠܬܐ ܣܓܝ̈ܐܬܐ. ܟܕ مركي ܘܓܒܪ̈ܐ ܕܡܫܬܪܚܝܢ. ܒܗܝܢ ܠܥܝܢ ܟܠ 
ܐܢܫ ܓܠܝܐܝܬ܆ ܬܚܘܬܘܗ̱ܝ ܕܐܝܠܢܐ ܗܘ܆ ܕܠܐ ܟܘܚܕ. 

ܘܚܙܐ ومو ܥܡܐ ܣܓܝܐܐ ܕܒܕܝܪܝܢ ܘܡܦܠܦܠܝܢ ܒܙܗܡܘܬܐ تحال ܘܒܫܥܝܐ ܘܒܖܿܩܕܐ 
حملا وجا ܠܙ̈ܝܙܐ ܕܙܢܝ̈ܢ ܙܢܝ̈ܢ: ܘܫܪܝܚܘܬܐ ܕܠܐ ܣܟܐ مسدا ܬܘܒ ܓܒܪ̈ܐ وثقًا. ܟܕ 


ܡܕ ܒܬܢ َّ ܘ ܠܒܝܟܢ ܟܠ انب ܙܡܪܐ. 


ܛܘܒܢܐ ܥܩܪ ܐܝܠܢܐ ܕܒܝܫܘܬܐ 
ܗܘ ܕܝܢ شه ܒܰܫܡܰܝܐّ ܘܐܬܦ݀ܢܝ ܚܕܪܗ. ܘܫܝܩܠܳܗ̇ ܠܡܢܝܬܐ ܗܝ ܕܨܠܝܒܝܐ܆ بانج ܗ̱ܘܐ 
ܒܰܩܕܠܶܗ܆ ܘܿܫܕܗܿ ܒܐܝܠܢܐ ܗܿܘ ܘܐܡܪ: ܨ ܠܝܒܐ ܦܪܘܩܝܐ ܚܿܘܐ ܚܿܝܠܟ. ܘܡܢ ܒܿܪ ܫܥܬܶܗ ܦܩܰܕ 
ܐܠܗܐ ܠܥܿܠܥܠܐ ܩܫܝܬܐ ّܘܢܦܩܿܬ ܘܩܛܪܵܬ ܒܐܝܠܢܐ ܗܘ ܘܥܩܪܬܗ ܡܢ ܫܪ̈ܫܘܗ̱ܝ. ܘܣܠܩ 
ܠܥܠ ܡܢ ܐܪܥܐ ܐܟ ܚܡܫܝܢ ܐܡܝܵܢ. ܘܗܒ قلا ܩܫܝܐ اريت ܠܬܪܝܢ. ܘܫܕܬܗܿ 
ܒܐܪܣܝܢܘܣ ܢܗܪܐ ܐܟ ܡܝܠܐ ܚܕ ܡܢܗܘܢ . ܘܡܢܬܐ ܕ ܠܝܒܐ ܦܢܬ ܒܦܘܩܕܢ ܐܠܗܐ . ܒܝܕ 
ܡܐ ܟܐ ܠܘܬܗ وصوي. ܒ 
ܐܢܫ وب ܠܐ ܐܬܟܝ ܡܢ ܥܠܥܠܐ ه.. ألا ܗܢܘܢ ܕܝܢ انحو ܘܗܘܘ ܐܟ متكا ܟܠܗ 
ܠܠܝܐ . ܘܠܐ ܐܢܫ ܡܢܗܘܢ مف ܕܢܡܠܠ. 
ܘܟܕ ملام ܫܦܪܐ َّ ܟܕ ܬܡܗܐ ܪܒܐ ܐܚܝܕ ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ . ܗܘ ܕܝܢ ܛܘܒܢܐ بت ܗ̱ܘܐ ܠܘܬ 
مفهنا عفدا ܒܢ ويكه ܕܥܘ ܝ ܥ ܡ 
ܠܝ : ܡܢܐܗ̱ܝ حككه ܕܐܝܠܢܐ ܗܢܐ ܘܡܿܢܐ ܓ ܕܫ ܠܶܗ ؟ ܕܠܐ ܒܥܠܬܳܗ̇ ܡܝܬ ܗܘ ܕܝܢ 
ܛܘܒܢܐ ܥܢܐ ܘܐܡܪ ܠܗ ܐܢܗܘ ܕܬܗܝܡܢܘܢ حص وفك ܒܳܗ̇ ܒܐܝܠܢܐ ܗܢܐ ܬܕܡܘܪܬܐ سأب 
ܐ̱ܢ̱ܬܘܢ. ܐܡܪ ܠܗ ܪܝܫܢܐ: ܡܢܘ ܐܡܪ ܠܗ ܛܘܒܢܐ: ܡܫܝܚܐ ܒܪܗ ܕܐܠܗܐ نسا. 
ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܟܕ ܫܡܥܘ بحا ܕܡܫܚܝܐ. ܩܡܘ̱ ܟܠܗܘܢ ܘܰܪܗ̇ܛܘ ܒܚܺܐܦܺܐ حمدححّه ܒܣܝܵܦܐ 


ܗ 0 و 2 ®« جر و 
ܘܒܚܘܛܪ̈ܐ ܆ ܐܟܡܢ ܕܢܩܛܠܘܢܝܗܝ : ܟܕ ܙܡܪܝܢ: ܕܟܡܐ ܡܛ̈ܥܝܢ | ܐܬܘ حمل ܐܒܘܬܟ ܒܫܡܗ 


ܕܡܫܝܚܐ :ܘܐ ܚܙܢܧܵ ܡܢ 8 ܒ ܗܟܢܐ . ܗܫܐ ܨ | ܬܝܬܐ ܠܐ 7 مون ܗܢܘܢ 
ܕܐܝܬ ܒܗ ّܗܪܟܐ ܬܡܘܬ. 

ܘܝܢ مكحب ܐܡܪܘ ܠܗ ܠܛܘܒܢ ܐ ܡܐ ܡܪܐ ܗܢܐ : ܦܩܢ ܠܗܐ ܠܠ ܗܐ ܟܠܐ 
ܥܠܝܗܘܢ َّ احيها اختلؤاج مع ܐܟܠܘ وحما ܣ̈ܓܢܐ| ܘܬܘܪܐ ܐ ܗܢܘܢ ,00 
حصبح: معدبل افق حيهة !| ܕܐܰܪܰܣܵܝܢܵܘܿ.) يمي اك ل م 2 
ܐܪܝܢ 

ܐ̈ܡܐ البح مقلم ܒܡܫܝܚܐ 

ماعو كلظ ܡܳܢ يخحها ا ܐ ܰܘ ܟܠܗܘܢ ܡܢ ܚܕ ܦܘܡ ܟܕ ܐ݀ܡܪܝܺܰܢ: ܠܢ ܝܟ 
لمجا اماء ادعحكية ܕܐܠܗܐ ;َ , لا ܥܠܝܢ ܩܕܡ ܐܠܗܐ ܘܢܚܐ. ܘܠܐ ܢܡܘܬ جاءازا ܗܢܐ ولا 


ܗܝܡܢܘܬܐ. 
÷ 2 > سس ܨ و« سجر ܟ« 
ܘܒܝܼܢ ܐܒܝ ܠܗܘܢ ܛܘܒܢ ܐ ; ܘܐܡܪ : ܗܝܡܢܘ ܒܫܝܡܗ ܕܡܚܝܪܢ ܝܧܝܥܡܥܟ عمسلل ܘܽܗܘ ܡܠܢܖܶ 


ܠܩܘܢ./ܘܣܰܡ ܫܡ ܟܠܝ )ܩܠ ܘܢܒܠ أل :$ 88:9 ܠܝܐܪ ܠܢ ܐܠܗ | › الي ܢ 
ܝܫܘܥ ܡܫܝܚܐ̇ ܘܟܕ ܫܡܥ ܛܘܒܢܐ ܠ ܣܿܓܝ عات ܢܫܬܪܘܢ ܟܒܠ ܐܢܫ 
ܠܩܪܵܝܵܬܬܐܐܟܬܡܠܬܗܿܪ̈ܛܵܘܒܵܢܐ܇ 

ܒܢܝܢ ܕܝܪܐ ܕܥܘܣܐ (¥) 
ܗܘ ܕܝܢ ܥܠ ܠܒܝܬܗ ܕܣܩܠܒ ܪܝܫܢܐ ܕܩܪܝܬܐ ّܘܦܩܕܗ ܕܒܥܓܠ ܢܒܢܐ ܕܝܪܐ ܿ ܘܦܩܕ 
ܣܩܠܒ ܕܢܐܬܘܢ ܐܘܡܢ̈ܐ ܘܟܕ ܐܺܬ݁ܰܘ ܐܘܡܢ̈ܐّ ܘܐܬܟܰܢܫܘ̱ ܥܡ ܕܝܪ̈ܝܐ مخضا ܣܓܝܐܐ ܘܿܒܢܘ 
ܕܝܪܐ ܕܥܘܣܐ. 
ܘܬܒ ܛܘܒܢ ܐ : ܘ ܒܝ ܬ ܐܓܚܪܚܪܬܐ ܠܡܝܪܝ̱ ܩܘܪܝܩܚܘܣ܆ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛ | 
ܕܡܝܠܝܛܝܢܝܕܒܥܓܠ ܢܐܬܐ ܠܘܬܗ ܕܢܩܕܫ ܠܕܝܪܐ هوا 


ܘܟܕ ܫܡܥ ونم ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܐ ܩܘܪܝܩܘܣ مكب ܚܕܝ ܣܓܝ ܒܛܘܒܢܐ . ܘܩܝܡ 
ܡܢܫܠܝ̱܆ ܘܫܩܿܠ ܥܡܗ ܐܟ ܥܣܪܝܢ ܟܗ̈ܢܐ. ܘܩܿܪܢܐ ܕܡܘܪܘܢ ܩܕܝܫܐ. ܘܟܠܗ̇ ܬܫܡܫܬܐ 
ܕܙܪ̈ܙܐ. ܘܐܬܐ ܠܥܘܣܐ. 

ܘܢܦܿܩܘ̱ ܛܘܒܢܐ ܘܟܠܗܘܢ ܡܪ̈ܝ ܩܪܝܬܐ ܠܐܘܪܥܝܗ ܕܡܝܛܪܦܘܠܝܛ ܐ . ܘܟܕ ܚܙܝܝܗ̱ܝ 
ܠܛܘܒܢܐ ܐܪܟܢ ܪܝܫܗ ܠܩܘܒܠܗ ܘܟܕ ܐܬܐ ܛܘܒܢܐ ܠܘܬ ܡܝܛܪܘܦܘܠܝܛܐ܆ ܐܪܟܢ ܪܝܫܗ 
ܘܒܪܟܗ ܘܨܠܺܝ ܥܠܰܘܗ̱ܝ منوت ܠܗ ܫܠܡܐ. 

مويرب ܐܬ ܩܢܘ ܡ ܝܓ ܘܠܠܝܐ ܡܪܡܘܒܬܐ ܒܝܬܐ ܢ ܠܘ 
ܬܫܡܫܚܬܐ ܕܛܪ̈ܙܐ ܩܕܝܫ̈ܐ معهاف ܐܢܚܘܢ ܆ܘܨܠܝ ܥܠܝܗܘܢ ّܘܐܩܝܡ ܠܗܘܢ ܐܪܒܥ ܐ 
ܟܗ̈ܢܐ َ ܘܐܥܡܕܘ̱ ܠܟܠܗܘܢ ܡܗܝ̈ܡܢܐ ܒܫܡ ܐܒܐ ܘܒܪܐ ܘܪܘܚܐ ܩܕܝܫܐ ّܘܢܗܪ ܐܢܘܢ ܥܠ 


ܗܝܡܢܘܬܗܘܢ ܘܥܠ ܐ ܫܡܫܬܗܘܢ ܘܨ ܠܝ ܥܠܝܗܘܢ ܪܥܝܐ ܕܝܠܗܘܢ. 


ܘܗܟܢܐ ܥܒܕ ܒܩܘܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ. ܝ وذن ܝܢܦܘ : ܚܕܒܘ. ܘܙܘܓܝܣ - ܘܔܓܠܒܣܐ ̇ 
ܘܐܩܝܡ ܒܗܝܢ ܩܫܝ̈ܫܐ ܘܡ̈ܫܡܫܢܐ ܘܚܗ̱ܒ ܠܗܘܢ ܡܘܗ̈ܒܬܐ ܣܓܝ̈ܐܬܐ. مححي ܪܡܫܐ ّ 
ܘܟܠܗ ܠܠܝܐ ܥܕܡܐ حرفا ܐܬܟܢܫܘ̱ ܡܪ̈ܝ ܩܪܝܬܐ ܒܕܝܪܐ ّܘܥܒܿܕܘ̱ ܬܫܡܫܬܐ ܪܒܬܐ َ 
ܘܫܗܪܐ ܘܙܘܚܐ ܣܓܝܐܐ ܘܡܫܬܝܐ ܪܒܐ ܘܐܟܠܘ̱ ܘܐܫܬܝܘ . 
ܘܢܦܩ ܡܝܛܪܦܘܠܝܛܐ ܕܢܐܙܠ ܠܐܬܪܗ. ܘܢܦܩ ܥܡܗ ܛܘܒܢܐ ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܘܠܘܝܗ. ܗܘ ܕܝܢ 
ܚܣܝܐ ܕܐܠܗܐ. ܨܠܺܝ ܥܠ ܛܘܒܢܐ. ܘܐܔܥܠ ܐܢܝܢ ܠܩܘܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ ܒܐܚܕ݂ܰܘܗ̱ܝ ܘܝܗܸܒܘ̱ 
مكحي 9:6101 ܪܐ 9:54 3( ܒܗ 

ܒܢܝܢ وما ܕܐܝܠܢܐ ܒܥܘܣܐ . ܒܩܪܝܬ حب ܩܨ ܪ )0( 
ܒܫܦܘܠ ܛܘܪ ܟܘܪܕܝܠܐ. ܒܩܪܝ ܬ حل هرف ܒܓܪܙܐܢ َّ ܗܘ ونقيها ܗܘ ܠܒ ܥܪ 
ܒܧ ܪܒܐ ;ܬܟ ܢܫ حته هونا ܗܠܝܢ ܘܒܢܘ ܠܣ ܠܛ݂ܲܘܿܒܢܐ ܕܝܐ حومظه ܐܝܠܐ ܗܘ 
محعدو: بن نكا ܒ عاك ܘܬ ܠܝ ܠ ܒ 
ܘܚܬܒܒ ܛܨܘܒܢܐ ماقت ܡܢ ܐܠܡܝܕܘܗܝ ܒܨܚܪܵܐ ܗܝ 


وبا لماي ميت حنهود) ܗܠܝܢ ܠܘܬܗ ܕܛܘܒܢܐ ّ ܘܡܝܬܝܢ سي ܬ ܛܝ 
وفدطك حصن وهة ܡܢ̈ܗ܆ܘܡܚܦ ܓ ܗܘܐ ܠܗܘ̇ܢ ܥܠ ونصدة اوم ܘܟܠ وما إه اننا 
ها ܗܘܐ كدطدي كه ܬܪܐ ܗ݈ܘܶܐ ܕܟܕ ܣܬ كد كن متا ܐܐܠ :)$ 
ܘܫܦܘ ܐܬܳܐ 89 ܘܣ 09 ܢܐܐ ܢ ܡܝ 
ܡܕܒܪ ܠܩܼܘܪ̈ܝܐ ܗܢܝ̈ܢ ܥܣܿܪ̈ܝܢ ܘܬܪܬܝ̈ܢ ܫܵܢ̈ܝܢ. 
ܘܕܝܪ̈ܝܐ ܙܪܥܝܢ ܗ̱ܘܘ ܐܝܠܢ̈ܐ ّܘܝܪ̈ܩܘܢܐ. ܘܝܗܒܬ݀ ܠܗܘܢ ܐܪܥܐ ܒܫܢ̱ܬܐ ܩܕܡܝܬܐ ܥ̈ܠܠܬܐ 
ܡܩܪ̈ܬܚܬܐ. ܘܫܪܝܘ ܒܢܝܢ ܬܡܿܢ ܩ̈ܠܝܬܐ ܪ̈ܘܪܒܬܐ ܠܫܢܬܐ ّܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܬܡܢ ܬܘܒ ܩܠܝܬܐ 
ܕܝܠܢܝܬܐ ܒܫܡ ܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ َّ ܡܬܬܣܝܡ ܗ̱ܘܐ ܟܪܝܗܐ ܒܓܘܗܿ ܠܠܝܐ ܽܬ ى ܩܝܡ 
ܚܠ ܚܡ :ܘܗܘܐ ܥܕܐ ܕܡܬܬܣܝܚܡ ܗ̱ܘܐ/ܝܪܐ ܒܿܩ ܕܠ ܟܪܝ ܗܐ ܘܡܬܬܰܩܠܳܝܕ݂. ܘܒܕ ܦܪܐ 
ܡܬܦܬܿܚ ܙܝܪܐ ܗܢܐ ܠܚܘܕܗ̱ܝ :ܐܟ ܪܡܙܐ ܥܠ ܢܝܚ ܟܪܝܗܐ ܗܘ . 
واس ܗ̱ܘܐ ܠܕܝܪܐ ܐܪܒܥ ووساء ܕܡܬܟܿܪܵܟ݂ܢ ܗ̱ܘܝ ܒܚܝܠܐ وهنا ركلا ,بحن ܡܢ 
ܕ 
ܕܪܓܐ ܕܕܝܪܐ ܥܢ 
ܘܚܘܡ ܒܝܘܡ ܝܪܒܬ ܕܝܪܐ ܗܕܐ ܘܗܘܬ ܒܝܬ ܓܘܣܐ ܠܣܥܘܪ̈ܐ واوساء ܐܝܟܢ ܕܡܬܩܪܒ 
صاجلا ܘܡܫܬܝܐ ܠܐܬܝܵܐ ܡܢ ܟܠ ܦܢ̈ܝܢ. 
ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܕܝܪܐ ܗܕܐ ܩܕܝܫܘܬܐ ܕܝܠܢܝܬܐ ܠܘܬ حته ܕܘܟܬܐ ܗܕܐ ّ ܠܣܓܝܘܬ ܬܕܡܪ̈ܬܐ 
وس جاتحي لومت ܒܗܕܘܳܠܐ. ܡܡܘܗ ܘܐ ` 
ܒܥܝܪܗ . ܘܦܫ ܕܝܪܐ ܗܢܐ ܥ̈ܡܝܪܐ َ ܥܕܡܐ ܠܩܪܒܐ ܬܐܒܝܠܝܐ ܬܪܝܢܐ ܟܕ ܣܦܩܬ ܕܘܟܬܐ ܡܢ 
ܣܝܒܘܬ ܡܪܝ 0 ܘܟܿܘܪܗܢܗ 
ܛܘܩܳܢܐ ܕܲܟ عد > الاج هع ܒ ܘܰܠ ܦܳܐ 130 22:7 كان[ ܐܠܝ 
ܒܥܘܣܐ ܘܟܕ ܡܪ̈ܝ ܩܘܪ̈ܝܐ مكب ܐܬܟܢܫܘ̱ ܟܠܗܘܢ ܠܘܬܗ ܟܕ مخضا ܣܓܝܐܐ ܐܚܝܕ ܗ̱ܘܐ 


ܠܗܘܢ. ܘܟܕ سما ܐܢܘܢ ܛܘܒܢܐ كنا ܐܢܘܢ ܘܿܡܠܐ ܒܠܒܗܘܢ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ: ܐܝܰܝ: ܗܕܐ ܗܳܝ سنا 
ܕܟ̈ܠً (تى. 

ܗܢܘܢ ونم صحفي ووه ܣܓܝ ܥܠ ܥܘܢܕܢܗ. ܘܒܟܿܝܢ ܗ̱ܘܘ ܘܐܡܪܝܢ: ܐܘ ܐܒܐ ܕܫܠܡܐ 
ܘܕܪ̈ܚܡܐ ّܠܐܝܟܐ 1< ܢܒܥܝܟ. ܘܡܢ ܢܗܘܐ ܠܢ ܐܟܘܬܟ ܿ فقول وها ܝܡܝܢܟ ܘܿܚܬܘܡ 
ܠܰܒܢ̈ܰܝܟ ܘܠܰܒܢܺܝܬܟ َّ ܕܗܐ ܩܿܝܡܝܢ ܩܕܡܝܟ ܗܒ ܠܝܢ مكصاء ܘܙܠ ܒܫܠܡܐ زسم 
ܫܠܡܐ. 

ܐܢܬ ܐܙܠ ايه ܠܐܬܪܐ ܕܒܘܣَّܝܡܐ ܘܚܢܢ ܦܝܫܝܢܢ ܗܪܟܐ ܠܫܘܢܩܐ ܕܢܦܫ̈ܝܬܳܢ. ܐܘ ܪܥܝ ܐ 
ܛܒܐ .ܠܐܝܟܐ :لتحي ܥܢܳܟ݂ ܝܘܡܢܐَّ ماخ ولا ܪܥܝܐ. ܘܗܐ ܓܥܝܐ ܒܚܿܫܐ ܘܒܟܪܝܘܬܐ 
ܡܛܠܬܟ .ܨܠܐ ܥܠܶܝܗ̇ ܕܠܐ ܢܒܿܣܒܣܘܢܗܿ وخا ܦܩܪ̈ܐ. ܗܢܘܢ ܕܐܥܕܝܬܗܿ ܡܢܗܘܢ. 

ܘܟܕ ܫܡܥ ܛܘܒܢܐ ܕܒܟܠّܗ سفا ܗܢܐ ܪ̈ܡܝܢ ܘܐܠܝܢ. ܩܡ يلت ܥܠ ܬܫܘܝܬܗ܆. ܘܦܬܰܚ 
ܦܘܡܗ܆. ܘܡܿܠܶܠ ܥܡܗܘܢ. ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ : ܡܛܠ ܡܢܐ ܡܟܫܠܝܢ ܐܢܬܘܢ ܠܝ ܒܥܕܢܐ 
ܕܡܘܬܝ̱ ‏ ܝܕܥ إنا ܓܝܪ ܕܡܫܝܚܐ ‏ ܗܘ ܕܩܪܝܬܘܢ ܠܗ .ܐܐ مخف ܠܟܘܢ. ܘܿܦܫܛ ܐܝܕܗ 
ܘܚܬܿܳܡ ܐܢܘܢ ܒܨ ܠܒܝܐ. ܘܐܔܥܠ ܐܢܘܢ ܠܡܫܝܚܐ ܡܪܗܘܢ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ : ܡܫܝܚܐ ܗܘ وله 
ܒܒܠܬܐ ܡܢ ܠܝܬܐ مها ܠܒܘܐ ܝ܆ هه ܝܕܒܪܒܘܢ ܒܟܭܠܗ ܕܟܝܘܬܐ ܘܩܕܝܫܘܐ|, 
ܘܐܦܢܝ ܐܦܘ̈ܗ̱ܝ ܡܢܗܘܢ ّܘܒܪܟ ܐܢܘܢ ܒܨܠܘܬܐ مرك ܘܗܟܢܐ ܐܡܪ: ܡܪܝܐ ܐܠܗܐ ܚܝܠܬܢܐ 
ܘܩܕܝܫܐ. ܗܿܒ ܠܥܿܒܕܟ ܒܥܕܢܐ ܗܢܐ . ܫܶܐܠܬܐ ܕܫܐܶܠ ܡܢܟ. ܕܟܠ ܐܬܪܐ ܐܘ ܡܕܝܢܐ ܐܘ 
ܩܪܝܬܐ ܐܘ ܒܝܬܐ ّ ܐܘ ܫܗܪܐ ܐܘ ܥܘܦܝܐ ܡܕܡ ܕܢܬܕܟܪ ܒܗ عضب ܘܫܡܗ ܕܥܒܕܟ ܐܚܐ | 
ܢܗܘܐ ܠܘܬ وس ܡܢܗܘܢ ܟܪܝܗܐ. ܘܠܐ ܡܫܪܝܐ. ܘܠܐ ܕܡܫܬܚܩ ܡܢ ܒܝܫܐ ܆ ܘܠܐ ܡܢ ܟܘܪ̈ܗܢܐ 
ܠܝܟ ܒܐ ܕܥܩܒܐ اوها ܠܝ ܗܝܢ ووف ܝܝ 
ܕܒܘܪ̈ܟܬܐ َ معنا ܐܢܘܢ ܒܟܠ ܛܒ̈ܬܐ ܘܥܰܠܠܬܳܐ ܫܦܝ̈ܥܬܐ ܘܒܒܘܪ̈ܟܬܐ ܐܡܝ̈ܢܬܐ ܘܠܐ 
ܢܗܘܐ ܬܡܢ ܒܪܕܐ ܘܠܐ هدجا ܘܠܐ ܩܡ | ܘܠܐ ܪܰܚܫܐ ܛܰܡܐܐ. 


ܥܘܢܕܢ ܛܘܒܢܐ ܡܪܝ ܐܚܐ 
ܘܐܬܦܢܝ ܠܘܬܗܘܢ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ: ܐܚܝܖ̈. ܡܛܐ ܥܕܢܐ ܕܦܣ̈ܝܩܬܐ. ܘܟܕ ܗܠܝܢ ܡ̈ܠܐ ܐܡܪ ّ ܡܛܳܐ 
ܩܕ ܗ. ܗܘ ܐܰܫܠܶܡ ܢܦܫܗ ܠܒ݂ܪ̈ܘܝܗܢܼ ,ممعت حيطا ܗܝ ܕܠܥܠܡ. ويه ܦܪܨ ܘܦܗ 5 
فك 
ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܟܕ ܡ ܕܡܝܬ َ̇ ܗ ܚܝ ܡ ܒܝ ܠܝ ܝ ܰܝ ول 
ܣܟܐ ܀ ܩܝ ܥܠܘܗܘܬܢܫܐ; ܐܟܲܡܵܐ ܕܐܙܦܝܝ كس ܥܠ ܐ ܗܪܘܢ ܟ݂ܡ̈ܳܶܐ 10 [حنمة تحينا 
ܣܓܝܐܐ ܡܢ ܟܠܗ ܐܬܪܐ ܗܘ ܘܥܰܦܝܘܗ̱ܝ ܒܐܝܩܪܐ ܘܒܙܘܚܐ ܣܓܝܐܐ ܘܰܥܒܰܕ݂ܘ̱ ܥܠܰܘܗ̱ܝ 


‫ܰ 


ܬܫܡܫܬܐ ܘܫܗܪܐ َ ܬܠܬܐ ܐܝܡܡ̈ܝܢ ܘܬܠܬܐ ܠܺܝ̈ܠܽܘܢ܀ ܘܚܢܛܘܗ̱ܝ ܒܡܼܘܪܘܢ ܘܒܥܿܠܘܝ: 


/ «× 2 ܰ 


ܘܒܪܿܒܘܗܝ ܒܫܐ ܪܝܐ قا ما ܡ ܒܩܒܪܐ ܒܪܚܪܗ ܕܒܩܪܝܬ݂ ܥܘܣܐ . 
ܘܦܫܘ̱ اذب ܡܢ ܬܠܡܝܿܝܕܘܗ̱ܝ. ܟܝܕ ܒܟܝܐ ܣܓܝܐܐ ܚܝܕ ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ . ܘܐܬܟܢܫܘ̱ ܟܠܗ 
ܥܡܐ . مكنا ܐܢܘܢ ܥܠ ܡܘܬܶܗ ܕܛܘܒܢܐ. ܟܿܢ݀ عد ܟܠ ܐ̱ܢܫ ܠܐܬ̈ܪܗ. 

666 ܝܘܡ̈ܬܐ ܕܰܚܺܝܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܡܐ | ܘܚܡܫ ܫܲܢܺܝܢ ܘܡܦܩܢܗ . ܕܡܢ ܥܠܲܡܼܐ هنا حمنة 


ررب ܐ ܐ 


4 ܘ ܡ ;َ ܒܝܪܚ ܟܢܘܢ ܐ̱ܚܪܝܐ ܘܒܥܣܪܝܢ ܘܚܡܫܐ ܒܗ. 


ܪܘܪܒܘܬ ܛܒ ܕܝܪܐ ܒܝܢܬ ܐ̱ܢ̈ܫܐ 
ܘܢܦܩ ܛܒܗ̇ ܕܕܚܪܐ ܗܝ ܒܟܠܗ ܐܬܪܐ ܘܕܘܟ̈ܝܬܐ ܗܠܝܢ 1 الأب ܗ̱ܘܘ ܠܘܬ ܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ 
ܕܛܘܒܢܐ ܟܠܗܘܢ ܐܝܠܝܢ ܕܡܢ ܟܘܪ̈ܗܢܐ ܥܣ̈ܩܐ ܡܫܬܚܩܝܢ ܘ ܘܡܬܚܠܡܝܢ. ܘܐܝܠܝܢ 
ܕܡܢ ܪ̈ܚܫܐ ܒܝ̈ܫܐ ܡܬܢܟܬܝܢ ܗ̱ܘܘ ܘܢܣܒܝܢ ܗ̱ܘܘ ܚܘܠܡܢܐ ܐܟ سبلا ܕܐܠܗܐ . ܘܐܦ بها 
ܐܝܠܝܢ ܕܥܩܪ̈ܢ ܗ̱ܘܿܝ ܡܐ ܕܢܣܒܝܢ وده ܒܘܪܟܬܐ ܡܢ ܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ. ܐܟ ܫ ܐܠܬ 
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ܒܢܝܢ ܕܝܪܐ ܕܨܠܝܒܐ (5) 
ܘܬܘܒ ܒܢܐ ܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ ܕܝܪܐ ܚܡܝܫܝܐ ّ ܐܘܟܝܬ ܕܝܪܐ ܕܨܠܝܒܐ ‏ ܕܡܫܬܿܡܗ ܬܘܒ : 
ܪܝܢܒܐ ܘ ܕܝܐ ܠܛ ܦܢܗܘܘܒܗ كير ܗܕܐ ܐܬܣܢܡܬ صصخ !| ܕ ܐܘܒܢܐ ܡܪܝ ܪܘܒܿܝܠܠ. 
ܘܗܘ ܝܘܡܢܐ ܡܬܝ݀ܕܥ ܒܫܡ : ܕܝܪܐ ܕܨܠܝܒܐ. ܘܗ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܒܩܪܒܐ ܕܩܪܝܬ ܕܦܢܬ: ܥܠ 
ܐܘܪܚܐ ܕܚܣܢܐ ܕܟܿܐܦܐ َ ܐܬܒܢܝ ܗܝܟܠܗ ܒܫܢܬ ¥ ܡ َّ ܐܣܬܚܦ ܒܩܪܒܐ ܬܐܒܠܝܐ ܬܪܝܢܐ 
ܒܩܛܠܐ ܕܐܸܚܝܪܝ ܕܚܪ̈ܝܗ: ܘܐܬܢܦܩܘ̱ ܡܢܗ ܬܠܬܐ ܐܦܣܩܘ̈ܩܐ. ܐܟܡܐ ܕܟܬܒ ܦܛܪܝܪܟ݂ܐ 
ܐܦܪܝܡ ܒܟܬܒܗ : ܒܪܘܠܐ ܒܕܝܪ̈ܐ ܕܦܐ | ܐ ܘܡ : ܘܡܣܬܒܪ ܕܡܢܬܐ ܕܨܠܝܒܐ سا ܕܐܝܬܝ 
ܠܳܗ̇ ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܡܢ ܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ ‏ ܐܬܣܝܡܬ ܒܕܝܪܐ ܗܢܐ. ܘܡܛܠ ܗܢܐ ܐܫܬܡܗ ܕܝܪܐ 
ܠܒܐ 
ܓܘܢ̈ܝܝܐ ܕܕܝܪܐܐ هلوا 

ܒܝܪܚ سق (نس) ܒܗ ܘܒܫ ܢܬܐ ܚܡܝܫܝܬܐ ܕܒܝܬܪ ܡܘܬܗ ܕܩܕܝܫܐ ّ ܐܘܟܝܬ ܒܫ ܢܬ 
ܐܘܡ ;ܢܦܠ ܗܢܐ : ܘܦܝܒܐ ܠܠ ;ܘܣܥ ܘܪܒܘ ܝܒܒ ܡ̈ܝܝܘܬܐ ܘܓܘ̈ܢ .| 
ܣܓܝܐܐ ܘܗܘܬ ܪܘܚܚܐ ܩܫܚܬܐ. ܘܥܢܢܚܐ ܕܒܚܪܕܐ ܩܫܝܐ . ܕܠܐ ܗܘܐ ܐܟܚܝܘܬܗ ܡܝܢ نوص 
حكم ܘܒܨ ليم ܚܘܪܐ ܘܠܐܬܪܐ ܟܠܗ ܗܘ ܘܐܫܚܬܩܦܘ ܟܪ̈ܡܐ ܘܙܪ̈ܥܵܐ ܘܐܝ̈ܠܢܐ ّ 
ܘܐܘܒܕ ܠܟܠܗܝܢ ܥ̈ܠܠܬܐ ܕܐܬܪܐ هه ܘܕܕܝܝܪ̈ܬܐ ܗܠܝܢ ّܘܐܦ ܣܘܓܐܐ ܕܒܥܚܪ̈ܐ ܿ ܘܡܢ 
ܒܢܝܢ̈ܫܐ ܣܓܝ̈ܐܐ ܐܬܚܢܩܝܘ̱ ܘܐܬܪܓܡܘ̱. ܡܛܠ رمعي ܥܿܫܝܢ ܗ̱ܘܐ ܒܝܕܐ ܗܿܘ اير خاهَا 
ܩܫܝ̈ܬܐ. ܘܗܘܐ ܒܗ ܡܠܐܐ ܪܒܐ ܕܡܵܝ̈ܐ فياف مسح ܠܩܘܪ̈ܝܐ ܣܓܝ̈ܐܬܐ. ܘܗܟܘܬ ܟܠ 
ܫܢ̱ܬܐ ܡܢ حي ܠܥܝܢ ا وها ܒܪܕܐ ܗ݇ܘ ܪ ܘܡܘܒܿܕ وها ܠܟܠܶܗ ܐܬܪܐ ܗܿܘ. ܘܓܡܪ ܟܠ 
ܡܕܡ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܒܕܝܪ̈ܬܐ ܗܠܝܢ. ܘܡܕܡ لا ܐܫܬܚܪ ܒܗܝܢ. ܘܩܘܪ̈ܝܐ وحن ܕܚܕܪ̈ܝܗܝܢ 
ܚܪ̈ܒܝ̱ ܘܐܬܓܙܝ ܐܬܪܐ ܗܘ ܡܢ ܒ݁ܠܺܝ ܕܐܶܙܠ ܘܐܬܐ ِ ܘܐܬ݂ܡܠܺܝ ܐܰܪ̈ܝܘܬܳܐ ܘܢܡܪ̈ܐ ܘܕܳܐܒ̈ܶܐ. ܘܟܠ ܙܢܐ 
وستمال ܐܦ وبي وديا ܬܒ جرت ܘ ܒ 38 


ܰ‫ ܰ‫ ܝܚ زوك 
ܡܢ ممكوميبو ب كلب ܩܪܝܬܗ. 


ܛܘܒܢܐ ܕܝܢ ܚܘܪܐ ܘܚܒܪܘܗ̱ܝ ܩܵܢܵܐ ܕ̈ܡܳܛܐ܆ܗܘ)" ܒܢ )ܝܛܐ ّ ܙܪܥܝܢ ܗ̱ܘܘ :وسنا ܘܡܩ̈ܛܝܐ 
ܘܦܿܛܺܝܚܐ ܘܫܪܟܐ ܕܙܪ̈ܥܘܢܐ. ܡܣܬܿܝܒܪܝܢ ܗ̱ܘܘ ܡܢܗܘܢ. 
لا ܟܠܗ ܓܘ̈ܢܚ ܐ ܗܠܝܢ. ألا ܒܝܬܪ ܕܡܬܛܝܒܢܘܬ ܣܚܝܡܬܗ ܕܛܘܒܢܐ انا ܠܕܝܪܐ 
ܕܘܐ وات يهم ܪܝܫܗ ܕܛܘܒܢܐ ܗܪܟܐ ّܘܐܬܦܠܓܢ ܡܐ ܕܦܫ ܡܢ ܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܒܠ 
لضي ܐܚܝܬ 7. 

ܐܘܠܝ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܡ ܠܕܝܪ ܚܘܪܐ 
6 أتتفحة" ذا" ܕܝܬܘ̈ܢ ܠ ܡܢܐ ܡܟܠܒܖܐ4( ܕܦ ܡܫܘ }| :ܠܐ › ܐܦ ܠܝ 
ܬܰܥܰܬ݂ܺܳܬ݂ܳܐ ( > )ܠ ̈ܕ )ܘܣ ܘܡܡ ܟ ܠܠܠܗܬܢ ܘܒܝ :"ܗܐܐܧܣ ܥܠ ܝ ܒ 
ܥܠܝܬܐ. ܐܠܐ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܡ ܩܘܢܟܝܐ ܕܠܐ ܨ ܒܿܐ ܕܢܚܘܬ ܥܡܗܘܢ. الا قف ܠܗ ܒܕܝܪܐ ܗܝ 
ܠܘ̇ܕܲܘܣܹܲܝ ܘ̈ܝܥܬܰܒ ܗܟ ܬܡܣ ܣܪ ܘܐ ܥܠܒ وحهع| !تاوصا 'أعنمام ܟܠܠ 
ܐܘܪܫܠܡ ̇ 

ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ هخ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܘܡ 
ܘܒܬܪ ܦܣ̈ܩܐ ܕܫ̈ܢܝܐ ܡܢ ܡܘܬܗ ܕܛܘܒܢܐ ܐܚܐ :ܘܗܐ ܕܒܚܕ ܡܢ ܝܘܡ̈ܬܐ محم ܛܘܒܢܐ 
ܚܘܪܐ ܠܘܬ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܡ ܒܕܝܪܐ ܥܠܝܬܐ ( ܕܝܪ ܚܘܪܐ . ܕܝܪ ܒܢܐ ܐܝܠ) ܠܡܣܥܪܗ. 
ܘܟܕ ܗܘܐ ܠܠܝܐ . مكمه ܬܪ̈ܝܗܘܢ ܠܡܲܕܡܿܟ ܥܠ ܐܓܪܐ. ܘܩܕܡ ܫܢܬܐ ܩܡ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ 
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ܟܕ ܡܗܠܟ ܥܠ ܐܓܪܐ ܘܐܚܕܬܗ ܨ ܕܚܘܬܐ. ܘܚܪ ܠܚܕܪ̈ܝܗ ܕܕܚܪܐ ܘܐܬܕܒܪ ܠܫܘܒܚܐ ܗܘ 
ܕܐܝܬܿܝܗ̇ وها ܒܗ ܘܫܪܝ ܒܟܐ ܘܐܡܪ: ܡܢ ܕܝܢ ܗܫܐ ܝܕܥ ܐܝܟܐ ܐܢܘܢ ܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ 
مكاح ܐ ¢ ܘܠܐܝ̈ܟܐ ܐܬܪ ܕܲܝ% $ ܘܦ ܫܕ هو ܠ 1 

و ܝ 
ܘܚܠ ܝܡ ܛܘܒܙ ܐ شهدأ ܚܠܡܳܝܳܐ ܗܐ ܨܘ̈ܒܐܝܐ܇ ܳܝ ܝܥ نا مام ܠܥܬ مسي دان 
ܠܗ ܒܝ ܡܢܐܗܝ بهو ܟܪܚܘܬ| ܕܠܒܝܟܐ ܠܝܟ ¢ ܩܘܡ ܥܓܠ ܘܫܢ ܬܪܝܒܢ ܡܢ ܐܚܝ̈ܟ 


ܠܥܘܣܐ ܩܪܝܬܐ ܕܥܠ ܐܪܣܝܢܘܣ ܢܗܪܐ ّܠܕܝܪ ܐܝܠܢܐ ّ ܘܗܐ هدض باب ها ܐܢܘܢ 


ܠܗܪܟܐ ܘܗܐ ܬܪܝܢ ܬܠܡ̈ܝܕܝ ܬܡܢ. ܪܘܡܢܘܣ ܪܘܡܝܐ ܆ ܘܐܫܘܛ ܐܪܡܢܝܐ. ܗܢܘܢ ܐܬܝܢ ܥܡܗܘܢ 
ܕܠܐ ܩܛܝܪܐ. 

ܘܟܕ ܐܬܬܥܝܪ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܘܐܬܒܝܢ ܠܗ ܕܒܚܠܡܐ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ ها ܠܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܡ 
ܟ ܒ ܠܝܐ ܠܗ ܥܠ ܡܐ :ܝ 83 ; 

ܨ ܕܝܢ ܛܘܒܢܐ ܐܒܪܗܡ ܡܢ داب ܡܪ ܠܗ ܩܘܡ ܨܒ ܒܥܓܠ ܣܥܘܪ ܗܕܐ َّ ܡܛܠ 
وهنا ܚܠܡܐ ܡܢ ܐܠܗܐ ܗܘ. ܘܠܐ ܝܗ̱ܒ ܠܗ ܐܦܬܐ ܕܢܒܘܬ ܠܘܬܗ. 

ܘܩܡ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܘܢܚܬ ܠܕܝܪܐ ܗܝ ܬܚܬܝܬܐ ( ܕܝܪ ܬܠ ܕܐܪܘܣ) ;ܘ )ܙܫܬܥܝ ܠܐ ܚܰܘܗ݈ܝ 
اتنا ܚܙܝܗܝ ܠܛܘܒܢܐ ܐܚܐ منكاصه. 

ܘܩܪܐ ܠܡܝ حا سبل | ܢܝܘܚ ܕܡܝܢ ܬܠܢܪܐ ; هنوت ܠܗܘܢ ܬܠܬ ܟܘܿܕܢܝܘܢ 
ܘܐܛܥܢ ܚ ܪܬ | ܘܟܣܬܐ ܘ لأمدؤسا. ܘܝܗܼܒ ܠܗܘܢ حمعها ܠܢܦܩܵܬܐ ̇ 
ܘܢܦܣ ܥܡܗܘܢ. ܠܘܝ ܐܢܚܘܢ. ܘܦܩ ܐܢܝܘܢ. ܘܗܢܚܝܘܢ رحو ܠ ܠܘ ܟܪܬܐ 
ܕܥܘܣܐ ّ ܘܗܦܟ 4 حو سات 

ܘܟ ܡܢܥܘ ܠܠܝܐ | ܕܠܟ ܦܪܗ ܕܝܘܡܐ ܥܬܝܕܝܢ ܕܢܚܙܘܿܢ لأسّيوي ܒܕܝܪ كه ها : 1 )ܝ 
ܗ ܩܕܝܫܐ )ܚܐ ܠ ܕܒܪܕܝܪ ܥܘܣܐ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ: ܗ| ܐܚܰܝܒ݂ܽܘܿܢ 01 ܠܘܬܟܘܢ. 
ܩܘܡܘ ܣܒܘ̱ ܓܪ̈ܡܝ ܐܢܬܘܢ ܘܗܢܘܢ. ܘܦܘܩܘ̱ ܡܢ ܐܬܪܐ ܗܢܐ. 

ܘܟܕ ܐܬܬ݂ܥܝܪܘ̱ ܛܘܒ̈ܢܐ ܕܒܕܝܪ ܥܘܣܐ . ܕܝܪ ܐܝܠܢܐ ّܘܐܬܒܝܢ ܠܗܘܢ ܕܒܚܠܡܐ ܐܝܬܝܗܢ ّ ܘܗܐ 
ܐܚܰܝܗܘܢ ܗܢܘܢ ܢܩܫܝܢ ܥܠ ܬܪܥܐ . ܗܝܕܝܢ ܐܬܒ݂ܺܝܢܘ̱ ܕܡܢ ܐܠܗܐ ܐܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܣܘܥܪܢܐ 
ܗܢܐ . ܘܢܦܩܘ ܠܘܬܗܘܢ ܕܥܒ ܐܢܘܢ ܒܠ ܐܢܘܢ ܒܐܝܩܪܐ ܪܒܐ . ܟܕ ܩܪܝܢ ܫܡ̈ܗܐ ܕܚܰܕܕ| 
5 5 ܕܥܡ ܒܐ ܐܬܪܒܝܘ. 

ܘܐܫܬܿܥܝܘ ܠܗܘܢ ܡܪܝ̱ نا حهسا مضني ܢܘܚ ܬܠܕܪܝܐ َّ ܥܠ ܐܘܪܚܗܘܢ ܘܒܥܘܬܗܘܢ 


ܡܢܐ ܐܝܬܝܗܿ. ܘܗܘܘ ܬܡܢ ܠܬܠܬܐ ܝܘܡ̈ܝܢ. ܘܨ ܡܘ̱ ܝܘܡܐ ܬܠܝܬܝܐ ܟܠܗ܆ ܘܫܗܪܘ̱ ܟܠܗ 


حخا. ܘܒܪܡܫܐ ومهصا. ܕܒܬܪ بوباء ܛܝܒܘ ܢܒܫܝܗܘܢ ܠܢܣܝܒܘܬܐ ܓܕ̈ܡܘܗܝ ܕܩܕܝܫܐ ّ ܟܢ 
حشدهضا ; 

ܢܣܝܒܘܬ ܓܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܵܕܢܫܵܐ منبي نا 
مححي ܪܡܫܐ حرو ܟܠ ܡܕܡ ومنت ܗܘܘ ܠܗ ܘܦܬܲܚܘ̱ ܠܩܒܪܗ ܕܩܕܝܫܐ ܘܦܝ ܪܝܚܐ 
ܕܗܪ̈ܘܡܐ ܒܟܠܗ 055 اسه ܓܘܪܢܐ ܐ ܪܒܬܐ وخاها ܘܢܦܨ ܘ ܐܢܘܢ ܠܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ 
ܕܩܕܝܫܐ ̇ ܘܣܡܘ ܐܢܘܢ ܒܓܘܗܿ. ܘܟܪܟܘ ܐܢܘܢ ܒܢܚܬܿܐ ܪܝܫܐ ܘܒܒܣ̈ܡܐ. ܘܣܡܘ ܓܘܪܢܐ 4 
ܥܠ ܟܘܕܢܬܐ ܘܢܦܩܘ ܕܢܕ̣ܘܿܢ ܠܘܬ ܕܝܪܐ ܕܚܘܪܐ. 
ܐܝܬ ܗ̱ܘ| ܕܝܢ ܠܬ݂ܢܬ݂ ܝܢ ܕܝܪܐ با ܕܲܥܵܢܵܐ ܘܙܝܬ ܗ̱ܘܐ ܒܗ ܓܒܪܐ ܡܗ وحتا 54 ܘܟ 
ܡܚ̈ܝܗܢܐ ܙܚܐ ܗܘܐܒܳܰܣܡܝܡܐ «مهويهها لاد ومااءمسعا ܒܗܝ ܐ ܥܠ مادرية» ܒܨܢ 
ܒܚܐ ܦ ܘܐܐܐ )ܫ ܩܝܪܕܝܪܒܐ ܐܪܒܐ« صب ادا حم ها مال اننم ܘܐܠ )ܡܐ ܐܘܡ 
ܪܘܣܐ و أحة ل ܐܪܡܢܝܐ َ ܟܕ ܡܚܙܩܝܢ ܆ ܘܐܪܝܡ ܢܝ 
ܗܢܘܢ ب احص كح ܠܓܶܐܰܒܪܐ ܗܘ ܐܟܡܢ ܕܠܐ ܢܘܚ ܠܩܵܘܿܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ. ܘܟܕ ܐܵܠ 
ܥܡܗܘܢ ܐܟ ܫܬܐ ܡܝ̈ܠܐ. ܡܫܝܚܐ ܗܿܘ ܕܨܒܐ ܒܢܕ ܚܢܐ ܕܥܰܒ݂ܕܰܘܗ̱ܝ ܕܢܓܠܐ ܐܢܘܢ .ܝܗܒ سلا 
ܒܓܒܪܐ ܗܘܪ ܘܦܣܿܩ ܐܢܘܢ ܠܰܦܟܪܰܘܗ̱ܝ܆ ܘܐܬܦܰܠܰܝܛ ܡܢܝܗܘܢ. ܘܗܦܳܟ ܘ݀ܐܘܕܥ ܒܩܘܪ̈ܝ | 


0 


2 


ܘܟܝ ܫܡܥܘ ܡܐܠ ديا ملب ܐܕܝܘ هلأحيفه. 20500 ܠܕܝܪܐ ܟܕ همىما. 
ܘܠܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܟܕ ܫܩܝܠܝܢ. ܘܙܐܝܠܠܘ ܠܝܬܐ ܪܒܬܐ ْ ÷ افحعمتة ܡܒܘ ܒ 
ܗܟܢܐ ؟. 

ܘܒܕ ܐܘܕܥܵܝܘ ܐܢܘܢ ܔܓܒܪܐ. ܕܒܐܝܕ| ܐܘܪܚܐ ܐܙܠܘ. ܪܕܦܘ ܒܬܪܗܘܢ ܡܐܬܝܢ ܦܫܐ ܥܕܡܐ 


كا تتصية | معطا ܕܒܫ ܘܠܛܢܐ ܕܐܡܝܕ. هكم هماه ابي ܡܢ ܪܘܚܩܐ ܆ حلا ܢܢܬܩܪܒܘܢ 


ܘܝ 


ܠܘܬܗܘܢ . ܙܬܚܫܒܘ ܕܢܩܛܠܘܢ ܐܢܘܢ. 


وحم ܐܕܪܟܝܘ ܐܢܝܘܢ. ܘܫܡܛ ܘ ܣܝ̈ܦܐ. ܟܕ لا ܥ ܕܟܝܠ صهيه ܠܝܘܬܗܘܢ ܒܠ ܪ 
دد ܬ ܕܢܘܪܐ ܡܢ ܙܥܘܪܐ ܥܕܡܐ ܠܪܒܐ . ܗܢܘܢ ܘ ܝܗܘܢ ܥܕܡܐ ܕܠܐ ܐܫܟܚܘ ܕܢܚܚܙܘܢ 
ܐܘܪܚܐ. ܘܟܕ ܓܕܫܬ ܠܗܘܢ ܗܕܐ. ܐܫܬܰܘܕܥܘ̱ ܕܡܢ ܐܠܗܐ ܐܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܣܘܥܪܢܐ ܗܢܐ . ܘܫܰܪܝܘ̱ 
مهب كيتنا ܗܠܝܢ ܟܝܕ ܙܡܪ̈ܝܢ: ܒܥܝܝܢܢ ܡܢܟܝܘܢ ܓ ܫܝܪܙܘܢܢ ܕܢܗܦܝܘܟ 
ܠܐܘܪܥܿܢ. ܘܐܢ̱ܸܬܘܢ ܣܒܘ̱ ܓܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ. ܘܙܠܘ̱ ܒܫܠܡܐ. ܡܛܠ ܕܝܕܥܢܢ ܕܡܢ ܐܠܗܐ 
ܐܝܝܬ݂ܰܘܗ̱ܝ ܣܝܘܥܪܢܐ ܗܢܝܐ. ܗܢܝܘܢ وب ܕܚܪ̈ܝܐ. ܗܢܝܘܢ ونم ܕܝܪ̈ܝܐ ܠܐ ܐܬܪܟܝܢ ܠܦܝܣܗܘܢ 
ܕܦܪܫܐ ّ ܘܦܫܘ̱ ܟܕ ܡܬܢܘܠܝܢ ܟܠܗ ܠܠܝܐ ܗܘ ܘܠܕ ܦܪܗ ܕܝܘܡܐ ܟܕ ܚܙܘ ܐܢܘܢ وتنا 
ܕܡܬܢܿܘܠܝܢ َ مايه ܠܗܘܢ ܥܠܰܝܗܘܢ. ܘܐܡܪܘ̱ ܠܗܘܢ : رصا رحن ܐܢܬܘܢ ¢ ܗܢܘܢ ܕܝܢ 
ܐܡܪܘ̱ ܠܗܘܢ: ܫܪܐܘܢܢ ܕܢܐܙܠ. 
ܘܟܕ ܒܥܘ ܕܚܪ̈ܝܐ ܡܢ ܐܠܗܐ ܥܠܝܗܘܢ . ܐܬܚܠܡܘ̱. ܘܩܪܒܘ̱ اذب ܡܢܗܘܢ ܠܘܬ ܕܝܪ̈ܝܐ ّ ܘܐܡܪܘ̱ 
ܠܗܘܢ: ܫܒܘܩܘ̱ ܠܢ ܗܕܐ ܣܟܠܘܬܐ. ܘܒ ܠܒܢ ܡܢ ܓܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ ܡܢܬܐ ܐܟܡܢ ولا 
ܢܬܓܠܙ ܡܢ , ܘܬܳܗ. 
ܘܫܦܪܬ ܗܕܐ ܡܠܬܐ ܠܕܝܪ̈ܝܐ ّܘܝܗ̱ܒܘ̱ ܠܗܘܢ ܕܪܥܗ ܕܝܡܝܢܐ. ܘܨ ܠܚܘ̱ ܥܠܝܗܘܢ ܘܝܗܸܒܘ̱ 
ܠܗܘܢ ܫܠܡܐ܆. ܘܙܡܪܘ̱ ܠܗܘܢ: ܠ ܒܫܠܡܐ (ܐܪܥܟܘܢ. ܗܢܘܢ ܕܝܢ ܝ دا ܪܒܬܐ 
ܘܗܦܿܟܘ̱ ܪܘܡܢܝܘܣ ܘܐܫܝܘܛ جم ܐܠܝܐ حمسا ܘܡܪܝ ܢܘܚ ܬܠܕܪܝܐ َ ܥܡ ܣܝܡܬܐ 
ܕܛܘܒܢܐ ّܠܕܝܪܐ ܕܚܘܪܐ ّܒܬܠ ܕܐܪܘܣ ܘܟܕ ܡܛܘ ܒܩܪܒܐ ܕܢܕ ܝܒܝܢ ّ ܫܕܪܘ̱ ܐܝܙܓܕܐ ܠܘܬ 
ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܕܢܣܒܪܝܘ ܗܝ ܥܠ ܡܐܬܝܬܗܘܢ. ܘܟܕ ܫܡܥܘ ܛܘܒ̈ܢܐ ܕܐܬܘ. ܚܕܝܘ ܚܕܘܬܐ 
ܒܬ عيضف ܐܐܘܪܥܗܘܢ . 

ܕܝܪ ܚܘܪܐ ܒܬܪ ܡܬܬܝܬܝܢܘܬ 

ܓܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܛܘܒܢܐ ܡܪܝ̱ ܐܚܐ 
ܘܒܝܬܪ ܡܬܬܝܬܝܢܘܬ ܓ ܪܡܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܚܝܐ ܠܕܝܪܐ هرا ܐܬܒܪܟ݂ܬܘܣܓܝ 


2 ܝ = « ܝ 
ܫܘܒܚܗ̇ ܝܬܝܪ ܡܢ ܗܘ ܩܕܡܝܐ ܿ ܘܡܪܝܐ ܫܪܬܚ ܐܢܘܢ ܒܥ̈ܠܠܬܐ ܫܦ̈ܝܥܬܐ ܘܟܗܝ̈ܢܬܐ. ܘܟܕ 


ܬܩܰܢܝ ححكذا ܘܚܨ ܕܘ ܚܟ وأ وفوا ܘܕܚܿܛܐ ܕܕܚܪܐ 1 1 مها ܪܒ ܚܘܪܐ ). ܘܐܬ̈ܒܪܟ 
ܐܬܪܐ ܗܘ ܒܓ ܪ̈ܡܘܗ̱ܝ ܕܩܢܝܫ ܐ ܘܗܝ ܠ مشا هيما | ܬܒܚ ܣܢܓܢ ܠ ܣ 
ܬܠܬܡܐ| انب ܫܩܵܠܺܝ ܫܩܘܠܐ . ܘܠܐ ܐܘܣܦ ܒܪܕܐ ܠܡܗܘܐ ܒܐܬܪܐ ܗܘ. 


ܡܬ ܘܦܩܢܘ -ܪܝܐ ܚܘܙܐ اهو لاطا 
ܠܦ̈ܩܒܝܗ ܗܘ ܩܕܡܝܐ 

محم ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܠܐܓܪܐ ܆ ܕܝܠܗ ووم ܚܘܪܐ ّܘܚܪ ܠܰܚܕܪ̈ܝܗ̇: ܘܚܙܐ ܠܟܪ̈ܡܐ ܘܠܐܝ̈ܠܢܐ 
ܕܦܳܐܪܐ ܕܛܒ ܒܥ ܒܗܘܢ ܆ܘܪܘܙܬ ܢܡܬ ܘܐܡܪ ܠܰܐܺܚܰܘܗ̱ܝ ܐܝ̈ܠܝܢ ܐܠ 3 98 
ܠܘ̇ܬܳܗ̇: عط وت[ ܗܕܐ ܀ܠܛܝܰܠ هنا امعط ܕܪܐ ܕ(ܦܢܝܬ)ܒ݁ܪܺܛܽܘܪܳܐ.ܕܡܬܩܪܐ .)ܒ ܢܬ 
ܓܘܓ ) َّ ܕܩܪܝܒܐ ܠܒܝܬ ܡܢܥܡ َّ ܥܕܡܐ ܠܝܘܡܢܐ. 

كعم وسودهه وشادصيهدا | ادهب ܕܒܿܝܺܐܬܪܐ ܗܘܵܘܐܝܟ݂ܐ ,معام وها (ܒܝܬ ܓܽܘܓܰܝ) 
ܕܒܩܘܠܛܢܐ وس امو 0 2 


ܥܘܢܕܢܐ ܕܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ 
ܣܢ ܐܡܪ ܨ هدو فومشاكه تمن حتيوون ٠‏ ܠܡܝܙ| ܙ ܘܰܐܶܬ݂ܒ݁ܰܪܗ ܕܢܡ ܘܒܢ 
ܒܝܬ ܩܒܘܪܐ ܙܥܘܪܐ. ܘܥܒܰܕ݂ ܒܗ ܬܠܬܐ ܓܘܪ̈ܢܐ ܕܟܺܐܦܐ ܿ ܘܠܡ ܐܢܝܢ. و حك حون ܬܠܬܐ 
ܘܦܝ ܝ ܠܟܠܗܘܢ ܚܘܝ ܘܦܩ ܘܗܐ ܐܢܘܢ ܕܢܛܪܘܢ ܐܣܟܡܗܘܢ ܒܟܠܗ ܐ 
ܐܠܗܐ. ܒܟܢܝܟܘܬܐ ܘܒܨ ܘܡܐ ܘܒܨܠܘܬܐ. ܘܕܠܐ ܢܬܠܘܢ ܐܬܪܐ ܠܐܟܠܩܪܨ | ܕܢܛܥܐ ܒܗܘܢ. 
ܘܐܦܩ ܘܝܗ̱ܒ ܠܗܘܢ ܟܣܦܐ ܣܓܝܐܐ. ܘܡ̈ܐܢܐ ܘܟܠ ܡܕܡ ܕܩܢܐ ܗ̱ܘܐ. ܐܟܡܢ ܕܠܐ ܢܗܘܐ 
ܒܝܢܚܬܗܘܢ مانا ذوفن اله ] ܡ ܘܐܩܝܡܝܗ ܠܗܘܢ ܪܝܐ ܠܡ 


4 * ܟ ܡ *« « ® و 
ܘ ܙܘܩܠܝܗ . ܙܒܟܡܢ ول ܢܬܪܘܪܒ ܥܠ )هبوت مولروكم ܐܢܘܢ ܒܟܠܗ̇ ܕܟ݂ܝܘܬܐ ܘܩܕܝܫܘܬܐ. ܗܢܘܢ 


وب ܐܝܐ ܟܠܗܢ صحفت ܗܘܘ ܥܠ ܡܘܬܗ܇ ܘܐ ]ܟܫܘ ܠܗܘܢ ܠܘ ܘ ܝ 
ه رلك ܥܠܝܗܘܢ ܘܝܗ̱ܒ ܠܗܘܢ ܫܠܡܐ. ܘܟܕ ܗܢܘܢ ܡܡܠܠܝܢ ܥܡܗ. ܛܒܿܥ ܒܫܢܬܐ ܗܿܝ 
ܕܠܥܠܡ ܿ ܒܝܪܚ ܬܫܪܝܢ ܒܒ ܘܬܠܬܐ ܒܗ . 

ܘ ܦܣܝ ܟ ܠܗܘܢ شا ܘܬ ܐܒܠܘ حكوو» ܒ | 
حل ܘ ܬ ܒܡ انعا 3 ܐܘܡ ܒ ونيد . ܒܒܝܬ ܩܒܘܪܐ ܚܬܐ ܗܘ 


ܕܥܒܰܕ݂ ܗ̱ܘܐ. ܘܗܘ ܩܕܡܝܐ ܕܐܬܬܣܝܡ ܗ̱ܘܐ ܒܓܘܪܢܐ ܗܝ ܡܕܢܚܝܬܐ ܕܒܗ. 


ܢܝ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ 

ܘܢܦܩ ܛܘܒܢܐ ܚܘܪܐ ܡܢ ܥܠܡܐ ܒܰܫܡܐ ܛܒ̈ܐ ّܘܒܕܘܒܪܐ ܢܨܝܚ̈ܐ. مسا ܒܥܠܡܐ ܗܢܐ ܐ 
ܡܫ ܢܝܬ ܘܒܿܣ ܡܐ ܝܬ ܪ وخا يفنا ܪܒܐ ܘܚ ܚܕ ܡܝܢ ܝܘܡܵܝܬܗ ܠܐ ܐܬܟܫܠ ܪ ܘܚܣ ܪܘܬܐ 
ܡܡܬܘܡ ܠܐ ܚܕܥܗܿ ܘܡܢ ܝܘܡܐ ܕܢܦܩ ܡܢ ܒܝܬ ܐܒܗܘܰܗ̱ܝ ܘܥܕܡܐ ܠܡܘܬܗ :ܠܐ ܗܦܟ 
ܠܩܪܝܬܗ ܘܠܐ ܥܠ ܠܡܕܝܢ̱ܬܐ. ܐܦܠܐ ܠܚܕܐ ܡܢ مدقنا. ܐܦܠܐ ܠܚܡܐ أ ܠܒܪ ܡܢ 
ܕܝܪܗ. ܐܦܠܐ ܡܕܡܟܐ ܕܫܢܬܐ ܕܡܟ ܠܒܪ ܡܢ ܕܝܪܗ. ܘܦܬܘܪܗ ܡܿܬܩܿܢ ܗ̱ܘܐ ܠܟܠܗܘܢ ܥܒܪ̈ܝ 
إوؤسا. هينه ܗܟܘܬ ܡܙܝܓܐ ܗ̱ܘܬ. ܘܥܡ ܟܠ ܡܢ ܕ݁ܐܶܙܠ وها ܘܐܬܵܐ ܗ̱ܘܐ ܡܬܒܿܣܿܡ 
ܗ̱ܘܐ. ܘܠܐ ܢܕܬ ܠܗ ܡܢ ܡܣܟܿܢܐ ܐܘ سبوا ܕܢܬܟܘܠ ܘܢܶܫܬܳܐ ܥܡܗ. ܐܠܐ ܦܬܘܪܗ ܠܥܬܝܪ̈ܐ 
ܘܠܡܣ̈ܟܢܐ ܚܕ ܗ̱ܘܐ ܘܥܢܝܢܗ ܠܟܠܗܘܢ ܒܢܝ̈ܢܫܐ ܚܕ ܐܝܬܘܗ̱ܝ ܗ̱ܘܐ. 

وححكافد)] وكاب يقلت عه كاين حنشصا ا تنكم وكامو ܡ 
ܡܠܬܗ ܕܕܘܝܕ ܗܝ ܩܿܕܡܝܬܐ ܟܕ نوت يدحا ܠܓܒܪܐ ܗܘ: 

ܕܒܐܘܪܚܐ بحلا ܠܐ ܗܠܟ. ܘܒܢܡܘܣܗ ܕܡܪܝܐ ܐܶܬܗܓ݁ܺܝ ܐܝܡܡܐ ܘܠܠܝܐ . ܕܢܗܘܐ ܐܟ ܐܝܠܢܐ 
ܕ ܒ ܥܠ ܦܐ ܕܡܐ ܀/3 ;> تخا ܘܢܘܪ̈ܒܝܐ مكأة| ܒܙܒܢܝܗ. ܘܫܚܪܝ معكم 


2 حر 4 ܝ حر م 2 72 8 26 


ܟ 


ܠܗ ܫܘܒܚ, ܐ ܘܙܝܩܪܐ. ܘܣܓܕ .|| ܘܗܕܪܐ. مفو حصا ܘܪܘܡܪܡܐ . 


مح سه | ܐܠܝܽܘܣܳܝܝܳܐ «تنتكنا معدم طفن ايه حك ;ܠܘܬܗ ,ااككي 1ت نا 


ܘܕܟܠܗܘܢ ܒܢ̈ܝ ܬܗ ومن ܘܕܩܝܡܝܢ ܠܥܠܡ ܥܠܡܝܢ ܐܡܝܢ : 


حاما ܕܛܘܒܢܐ ܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܚ̈ܐ 
ܡܝܓܢܢ ܘܡܥܕܵܥ̈ܐܕܝܢܢ܇ ܠܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܚܐ ܒܟܠ ܫܢ̱ܬܐ لك جف ܙܒ̈ܢܝܢ َ ܩܕܡܝܬܐ| ܒܝܘܡ 
ܬܪܝܢ ܒܫܒܐ ܒܬܪ ܚܕ ܒܫܒܐ سبال ܘܐ̱ܚܪܬܐ ܒ £ ١‏ ܐܝܠܘܠ . 


ܟܡܐ ܕܡܪܝ آنا ܝܕܝܐ حفةيا ܒܦܢܵܩܝ̣ܬ݂ܳܐ ܣܘܪܐ 

ܗܘ ܕܩܒܝܪ ܒܕܝܪܐ ܕ(ܦܢܬ) ܕܥܠ ܓܢ̱ܒ ܒܝܬ ܡܢܥܡ : 

ܩܿܕܡܝܬ ܕܖܡܫܐ: ܥܢܝܢܐ ܕܪܚܡ ܒܩܠ: ܐܶܡܐ ܕܟ݂ܝܬܐ: 
ܐܒܝܘܢ ܓܰܒܝܐ ܒܝܬܘܠܐ ܡܪܝ أساء رلا ܕܢܗܘܐ ܫܿܝܢܐ ܒܿܒܪܝܬܐ ّܘܢܥܒܪܘܢ ܡܢܢ ܣܕ̈ܩܐ 
:ܨ ܡܐ ܠܚܢ 
ܣܢܺܝܬ ܠܐܒ݂ܗܳܐ ّܘܚܰܕ ܐܒܐ ܩܢܺܝܬ كو ܡܪܝܐ ܡܪܟ :ܘܒܗ ܗܘ ܐܳܬܳܢܟ݁ ܚܬ تسر ܥܠܝܢَّ ܥُܠ 
ديم ܟܡ ܘܥܠ ܟܠ ميك ܕܘܐ ܘܦܒܒܬ ܒܐ ܘܒܘ( حيتت 
ܠܚܰܪܫܐ ܘܦܳܐܩܐ ܒܿܕܠܘܬܟ ܐܣܝܬ :ܘܝܗ̱ܒܬ ܚܘܠܡܢܐ ܠܰܟܪ̈ܝܗܐ ܘܡܪ̈ܥܐ ܨ ܠܘܬܟ ܫܘܪܐ 
ܬ ܗܘܐ ܠܢ . ܫܘܒܚܐ ܦܐܝܐ ܢܣܩ ܒܥܰܕܥܰܐܕܟ ܠܐܒܐ ܘܠܒܪܐ ܘܠܪܘܚܐ ܕܩܘܕܫܐ ܪܚܡ . 
ܕܡܪܝܐ ܩܪܝܬܟ : ܠܢܨ ܪܬ ܡܕܝܢ̱ܬܐ َّ ܨ ܘܡܐ ܓܒܐ ܠܶܗ ܘܐܳܟ أحا ܡܪܒܐ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ّ ܘܨ ܠܘܬܐ 
ܒܿܕܡܘܬ ܐܡܐ ܠܟܦܢܐ ܘܨܗܝܐ ܐܚܒ وول ܘܠܪ̈ܓܝܓܬܐ ܕܥܠܡܐ ܐܣܠܝ ّ ܡܛܠ ܚܘܒܗ 
ܕܡܫܝܚܐ ܐܠܗܐ أذه لاسا ܦܓܪܢܝܐ ܘܠܐܒܗ̈ܐ ܘܓܢܣܐ ازا : ܘܟܠ ܡܐ ܕܐܝܬ ܒܗ . 
ܘܪܡ وحم وففسا بك ܝܢ ܥܠܡܐ وككه ܥܘܐ ܙܗ :ܘܥ ܠ هرا ܛܝ 
ܠܗܿܝܟܠܐ: ܐܠܗܐ . ܫ̈ܢܝܐ ܐܰܪܒ݂ܰܥ ܩܰܘܿܝ ܬ݁ܰܡܢ صني ܐܚܐ ܒܩܣܛܢܛܝܢܘܣ: ܘܐܺܝܬܺܝ ܡܢܬܐ ܡܢ 
صصا ܗܿܘ ܕܨ ܠܝܒܗ بح ܐܠܗܐ ܒܪܝܟ يخا ܕܝܗ̱ܒ ܫܶܐܠܬ݂ܶܗ ܐܠܗܐ. 

ܐ̱ܚܪܵܢܐ: 

ܠܒܿܝܬܟ ܐܰܬ݁ܝܢܢ ܡܪܝܐ ܡܢ ܗܝ ܓܘܕܐ ܕܛܠܳܝ̈ܐ َ ܕܒܪܝܟ ܐܒܘܟ ܕܬܵܙܠ ܠܐܬܪܐ ܕܡܥܪܒܐ܆ ܒܐܘܪܚܐ 
ܢܓܝܪܬܐ ّܘܡܪܝܐ ܨ ܒܐ ܒܟ ܒܛܝܒܘܬܗ ܘܣ ܡܟ ܒܐܬܿܪ݇ܢ ܢܝܘܗܪܐ ܕܡܢܗܿܪ ܠܰܣܡܰܝܐ܆ܘܬܳܣ ܐ 
ܠܟܪ̈ܝܗܐ َّ ܡܠܚܐ ܡܡܕܟܬ ܠܦܰܟܝ̈ܗܳܐ ܘܟ ܢܛܘܪܐ ܫܘܪܐ فصي ܠܡܪܥܝܬܿܗ:ܕܥܝܪܐ ܝ ܬ 
ܬܫܗܪ ܒܠܠܝܐ ܘܒܺܐܝܡܡܐ ܐܠܗܐ ܒ݁ܰܟ ܠܰܘ̈ܬ݂ܶܗ يسم ܥܠܰܝܢ سهها ܒܪܝܟܬܐ ܬܪܒܬ 
ܒܐܪܥܐ ܕܟܘ̈ܒܐ ܘܠܐܟܪܗܿ ܦܶܪܥܳܬ نحط ܐܪܥܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ّ ܘܡܢ امب ܫܩܠܗ̇ ܡܪܝܐ ܘܙܪܥܗ̇ 
ܒܚܩܠܐ ܒܐܬܪܐ ܕܓܐ ܠܐܝܩܪܗ ܘ ܒܬ ܪܰܒܘܬܳܗ ܘܒܗ قت ܟܿܦܐ ܕܫܘܒܚܐ ܠܡܩܒܠܢ | 


ܕܢܕܪܐ ܆ ܘܟܠܗܘܢ مدزحنًا؛ ܘܝܘܡܢ مخ ܠܰܝܡܳܗܘܐ ܡܬܒܣܡܝܢ: ܐܬܪܚܡ ܝ 
ܥܢܝܢܐ ܕܐܣܬܘܿܖܿ ܗ̱ܘܐ ܢ ܝܚ ܫܘܦܪ̈ܐ صني ܐܚܐ ܒܐܠܦܐ ܥܡ ܐܚܽܘܗ̱ܝ. ܘܟܕ ܦܪܫ ܕܢܐܙܠ 
ܡܢ ܨ ܝܕܗܘܢ܆ , ܦܚܬ ܐܢܘܢ ܥܿܩܬܐ ܪܒܬܐ ܘܟܪܝܘܬܐ. ܥܠ ܕܠܐ ܢܩܦ ܗ̱ܘܐ ܠܗܘܢ ܘܟܕ 
افحكه لحا ܠܐܡ̈ܗ ܘܙ ܡ̈ܢ ܠܗ̈ܝܳܩܚܘ̇ܬܗܿ ܩ̈ܡܬ: ولا ܠܚ ܙܐ 68 ¥ مت" ܐܬ݁ܪܵܐ ܠܐܬܪܐ ^ ܥܟܐ 
ܕܚܙܬܗ.܆ ܐܠܗܐ ܒܝܕ ܨ̈ܠܘܬܗ ܐܬܪܚܡܥܠܝܢ . 

ܡܥܝܪܢܐ ܕܠܠܝܐ ܙܩܠܐ:/ܐܥܝܪܝܢܝ ܕܐܙܡܪ ܠܟ) 
ܢܬܬܥܝܪ ܟܠܢ ܡܢ ܫܢܬܐ :ܘܢܙܡܪ ܫܘܒܚܐ ܘܬܘܕܝܬܐ ܐܠܗܐ ܒܩܠܐ ܪܡܐ ܒܝܘܡ ܕܘܟ݂ܪܢܗ 
ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ : ܥܘܠ ܐܦܩ ܠܢ ܣܝ̈ܡܬܐ َّ ܥܛܝܦ ܙܟ݂ܘܬܐ صني ܐܚܐ :ܡܢ ܓܙ| ܕܐܶܬܓܥܶܠ 
جاتن مب ܐܠܗܐ ܀ّܩܘܡ مجح ܢܕܪ ܕ݁ܐܬܰܘܪܘܠܕܝܪܟ ܗܐ ܡܬܒܪܟ݂ܝܢ ولا ܬܫ ܕܐ ܐܢܘܢ 
ܣܦܝܩ̈ܐ ܡܢ ܒܝܬ ܓܙܟ: سحا ܪܝܚܐ وكاس ܡܢܟܘܗ݇ܢܝ ܣܘܩܐ ܕܛܥܡܬܟ : ܛܘܒܰܘܗ̱ܝ ܐܝ ܢܐ 
ܕܡܬܥَܿܝܕܲܪ ܡܝܢ ܣ̈ܝܡܬܿܟ: مدخسا ܠܬܠܝܬܝܘܬܐ ܕܗܿܝ ܢܨ سكير ܒܒܪܝܬܐ ّ ܫ ܘܒܚܐ 
ܠܬܠܝܬܝܘܐܐ بهد #دمدة. !ذا 

(ܩܠܐ ܕܠܠܝܐ : ملا ܩܘܩܝܐ) 
ܥܠ )ܰܕ ܢܗܪ ܐܪܣܝܢܘ̈ܣ ܗܠܟ مدت ܐܝܐ ܐܟ ܝܚܕ ܘܡ #قم قد ܐܫܰܒ݁ܝܝܳܬ݂ܶܗ̇ كنا ܡܛ 
ܠܩܪܝܬܐ. ܕܥܠ ܣܦܪ̈ܝ ܢܗܪܐ ّܘܩܠܐ ܐܿܬܐ ܠܳܗ موي ܐܡܪ ܠܶܗ: ܐܚܐ ܙܠ ܥܘܠ ܠܩܪܝܬܐ 
ܗܕܐ يفضي ܕܒܗ̇ ܥܬܝܕܐ ܐܰܠܦܳܟ݂ ܕܬܬܸܢܝܚ ܡܢ ܝܘܩܪܗ ܕܥܠܡܐ: ܗ ܘ ܗ : ܡܐ هاا ܐܒܘܢ 
ܕܘܟ݂ܪܢܨܐܪܘܝ ܡܝܐ وبح لنا رار ܘܒܗ ܫܲܚܵܕܵܝܵܢ ܡܝܰܐ ܕܐܐܟ ܠ ܕܐ ܬ ܒܝܬܐ امك 
ܟ̈ܗܢܐ ّܦܨܝܚܝܢ ܡ̈ܫܡܫܢܐ ܪܘܙ ܥܡܐ من ܒ̈ܬܘܠܬܐ: ܚܕܝܢ ܥܝܖ̈ܐ ܒܫܡܝܐ ܘܟ̈ܢܫ ܐ 
ܕܡ̈ܠܐܟ݂ܐ: ܕܒܒܬܘܠܘܬܐ ܐܟ݂ܘܬܗܘܢ ܦܓܪܗ ܢܛܪ ܙܗܝܐ. ܗ ܘ ܗ . 

ܐ̱ܚܖܢܐ (ܣܤܗܕܘܗ̱ܝ ܐܢ̱ܬܘܢ) 


ܡܪܝܐ ܕܐܡܪ ܠܗ ܠܐܒܪܗܡ ܕܦܘܩ ܡܢ ܐܪܥܟ ܘܐܪܦܐ ܠܡܕܝܢ̱ܬܟ ܘ݀ܙܠ ܠܟ ܠܐܪܥܐ ܕܐܡܪ ܐܢܐ 
ܠܟ ܘܕܬܗܘܐ ܠܙܖܪܥܟ ܘܠܒ̈ܢܝܟ ܡܢ ܒܝܬܪܟ : ܗܘܝܘ ܕܐܲܦܦ̱ܵܒ̇ܐ 3 ܡܢ ܓܘ ܐܬܪܗ 


ܘܐܙܠ ܠܐܬܪܐ ܢܘܟ݂ܪܝܐ:(ܡܪܝܐ ܫܠܗܒ ܠܚܕ ܪܝܫܢܐ ܓܒܪܐ ܡܒܪܟ݂ܐ ܒܐܬܪܐ ܕܢܟ ܝܒܝܢ ܕܩܘܡ 
ܠ لأسا لاما ܘܝܕ ܦ ܠ وه لمع ستيه كنا ` 2 ܕܝܪܐ ܘܝܝܚܢ ܡܢ ܝܢ ܐܬܥܕܪ 
ܗܘܐ : ܘܡܪܝ ]ܐ ܠܢ܀ ܠܬܪܝܗܘܢ) ْ ܡܪܝ ܐ ܒܫ ܠܘܒ ܡܠܟ ܐ ܡܢ ܒ ܐܚܝܽܘܗ݈ܝ ْ ܘܡܢ 
ܒܣܝܬܖܿ !| < ܡܠܟܐ ححا ܐܝܣܪܐܝܠ ; ܘܓ ܙ ܪ ܒ ܘܢܡܘܣܐ ححصا 594 
ܓܒܿܟ ܐܒܘܢ صني ܐܚܐ ܡܢ ܒܝܬ ܐܝܟ ܘܥܒܕܟ ܝܪܬܐ ܒܡܠܟܘܬܗ . 

ملا ܕܪܡܩܐ( ܡܫܝܚܐ ܢܛܪܝܗ ܠܥܕܬܐ): 
ܒܪܝܟ ܒܪ ܡܠܟܐ ܫܡܝܢܐ ‏ ܕܓܒܟ ܐܒܘܢ ܡܪܝ ك| ܟܫܝܪ| ܒܝܒ $ ب ܠܝܘ ܘܬܟ 
ܠܣܝܒܘܬܟ : ܘܦܠܚܬ ܒ ܟܒܘ )| ܒܙܕܝܩܘܬܐ ܡܢ رهما ܠܪܡܫܐ َ ܡܪܟ ܝܐܐ ܕܘܒܪܟ 
ܘ)ܓܘܢܐ ܚܠܝ | ܕܣ̈ܒܠܬ أمزت ܕܘܟ݂ܪܢܟ. ܒ ܢܟ سليء ܘܗܐ ܥܡܡ̈ܐܨ ܝܒܝܢ 
ܘܐܬܝܢ ܕܢܩܠܣܘܢܟ أخصا ܕܦܐ| ܠܐܝܩܪܟ: ܠܟ ܬܫܒܘܚܬܐ ܐܠܗܐ َّ ܓܙܐ ܕܡܠܐ ܥܘܕܪ̈ܢܐ ܕܟܠ 
ܐܝܢܐ ܕܡܐܚܒ ܠܫܡܟ ܡܐ وهنا ܠܟ ܥܢܝܬ ܠܗ: ܝܘܣܦ جاتحا ܕܡܨ ܪ̈ܝܐ ܡܢ ܥܒܕܘܬܐ قار 
ܗ̱ܘܐ ܘܢܝ ܝܒ ܚ ܒܝ ܡܢ ܦܪܥܘܢ ܘܡܢ ܟܘܡܪܐ ܕܡܕܝܢ عدخي : ܘܢܟܦܵܐ ܡܪܝ 
_ ܡܢ ܥܒܕܘܬܐ ܪܒܒ كب ܡܦܒܟܐܝܠ ܢܕ ܝܚܐ ܒܒ{ ܟ ܗ ܡܛܬ ܘܝܪܬܘܬܐ ܝ 
ܐ)ܫܬܰܟܢܺܬ: 

إسّنا (ܩܠܐ ܕܛܘܒ݂ܰܝܟܝ̱ ܥܕܬܐ) 

ܛܘܒܝܟ ܐܒܝܘܢ ܘܛܘܒܝܗ̇ ܠܐܡܐ ܕܝܠܕܬܟ ܕܫ ܘܝܬ امه ܒܘܪ̈ܟܬܿܗ أبن ܕܐܠܦ 
ܢܡܘܣܐ هيه ܥܰܦܝܝܬܿܗ̇ ܒܐܝܩܪܐܘܿܒܙܘܚܝܐ ܕܦܬܶܐ وها شف ܕܒܿܝܨܨܠܘܬܟ ܘܕܝܠܝܕܬܟ 
تعمل ܠܝ حمسا ܕܚ 3 ܘ ܒܝܬܐ وحممة. !| : ܡܐ هاا ܓܓ 
ܕܘܟ݂ܪܢܟّ ܙܘ ܡܪܝ ܐ كان دسا ܕܕܘܒܪ̈ܝܟ ܒ ܪܒܥ ܦ̈ܢܝܢ ܕܒܪܝܬܐ َ ܕܡܪܟ 6 ܫܡܟ 
ܪܒܐ هم ܣ̈ܚܘܦܗ ܠܣَ̈ ܘܦܗ ܕܐܪܥܐ َّ ܟܚܪ̈ܝܗܐ حجن ܗܐ ܡܬܐܣܝܢ َّ ܡܫܚܪ̈ܝܐ ܒܟ 
ܡܬܚܠܡܝܢ: ܙܠܝܕ | ܒܟ ܡܬܪܘܚܝܢ ّ ܘܙܐܡܪܝܢ: ܫܘܒܚܐ ܠܗܘ ܕܸܓܒ݁ܝ̱ܵ : 


ܒܥܘܬܐ ܕܡܪܝ̱ ܝܥܩܘܒ 
ܫܡܥܘ̱ ܦܪ̈ܘܫܐ ماخا دوا وجح مدي ܐܝ | ܢ هاتحب ܐ ܪ كي ܠܗ 
ܡܫܟܚ ܠܡܡܠܠܘ ܥܠ ܢܕ ܚܢܘܗ̱ܝ ܕܪܡܝܢ ܐܢܘܢ ܐܦ ܡܢ ܦܘܡܐ ܘܡܢ ܠܫܢܐ: ܐܟܪ 
مجه ܕܝܚܝܕܝܐ َّ ܐܟ ܬܠܡܚܕ̈ܐ: ܘܛܥܝܢ ܙܩܝܦܳܗ ܘܢܦܩ ححا ܠܡܪܝܐ نه ܫܗܝ ܠܪܘܓܙܐ 
ܘܠܥܿܩܪ̈ܬܐ كنا ܝܗ̱ܒ ܗ̱ܘܐ ّܘܐܟ ܝܘܚܢܢ ܒܒܬܘܠܬܐ ܐܨ ܛܒܬ وها . 

ܡܲܕܫܐ. ܗܵܢ ܝܪܚܐ ܥ( ܘ̈ܒܘܥܬܐ) 
صدزت ܥܺܐܕܐ ܕܰܟ݂ܳܐܢܐ ܕܪܚܡܘܗ̱ܝ ؟ ايج صني وح ܠܝ ܠܰܡܩܰܠܶܣܘ ܠܓܒܝܐ صني ܐܚܐ ܘܠܐ 
ܐܬܓܢܐ ܡܢ --- ܠܶܫܢܝ̱ ܠܡܡܿܠܠܘ ܥܠ ܢܨ ܚܰܢܰܘܗ̱ܝ ܕܓܒܪܐ ܝ ܥܡ 
ܐܠܗܐ ّ ܡܢ ܛܠܝܘܬܗ. ܘܫܪܝ ܒܦܘܠܚܢ ܙܕܝܩܘܬܐ ܘܠܐ ܡܐܢܬ ܐܠܗ ܟܠܗ̈ܘܢ ܝܽܘܡܘܗ̱ܝ ܡܢ 
ܕܘܼܒܪ̈ܐ ܕܥܸܢܘܝܘܬܐ) ܡܐ| ܫ ܡܠ ܒܩܕܝܫܘܬܐ ّ ܨ ܠܘܬܗ ܥܡܢ ܥܡ ܬܠܡܝܕܵܐ ܬܪܥܣܪ 
ܗܰܠܝܟ݂ ܪܘܚܢܐܝ ܬ ܘܠܟܠ ܦܢܝ̈ܢ ܩܠܝܠܐ ܝ ܬ :ܒܿܪܗܝܒܘܬܐ ܟܕ ܪܗܛ ܗ̱ܘܐ ّܘܐܟ ܐܟܪܐ ܙܪܥ 
ܠܣܒܿܪܬܐ: ܨ ܠܘܬܗ حص ܀ ܒܝܬ ܦܪ̈ܣܝܐ ܗܐ ܠܡܕܢܚܐ ܐܟܡܐ ܕܣܝܡܐ َܘܐܢܛܝܘܟ݂ܝ 
ܘܠܡܥܪܒܐ ܐܦ ܐܐܬܝܢܘܣ ܘܠܬܝܡܢܐ ܕܐܪܣܝܢܘܣ ܬܘܒ ܘܠܓܪܒܝܐ َّ ܛܘܒܝܟܝ̱ ܐܦܪܬ ‏ 
ܥܘܢܝܬܐ: ܒܪܝܟ ܡܢ ܟܠ هدم ܡܘܪܒ ܣܓܘܕ̈ܘܗ̱ܝ ̇ ܘܠܐܬܠܝܿܛܐ ܡܣܓܐ ܢ ܚܢܐ ܦܘܿܡܐ 
ܡܠܝ̈ܠܐ بحب ܡܝܢ رنالءخخا ܫܿܝܚܪܒܟ ܐܘ سبي ܐܚܐ ܀ ܕܣ ܐܡܐ ܐܢܬ ܓܒܝܐ ܕܒܚܝܪ 
ܡܪܝ ܘܗܵܝܵܕܹܝܲܢ ܐܥܠܟ ܘܣܡܟ ܒܓܙܗ َّ ܘܗܐ ܒܬܓܗ̇ ܕܥܿܕܬܐ ܡܦܪܓܢ ܕ ܐܢ̱ܬ ܐܟ ܫܡܫܐ ܕܠܝܬ 
حن ܡܘܡܐ ّ ܘܡܟ ܡܚ ܫܘܦܪܟ )ܟ ܢܝܐ حخيذا ܩܕܝܫܝܬܐ )ܒܪܡ ܟܐܝܐ ܓܵܝܝܠ هما 
حصريب. ܘܦܪܥܘܢ ܡܠܟܐ ܚܛܲܦ حذا ܙܘܓܗ ܆ ܡܫܐ ܠ ܗ̱ܘܐ ܠܗ هه ܓܕܪܝܐ ّ ܘܐܒܪܡ 
محا وسكي ܕܝܠܝ ܐܝܬܝ ܗ .واضى" ܒܩ ܒܝܐ < ܐ ܓܝ ܣ وام كحن ܠ 
ܡܝܨܪܝܢܘܬܡܢ ܰܝܒ ܠܗ ܡܪܝܐ ܡܒܿܝܐ ܢܝ ّܒܪܝܟ وه ܡܥܕܪܢܗ ܐܘ ܕܢܝܬܠ ܓܒܪܐ 
ܕܪܓܬܐ ܀ ܙܟܐܘܘܢܝ̱ ܫܘܦܪ̈ܝܟ ܐܠܗً̈ܝܐ ܒܪ ܓܠܘܬܐ ܡܠܶܟ݂ صحفا ܘܡܥܒܪ ܡܿܪܕܘ ܡܢ ܒܢܺܝ 


خحصه. ايه ܕܝܢ ܐܒܘܢ جز ܡܘܬܟ َّ ܫܗܝܬ ܠܪܘܓܙ ܐ| ܕܐܚܖܪܒ ܠܐܪܥܐ واه ܓܪ̈ܡܝܟ ܐܬ ;| 
ܕܚܟܝܒܬܐ ܗܘܐ 64 3 ܬܪ × 
(ܩܘܡ ܦܿܘܠܠܘܣ: ܠܟ ܫܘܒܚܐ: ܡܫܝܚܐ ܕܐܘܪܒܬ݂ܳܝܗ̱ܝ) 

ܠܩܕܝܫܐ ܘܓܒܝܐ صني ܐܚܐ ܠܚܠܘܠܐ ܪܘܚܢܝܐ ܐܬܝܢܢ :ܐܘ ܐܚ̈ܐ ܘܪܚ̈ܡܐ ܘܚܒܝܒ̈ܐ: ܪܘܡܝܢܐ 
ولوف ܬܘ ܢܩܵܪܒ݁̄ ܠܗܘ ܚܬܵܢܐ ܕܙܡܢܢ ܠܰܝܠܽܘܠܗ ܟܠ ܚܕ ܚܕ صب ܦܘ̈ܪܫܵܢܐ ܕܡܕܡ̄ ܢܝܬܐ 
ܠܡܫܬܘܬܐ ܕܡܿܠܝܐ ܚܕܵܘܬܐ ;ܕܠܐ ثاءاا ܣܦܝܩ̈ܐܘܒܿܛܝ̈ܠܐ ܘܠܐ ܢܪܓܙ ܡܪܗ ܕܚܠܘܠܐ »اه ܠܡܪܐ 
ܛܒܐ ܘܒܣܝܡܐ َّ ܟܡܐ ܪܚܡܗ ܠܟܿܐܢܐ صني ܐܚܐ ¢ ܐܘ ܠܚܬܢܐ يجيا ܘܫܦܝܪܐ ܘܝܩܝܪܐ 
منكها .ܕ( خصاضا ܒܝ اووزوعومؤزة كمه شيعي ܘ 1 ܝ ܒܝ 
ܗ̱ܘܘ ولا ܢܚܝܙܐ ܡܪܗܿ ܕܡܫܝܬܘܬܐ ܨ ܐܚܘܬܐ ختضنا ,اهما كه حخابه ܕܡܪܝ̱ ܐ ܐ 
ܢܟܦܘܬܐ ܘܟܠܗ̇ ܟܢܝܟܘܬܐ ّܢܟܦܘܬܐ سم ܒܟܠܗܘܢ ܚܰܝܰܘܗ̱ܝ ّܘܒܙ̈ܡܝܢܐ ܢܟ̈ܦܐ ܚܬܝܪ 
ܘܦܨ ܝ :ܠܐ ܢܗܘܐ ܥܺܐܕܗ لاوجلا ܘܿܠܫܩܝܐ ولا ܠܪܩܕܐ ܛܰܡܳܐܐ ملا ܠܙܠܝܠܘܬܐ ّ نهم ܫܗܪܗ 
ܒܥّܐܕܗ܆ܘܒܥܘܬܐ ܕܟܠ ܐܡܬܝ̱ ܕܢܩܪܝܘܗ̱ܝ ܥܢܐ ܠܢ ܠܟܢܫܐ ܥܺܠܺܝܐ ّ ܫܘܒܚܐ ܠܡܫܝܚܐ 
ܡܘܪܒ ܠܩܕَܺܝܫܘܗ̱ܝ ܒܫܡܝܐ ܘܒܐܪܥܐ ܘܒܐܪܒܥ ܦܢ̈ܝܢ َّ ܡܢ ܐܝܟܐ ܐܩܪܝܘ ܘܐܒܥܝܘ ܠܛܘܒܢܐ 
؟ ܒܐܪܥܐ ܕܦܪ̈ܣܝܐ ܐܘ ܒܗܘ ܕܪ̈ܘܡܝܐ َّ ܫ ܡܥܿܬ ܕܠܐܘܪܫܠܡ ܬܪܕ ܐܘܪܚܗَܘܛܳܒ݂ܶܗ ܐܬܐ ܠܝ 
ܕܒܐܬܪܐ ܗܘ ܕܢ ܝܒܝܢّ ܡܢ ܪܘܡܝ ܫܰܡܥܽܘܗ̱ܝ ܡܬܬܝܬܝܢ ّܘܬܐܓܪ̈ܬܗ ܒܓܘ ܩܣܛܢܛܝ 
ܦܘܠܝܣ نان ܓܝܪ ܥܦܰܬ ܬܙܓܘܪܬ݂ܳܗ َّ ܡܢ ܛܘܪ̈ܝ ܓܪܒܝܐ ܩܠܶܗ ܐܬܐ ܠܝ ܕܥܿܩܰܪ ܠܐܝܠܢܐ 
ܕܣܓܕܬܐ ܕܛܳܥܰܝ̈ܐ ً ܥܠ ܢܗܪܐ ܗܰܠܶܟ݂ ܘܪܗܿܛ ܩܠܝܠܐ ܠܟܐ ܡܢ ܐܪܣܝܢܘܣ ܒܓܘ ܥܘܣܿܐ 
ܩܪܝܬܐ ܒܒܝܬ ܣܩܠܒ ܪܝܫܢܐ ܟܕ ܡܚܘܐ ܠܐܬܪܖ̈ܘܬܐ َ ܐܘ ܒܡܝܠܛܝܢܝ ܕܶܐܓܪ̈ܬ݁ܶܗ ܡܙܥܵܩܢ ܕܬܐ 
يدا ܝ ܠ ܝ ܠ 
:3( 5 ܒܒ ܒܬ 100 00 
ܕܗܘܘ ܫܦܝܪ̈ܐ ّܐܘ̈ܟܡܐ وجوه سووّاء ܣܓܘܖ̈ܐ ܕ݂ܫܺܐܕܶܐ ܘܣܓܕܝܢ ܠܡܫܝܚܐ » 


ܬܡܢ ܒܢܘ ܘܙܐܩܝܡܘ ܣܘܓ || 31 زه ܘܐܒ ̈ܐ ܕܦܬܿܟ݂ܪ̈ܐ ّ ܬܡܢ ܠܡܘ 
ܘܢܐ ܠܦ ܩ݀ܘ̈ܡܢܺܝ ܕܠܡܐ ّܬܡܢ ܠܐ ܟܫ 7 1 حه.اصسا. .امن ܡ 
ܘܟܠܗܘܢ ܦܠܚܰܘܗ݈ܝ ّ ܬܡܢ ܘܒܟܠ ومن ܡܪܝ ܐܬܐܠ ܐܬܪܡܪܡ ܠܥܠܡܝܢ 


ܝ 


إسّنا . ܩ سواو ܐܚܝ قمنضا ܥܘܢܝܐ ܒܪܝܟ ܕܐܘܪܒ خاوير ܐܒܘܢ صني ܐܚܐ حهازا 
ܢܝܐ با ܟܢܝܼܩܝ̣ܢ ܡ ܢܬܒܣܡܘܢ . ܘܢܣܒܘܢ ܥܘܕܪ̈ܢܐ َّ ܟܠ ܚܕ ܚܕ ܡܢܗܘܢ : ܢܒܝܐ ܝ 
ܒܪܘܚܐ َّ وهحةة ܠܐܘܪܫܠܡ :ܘܐܡܪ ܠܥܠܝܡܐ: ܒܪܗܛܐ ܩܠܝܠܐ يمحا ܒܘܚܐܐ ‏ ܗܟ݂ܢ ܨ ܝ 
ܚܣ̈ܝ ܐ ܥܒܐ ܬܙ̈ܒܬ ܕܒ واج ܠܬ ميو بر تكيره بادا ܐ قار 
ܗ̱ܘܐ ܥܝܠ ܣ ܡܬ ܓ ܪ ܡܘܗ̱ܝ ܠܐ ܫ ܒܩ ܕܒܝܕܝܪܐ ܬܚܬܿܝܝܬܐ ܢܬܬܸܣ ܚܡ ينب || 
ܡܟܬܿܪ: ܥܒܿܪܬ ܠܟܝܢܐ ܡܫܝܢܐ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܒܗ̇ ܕܪܡܙܐ ܐܙܝܥܗ ܕܒܕܝܪܐ ܕܠܥܠ فياه ܒܗ̇ 
تقول ܐܬ݁ܬ݁ܫܝܘ ܫܗܪܐܒ݁ܪܝܟ ܕܐܘܪܒܿ ܠܝ ܐܒܘܢ ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܫܡܝܐ ܘܒܐܪܥܐ ܘܒܐܪܒܥ 
ܦܢܰܝܬ݁ܐ ; ܡܿܢ ܗܕܐ انيج" ܡܙ | ܐ̈ܣܬܝ̇ ܘܪܲܘܝ› ܘ̈ܥ ܝܩܐ -ܘܫܝ̈ܐܐ ܐܡܣ ܝ ܘܠܐ وي »خط 
ܘܒܡܪܩܘܣ ܘܒܠܘܩܐ ܘܝܘܚܢܢ ّ ܟܠ ܫܥ ܡܗܓܐ ܗ̱ܘܐ ّܘܒܗܘܢ ܐܬܢܗܪ َّ ܡܢ ܬܡܢ ܫܪܝ 
ܒ݁ܐܘܿܝ̈ܝܶܐ܆ܕܒܐܢܒܘܼܬ ܕܘܼܪܕܐ ܒ݂ܝܝܳܕ݁ܘܳܬ݂ܳܐ ܠܠܠܡܶܐܝ̈ܐܝ 5:31 ܝܠܕܬܟ ܘܟܪܣܐ ܪܛܦܢܟ ;ܐܪ 
ܝܺܠܶܐ ܠ ܒܒܪܝܬܐ .| ܒܐܬܪܢ هسب قفحتجا ± ܣܬ | ܩܕܰܝ̈ܫܬ ̄ ܘ݁ܢܘܼܪܒ݁ܐ ܕܲܡܢ تعتمت 
ܥܠ ܛܘܖ̈ܝ ܐܝܙܠܐ ضح ܬܡܝܡܬܐ بسنا ܠܦܿܪܘܓܗ̇ ܕܬܡܢ ܡܬܪܵܒܿܐ َّ يونا ܟܕ ܫܡܥܿܬ 
ܕܚܛܝܦ ܦܿܪܘܓܗ̇ حيرا ܒܵܢܝ قاض ܒܿܐܒܠܐ ܡܢܿܗܡܐ ܗ̱ܘܬܒܩܕܡܐ ܒܦܩܥܬܐ امب 
ܐܪܝܗ ܘܡܝܢ ܬܡܝܢ ܒ امس طم ااا ܝ ܓܠ < 
تفن مذ أ ܕܦܢܝ ܬܢ َّ ܒܓܪܒܝܐ ܒܐ ܗ ܠܐܦ "ܐܐܐܠ ܠ ܫ 
ܨ ܒܝܢܗܘܚܕܝܬ ܒܪܚܘܡܗ .مل ܫܿܟܢ شرواء ܟܕ ܒܟܪܣܐ ܗܘ وأصى ܬ̈ܪܝܗܘܢ ܚܕ ܦܓܪ 


و 72 


ووه ܐܦ حا ܟܣܢܝܘ | ܦܓܥܘ ܘܗܘܼܘܼ هسم لعى :3 


(ܒܥܘܬܐ ܕܡܪܝ ܐܦܪܝܡ) 
هدم ܐܒܘܢ ܐܟ ܕܡܥܕ ايك ܣܥܘܪ ܠܟܪ̈ܝܗܐ ܒ݀ܝܿܡܝܢܟ ܕܐܣܝܐܥܒܕܟ ܐܠܗܐ َّ ܒܚَܰܝܝܟ݂ ܘܒܬܪ 
ܡܘܬܟ ّܘܪܒܒܝܬܐ ܥܠ ܒܝܬ ܓܪ ܗ ܘܝܗ̱ܒ ܠܟ ܡܢܬܐ ܡܢ ܩܝܣܐ ܕܨܠܝܒܐ لله 
ܠܐܝܠܝܢ ܕܣܢܝܩܝܢ وسب ܣ̈ܢܝܩܐ ܘܚܣܝܪ̈ܐ َّ ܡܠܐ ܠܢ ܚܣܝܪܘܬܢ َّ ܫܘܒܚܐ له ܠܐܒܐ ܕܓܒܿܟ 
ܐܘ ܛܘܒܢܐ صني ܐܚܐ ّܘܣܓܕܬܐ ܠ ܒܪܐ ܕܒܚܘܒܿܝܗ ܫܰܡܫܬ݂ܳܝܗ̱ܝ ܒܟܠܗܘܢ سن باهو 
ܠܪܘܚܐ ܩܕܝܫܐ ܡܢ ܚܢܟ ܘܡܟܠܠܢܟ ܆ܘܥܠܝܢ ܪ̈ܚܡܐ ܘܚܢܢܐ ܒܨ ܠܘܬܟ » 
(ܕ ܦܪܐ ?ܢܝܢܐ ܕܪܚܡ حهلا ܒܕܘܟ݂ܪܢ ܝܠܕܬܟ) 
ܨܠܘܬܟ ܐܒܘܢ ܬܗܘܐ ܠܢ ܫܘܪܐ܆ܘܢܙܟ݂ܐ ܠܒܝܫܐ ܕܨܒܐ ܕܢܙܟ݂ܐ ܠܢ ܘܢܒܗܿܬ ܘܢܚܦܿܪ ܡܢ 
ܒܘܡ ܗ كد يوني ܕܕ ܠܝܘ̈ܵܬܟ ܗܐ ܡܪܥܝܬܟ رهما برا ܥ ܛܒܐ ܕܣܔܓܢܝ ܗܝܪ 
ܗ̱ܘܚܬ ܒܗܿܪܒܝܕ ܒܥܝܘܬܟ ܢܬܛܠܩ هنا ܕܨ ܗܐ ܠܰܬܒܪܢ ّܒܟܦܢܐ ܐܗܠܬ ܘܒܨ ܗܝ | 
ܒܙܒܐ : ܕ̈ܫܢܬܐ ܘܝܘܿܟܐ ܟܠܐ فى ܠ . ܛܠܠܘ̱ ܟܠܗܘܢ ܙܘܥܰܝܟ݂ ܒܫܘܦܪ̈ܐ ܗܕܝܪ̈ܐ 
ܕܠܐ ܥܒܪܝܢ ܗܐ ܡܢ ܪܘܚܩܐ ܘܡܢ ܩܘܪܒܐ ܥ ܠܟ سا ܘܢܫܒܵܐ أكفن ܕܢܥܪܟܠܟܘܐܐ ا 
ܪܥܝܢܟܕܒܿܡܫܝܚܐ ܬܠܐ ܗ̱ܘܐ ܣܒܪܟ ّ ܐܠܗܝ̱ ܐܠܗܝ̱ يمه ܕܐܡܪ ܒܿܣܒܪܬܗ: ܕܟܠ ܕܡܘܕܐ ܒܝ 
قم إنقاء ܐܘܕܐ ܒܗ ܠܥܠ ܒܫܡܝܐ ܀ 
ܟ̈ܗܢܐ: ܗܘ ܕܥܡܪ ܒܪ̈ܚܘܡܘܗ̱ܝ ܒ̈ܚܝܝܗܘܢ ܘܒܡܘܬܝܗܘܢ َّ ومح سلا ܒܓܪ̈ܡܝܗܘܢ َ 
ܟܗܢܐ: ܗܘ ܕܙܡܢܢ ܠܥܕܥܿܐܕܗ ܕܢܨ ܝܚ ܫܘܦܪ̈ܐ صني ܐܚܐ ܗܘ ناص ܠܢ ܠܓܢܘܢܗ. 
ܟܗܢܐ: ܗܘ ܕܦܠܛܗ حصي ܐܚܐ ܡܢ ܐܬܪܐ ܕܒܝܬ ܦܪ̈ܣܝܐ ّ ܗܘ ܢܦܿܨ ܐ ܠܢ ܡܢ ܒܝܫܐ. 
دونا 3 ܕܥܡ ܙܒܘܗ̱ܝ حصن ܘܥܡ ܐܒܐ ܘܪܘܚܐ معطي ܣܐ ܠܕܣܪ ܛ ܒܘܨ تموى 
ܒܗܝ 0 ܘܒܘ ܘ 
(إستنا: ܒܩܝܡܬܶܗ ܕܡܠܟܐ ܡܫܝܚܐ) 
ܒܐܓܘܢܐ ܬܡܝܗܐ ܕܐܪܡܬ ܐܒܘܢ ܚܣ̈ܝܐ ܘܙܟ݂ܝܐܚܝ̈ܶܐ ܘܚܝܕ̈ܘܬܐ ܠܟܠ ܐܢܫ ܫܟܢܬ ܕܪܐ 


ܕܐܩܪܒܬ݁ ܠܘܩܒܠ ܣܛܢܐ وعبات ميا ܕܠ ܕܒܟ ܢܬܕܡܘܢ حي ܓܝܪ ܣ 


ححكدا ܡܢ ܗܟ ܡܘܿܡܵܐ ܝܒܐ )ܳܐ ܡܢ ܕܡܗܝܿܡܢ ܒ “كلد ون .![ “نذا ܝܥܐ ܒܐ ܦܓܪܗ 
ܠܟܠ ܐܢܫ ;)ܪ ܠܢ ܒܪ̈ܚ̈ܡܳܝ̈ܢܐ ܦܘܪܩܒܐ دعاق بتكا “ملا ܐܡܬ ,حبكت اع 
ܕܠܟܺܐܢܐ ܟܐܝܐ ܝܬ ܫܡܫ مةوضب ܩܠ موه ܚܳܝܰܘܗ̱ܝ ܘܐܬܐܸܢܝܝܬ كه ܡܵܙܵܘܿܬܵܟ : ܡܰܒ݁ܰܪܟ݂ܐ 
ܓܝܪ ܐܬ )ܐܢܬ ܕܐܘܪ̈ܒܬ݂ܳܝܗܝ̈ ܠܒܐ ܒܓܵܡܝ̈ܪ̈ܐ ܘܙܟ݂ܝܐ ّ ܘܐܔܓܥܠܬ 0649 ا 
ܘܚܘܠܡܢ ܟَܺܐܒܐ َّ ܡܒܪܟ݂ܐ ܓܝܪ ܐܝܬܿܝܟ: ايه ܦܪܘܩܢ ܐܫܬܘܕܝܬ ܠܢ ܒܣܒܿܪܬܟ: ܕܟ݂ܠ 
ܕܠ ܦܓ ܟܘܒܐ 8 ܐ 3938 ܓܝ ل امام 
ܛܠܝܬܐ ܐܡܬܗ ܕܕܘܪܣܝܠܐ ܡܢ ܝܘܠܦܢܗܿ ܕܣܛܢܐ ّܐܬܚܫܒܬ ܥܠ ܫܪ ܝܪܬܐ ܚܘܫܒܢܐ 
يسنا ܒܝܗܝ ܕܫܝܐܕܐ ܠܠܝܗ̇ܐܰܠܺܝܦ وها ܠܒܪܝ ܪܬܐ ܘܠܐ ܐܬܟܚܚܕܰܬ ܡܢ حدملا ܕܡܿܠܠ 
طتققيه ܥܠ وطعرة:[ وت كه مده لحي ܗ̱ܘܐ ܒܒܛܝܠܘܬܐ َّ ܟܕ ܒܕ ܠܘܬܐ 37 ككينا 
والعله ܫܝܐ ܐܬܝ ܕܒ 
ܕܬܫܒܘܚܬܐ: عضا ܡܕܝܢ̱ܬܐ َ حصنا ܕܠܥܠ ܗܐ ܦܨܝܚܝܢ ܆َܘܐܪܥܐ ܪܘܙܐ ܘܿܡܫܿܒܚܐ ܒܝܘܡ 
ܥܲܘ̈ܗ̈ܕܼܵܢܵܐ ܕ݁ܐܬܠܠܛ ܐ ܠܟܲܒܵܙܵܝܵܐܐ باكنحطة ܐ ܒܘܐ كتدابع وي و 
ܕܟܡܐ ܣܰܝܒܰܪܬ ܟܠܶܗ ܢܘܓܪܐ قثا ܡܛܠ ܚܘܒ݂ܶܗ ܕܡܫܝܚܐ َّ حصنا ܚܰܒܪܐ ܗ̱ܘܿܝܬ ܠܗܘܢ 
ܘܠܐܪܥܢܐ ܐܣܝܐ ܛܒܐ ّܒܪܝܟ بوه ܠ ܥܘܕܪ̈ܢܐ ܠܓܢܣܐ مسلا ܕܒܝܬ ܐܕܡ 4 

88 (ܩܠܐ . ܗܘ ܕܒܛܘܪܐ) 
ܗܘ ܕܥܝܡ ܡܘܫܐ ܡܠܠ ܗ̱ܘܐ ܡܝܢ ܓܘ ܣܢܝܐ ܕܩܘܡ ܙܠ ܠܐܝܣ ܪܐܝܠ ܡܝܢ ܓܘ 
ܡܟ ܪܝܢ ܗܘܝܘ ܕܫܕܪܟ ܠܘܬ يُحنّاء وأعسه ܐܢܘܢ ܠܘܬ ܡܪܝܐ ّܗܿܘ ܕܛܪܕ وها ܠܫܺܐܕܳܐ̇ 
ܘܛܲܦܵܦܬ̄ ܐܵܢ كلدو كنوه )ܡܠܠ او ܳܐ 
ܙܡܪܬܐ ܩܪ̈ܝܬܐ ܐܣ ܝܬܐ ܠܡܰܙܰܝܺܐ 1 ܗܘ (مسم كه كلها“ ܝܒܝܠ ܢ ܠܳܗ ܬܝܠ 
ܕܓܐܘ̈ܬܐ تخ ܡܣܡܟ ܠܗ̈ܬܐܪܘܒܠ ܕܰܒ ܒܐ ܪܥܐ ܒܝܢܗ طفمتنا. 
ܠܡܪܝܚܐ ܕܡܘܪܒܝܐ: سا وه ܕܚܙܐ ܆ܗܿܘ ܕܲܒܲܚܙܘܵܢܐ ܡܠܠ ܗ̱ܘܵܐ حم كّانا ܒ ܕܪܵܝܢ 


« 77 


1 ܰ‫ ىف 0 حر ܟ« 07 جر + 2 و ܨܝ 
ܕܪ̈ܝܢ ܘܒܠܓܢܢܝܗܘܢ ܒܕܩ ܗܘܐ ܗܘ ܚܘܝ ܠܗ ܠܡܪܝ أساء ܕܩܘܡ 1 ܠܟ ܬܪ ܗܿ ܡܪܝ ܐ 


ܠܐܘܪܚܟ حب ܗܕܐ ܠܡܫܝܚܐ ܐܰܠܳܗܐ وسكي صني ܐܚܐ ܒܬܘܠܐ ܗܝܐ ّ ܫܘܒܚܐ ܦܰܐܝܐ ܢܩܰܪܒ 
كله ܒܗܢܐ ندضا ܕܕܘܟ݂ܪܢܟ܆ܘܪ̈ܚܡܐ ܘܚܢܢܐ ܠܟܠܢ ܢܫܟܢ ܒܝܕ ܗܕܐ ܩܕܝܫ ܩܿܕܝܫ صما 
ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܡܗܝܡܢܐ ܒܝܬܗ ܐܬܒܪܟ ܟܠّܗ ܒܬܪܝܢ ܐܰܠܗ̈̈ܝܐ ّ ܘܒܗܘ ܬܠܝܬܝܐ ;ܗܢܐ فده 
ܠܬܪܝܢ ܘܿܥܠܝܡܐ سنا ܗ̱ܘܐ ܬܠܬܐ ܛܘ̈ܒܢܐ ّܬܗܪܐ ܕܡܠܳܐ ܣܒܪܐ ܘܛܝܒܘܬܐ َّ ܚܪܫܐ ܘܦܳܐܩܐ 
ܐܪܓ ܒܝܗܘ ,سك ܗ̱ܘܐ ܡܢܗ܆ܘܠܚܟܝܡܐ ܡܗܝܪܐ ܣܘܥܪܢܐ ܐܬܓܠ ܢ ّ ܡܪܚܡܢܝܘܬ݂ܳܗ 
ܕܡܪܝܐ َّ ܫܶܦ݂ܥܳܬ݂ ܥܠ ܟܐܢ ّ ܘ ܠܘܬܗ ܐܶܫܬ݁ܰܡܥܰܬ݂ ܘܦܘܪܥܢܗ ܐܶܬܥܰܦ݂ܰܦ ْ ܫܘܒܚܐ ܠܗܘ 
ܚܢܢܐ ܕܠܐ ܡܰܗܡܳܐ ܡܢ ܣܓܘܕܰܘܗ̱ܝ ܕܒܟܠ ܡܕܡ ܢܓܕ ܐ̱ܢܫܐ ܠܒ݂ܶܝܬ سا مله ܣܓܕܝܢ 
ܥܰܦܪ̈ܢܶܐ ܘܡܿܘܕܝܢ ܕܠܐ ܫܠܝܐَّ ܫܰܒ݂ܰܚܘ̱ ܥܰܒܕ݁ܰܘܗ̱ܝ ܕܡܪܝܐ حك ܨ ܦܪܐ جيةدم وجني ܩܕܝܫܐ 
ܘܓܒܝܐ صني ܐܚܐ ܐܦܝܣ ܘܒܥܝ ܡܢ ܡܪܟ ܕܢܥܢܐ ܠܢ َّ ܫܘܒܚܐ ܠܟ : ܡܠܟܐ ܡܫܝܚܐ ّ ܗܘ 
ܕܪܒ ܠܥَܿܒܕܗ ܘܣܓܘܕܗ ܚܕܐ ܠܢ ܒܝܘܡܐ ܕܦܘܪܥܢܗ ححب ܫܘܒܚܐ: لوحيو ܐܒܘܢ ܕܐܟ 
ܫܡܫܐ ܕܢܚ ܗ̱ܘܐ ܝܘܠܦܢܟܘܐܢ ܗܪ ܗ̱ܘܐ ܠܥܵܡܡܸܵܐ سقدجا.هه| في ܫܘܒܚܐ: ܛܘܒܰܝܟ 
ܟܦܐ ܕܐܰܟ݂ܪܙ ܠܰܣܒ݁ܪܬ݂ܶܗ ܕܒܪܐ ܒܿܝܢܬ ܥܰܡ̈ܡܸܐ ܘ݀ܐܡ̈ܘܬܐ ܘܗܐ فحن ܫܘܒܚܐ: ܛܘܒ݂ܰܝܟ أحق 
ܕܚܿܠܦ حصلا ܕܕܘܒܪ̈ܝܟ المي ܠܟ ܒܘܣܡܐ ܥܡ ܟܺܐܢܐ ّ ܨ ܠܘܬܟ ܫܘܪܐ ܬܗܘܐ ܠܢ . 
(ܐ̱ܚܪ̈ܢܐ: هلا ܕܗܐ ܚܬܢܐ ܡܛܝ) 

ܡܠܟܐ ܡܫܝܚܐ عقاف ܠܢ ܒܿܨ̈ܠܘܬܗ ܕܢ ܝܚ ܫܘܦܪ̈ܐ صني ܐܚܐ ܕܙܟ݂ܐ ܘܿܢܨܚ: ܓܒܐ ܗ̱ܘܐ 
ܙܒܘܢ ܡܢ ܟܪܣܐ ܠܩܕܝܫܘܬܐ.ܕܬܗܘܐ ܘܣܐ ܠܐܠܗܐ ܐܟ ܨ ܒܝܢܗ ّܠܟܿܦܢܐ ܘܨ ܗܝܐ ܐܬ̇ܪܓܪܓܬ 
ܐܘ ܛܘܒܢ ܐ ܕܚܠܦ ܗܠܺܝܢ ܬܬܒܰܣܺܝܡ حنج ܡܠܟܘܬܐ ܐܦܝܣ حفن ܠܐܠܗܐ ܒܒܥ ܘ 
ܡܢܟ ‏ ܡܛܠ مهسا ܘܫܠܡܐ رفت ܠܢ ܛܘܒܿܝ̈ܗܘܢ: ܡܐ ,ااا أيه ܒܿܕܡܘܬ ܣܝܡܬܐ 
ܣܝܡܝܢ ܓܪ̈ܡܝܟ ܒܦܢܝܬܢ وار ܢܛܘܪܐ ܟܝܪܝܟܝܢ ܠܢ ܐܝܡܡܐ ܘܠܠܝܐ :ܐܬܕܟ݂ܪܝܢ: ܐܘ 
ܩܕܝܫܐ .ܬܐ ܩܘܡ خض ܒܿܨܠܘܬܐ :ܘܐܺܝܬ݂ܳܐ ܠܢ ܒܺܐܝܙܓ݁ܺܕ݂ܘܬ݁ܳܟ݂ ܚܘܣܝ ܚܰܘ̈ܒܬܢ . 


(ܐܚܪܢܐ) 
ܡ ܐ ܦܪ ܘܡܐ ܬ | 
ܕܦܪ̈ܣܝܐ ّܘܫܐܠ ܡܢ ܡܪܗ ه ܠܝ اصح اولك ها ع اه 1 
ܦܿܣܐ ܡܛܠ ححا ܘܢܦܩܬ ܦܕ ܬ݁ܳܗ ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܠܡܪܝ̱ ܡܝܟܐܝܠ: ܦܠܚܐ يمحا ܨ ܠܘܬܗ 
ܫܘܪܐ ܬ݁ܶܗܘܳܐ ܠܢ ܒܪܐ ܕܒܚܘܒܗ ܐܬܒܪܫ ܗ̱ܘܐ صني ܐܚܐ ّܘܣܢܐ ܐܰܒ݂ܺܗ̈ܶܐ يمتها ܘܪܚܿܡ 
ܫܡܐ ܕܡܪܗ ܪܒ݁ܰܨ ܠܰܘ̈ܬ݁ܶܗ ܚܕܐ ܠܢ ܘܢܶܛܰܪ ܠܢ ܡܢ ܒ̈ܝܫܬܐ:ܐܶܬܰܕ݂ܟ݂ܰܪܝܢܝ̱ ܡܐ ولا ايج . 
رهلا ܕܨ ܦܪܐ ܡܡܠ ܦܬ ܠܚܡ) 

ܡܝ :و بسي ووو ܩܠܝܫܰܪ ܐܬܪܘ ܬܦܩܐ مو | كمع الحبب كدي نهم 
ܡܬܚܢܩܝܢ ‏ ܘܠܝܬ ܕܡܥܕܪ حم كد ܒܒ ܬܙ ܗܒ طم ]كك ة| متت | ܐ ܠܥܳܠܳܦܳܢܳܐ كرا 
ولا ܡܬܩܕܐ ّܘܒܛܠܝܢ ܪ̈ܓܺܝܓܬܳܗ َّ وى نكف ܡܢ ܣܒܪܬܗ ܕܒ̈ܪܐ ܕܟܠ ܕܠܐ ܟܦܪ ܒܗܢ 
ܥܠܡܐ ܐܦܠܐ ܥܠܡܐ إسّنا ܡܨ ܐ ܠܡܐ ܪܬ :َ ܐܰܪܦܺܝ ܐܒܗ̈ܐ ܫܒܩ ܓܢܣܐ ܘܛܘܗܡܐ ّܘܫܩܠ 
ܙܩܝܦܗ ܥܠ ܟܬܦܗ ܘܪܕܐ ܒܐܘܪܚܐ ܕܡܘܒܠܐ ܠܒܝܬ شاء فجي ܬܪܥܐ ّܘܐܠܝܟ | ܐܘܪܚܐ 
وحن زوخ خّانا ܠܥ ܕܝܢ َّ ܒܥܡܐܐ .ܐܗ 
ܕܡܫܝܚܐ ّܘܐܟ ܕܗܒܐ ܒܟܘܪܐ ܐܶܬܒܚܰܪ حب ܛܘܪ̈ܦܶܐ ܘܐܘ̈ܠܨ ܢܐ ܕܣܒܿܠ َܒܪܝܟ ܗ̱ܘ ܡܫܝܚܐ 
ܕ݁ܚܰܝܠܶܗ ܒܐܓܘܢܐ ܘܙܟ݂ܐ ܘܢܲܚ ܒܰܩܪܒܳܗ ܘܢܣܒ عضا ܛܳܒܝܐ: ܠܟ ܡܦܝܣܝܢܢ .ܢܢ | 
ܡܪܝܐ ّ܆ܒܝܕ ܨ ܠܘܬܗ ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ واشت ܠܫܡܟ ܘܢܛܪ ܦܘܩܕ̈ܢܝܟ ܆ܗܿܒ ܠܢ ܒܪ̈ܚܡܝܟ /ܒܢܐ 
ܕܚ̈ܕܘܬܐܟܘܫܢܝܐ ܟܗ̈ܝܢܝܬܐ ܡܝܢ ܒܝ ܬ يدير ܡܠ̈ܝ ܐ ܘܥܥܝ ܪܐ ;ܗܒ ܠܢ ܡܝܢ ܦ ܐܪܐ 
ܘܥܰܠܠܬܐ :ܘܢܛܪ ܙܪ̈ܥܐ ܘܢܨ̈ܒܬܐ َّ ܡܢ ܟܠ فسا ܘܫܳܒ̈ܛܐ ܡܢܓܕܺܢܳܐ ܗܒ ܠܢ ܡܪܢ 
ܐܣܝܘܬ| ܠܟܐܒ̈ܝܢ܆ هسه حصنا ܠܡܝܵܝܠܘ̇ܐܢ مما ܠܠܒܿܢ ܘܥ ܨ ܘܒ كدو )هك ܒ 
ܡܪܢ ܫܝܢܐ ܘܫܠܡܐ ܘܚܘܒܐ هفنا ܘܐܘܝܘܬܐ ّܘܙܓܘܪ صب ܩܪ̈ܒܐ ܘܬܟ݂ܬܘܫَܳܐ ܗܒ ܠܢ 
ܡܪܢ ܛܳܒܺܳܬܐ ܘܣܒܥܐ ܘܒܰܛܶܠ ܡܢܢ ܡܰܚܫܘܠܐ ܘܟܦܢܐ ܘ݀ܚܪܒ̈ܐ ܘܫܒܝܐ ‏ ܘܡܘܬܢܐ ܗܒ ܠܢ 


ܡܝܪܢ ܫܠܡܘܬܐ ܘܝܬ ܕܠܒ ܡ وستعظصدن حمممه. !|ء ولا دوج كما كد الى 


ܡܪܝܚܐ ّܘܠܟܠܗ ܟܢܫܝܢ ܙܗܐ ܀ܠܟ̈ܗܢܚܐ ܒܕܟ݂ܝܘܬܐ ܘܠܡܫܡܫَّܝܢܐ ܒܟܠܳܝܗ̇ ܢܟܦܘܬܐ : ܥܰܢ݇ܪ 
ܣ ܕ ܒ - ܒܪܟ ܐܠܗܐ ܒܪܝܟ ܚܢܢܐ 
ܕܫܡܿܥ ܒܥܘܬܢ ܒܝܕ ܐܝܙܓܕܗ صنب ܐܚܐ ܗ ܘܥܒܶܕ ܥܠܝܢ وسضًا 

(ܐ̱ܚܖ̈ܢܐ . ܠܬܚܘܡܐ ܕܗܝܡܢܘܬܐ) 
ܒܚܪܝܟ ܒܚܪ ܡܠܟܚܐ ܫܡܝܢܐ ܕܐܬܬܚ ܬܝ ܆ܘܠܒܫ ܦܓܚܪܐ ܘܗܘ ܒܩܢܘܡ ܗ لحف 
ܡܘܟܟܐ ّ وفيت هذا ܘܐܘ̈ܠ ܢܐ ܘܚܪ ܒܗ ܟَܺܐܢܐ ܘܫܡܥܘ̱ ܩܠܗ تعقو ووه حححكه. 
فنا ܕܥܠ ܣܟܬ .عمو يفف نيما ܒܝ ساروا كامسا ܕܠܝܬܐ موكلا ܒܩ 
ܓܢܣܐ وح ܛܘܗܡܐ ّܘܪܚܰܡ سوكه ܕܡܫܝܚܐ ܗ وني ܦܘܩܕ݂ܺܢܽܘܗ̱ܝ: ܫܘܒܚܐ له ܠܒܰܪ 
ܠ ܕ بحو ܠ ܒܐ 
ܝ هج ܟܠ ܦܢ̈ܝܢ ܒܣܒܪܬܗ ܕܒܪܐ َّ ܫܡܗ ܕܝܫܘܥ ܒܟܠ بوم ܐܟ݂ܪܙَ ܡܫܝܐ 
ܒܦܘܡܗ ܐܫܬܰܒ݂ܰܚ ‏ ܡܛܠܬܿܗ ܦܗܐ ܗ̱ܘܐ ܒܒܪܝܬܐ َّ ܐܥܡܕ ܥܿܡ̈ܡܸܐ ܣܓܝܐܐ ܒܫܡ ܐܒܐ ܘܒܪܐ 
99 ` 5 ` 5 اهما . 

(ܒܥܘܬ صني ܒܥܩܘܒ . ܒܓܘ ܥܡܪܬܐ ܐܟ ܨ ܝܕܐ ܒ݀ܝܡܬܐ ܕܡܝّܐ) 

ܥܠ زيف ܛܘܪ̈ܐ ܒܕܡܘܬ ܐܝܠܐ فحلا ܪܗܛ ّܒܐܬܪܐ ܕܫܝܢܐ ܡܬܗܦܟ نوها ܚܟܝܡܐܝܬ ّ ܘܒܓܘ 
ܚܘܪܒܐ ܒܩܕܝܫܘܬܐ ܡܬܥܿܢܘܐ ܗ̱ܘܐ َّ ܫܘܒܚܐ ܠܐܒܐ ܕܚܟܝܡܐܝܬ ܓܒܟ صني ܐܚܐ ّܘܣܓܕܬܐ 
ܐܠܒܐ ܕܡܠܟ ܚܟܬ ܒܠ ¦ܟܲܡܬܵܐ ܘܕܝ ܘܒܐ يط ܒܬܝ ومشفيةاء حك 
ܒܩ 1 

(ܕܬܠܬ محم . لا ܠܕܝܢܐ ܘܠܐ ܠܬܒܿܥܬܐ) 
ܒܝܪ ܗܘܐ ܠܗ كمون ܐܒܐ ܟܕ ܦܬ ܒܪܟ يووا ,نصحو ܗܘܐ ܐܬܪܘܬ ܘܠܒܒ̈ܝܬܐ ܪܒܐ 
ܒܝܫܐ .)ܥܕܝ ܡܢܗ ܘܐܦܢܝ ܠܥّܡܡܸܐ ܣܓ̈ܝܐ| ܗ ܠܐܘܪܚܐ ܕܰܚܰܝܵܐ: ܫܦܝܪ ܗ̱ܘܐ ܠܳܗ حصني ܐܚܐ 
ܟܕ ܒܨܠܘܬܗ ܣܡ ܒܘܪܟܐ ܘܨܠܝ ܒܚܫܐ َّܡܪܝܐ ܡܪܢ ܢܛܪܝܗ ܠܥܺܕܬܐ ܡܟܝܪܬܟ ّܕܬܠܝ | 


ܒܟܼܢܦܘܗܝ ܕܕ ܠܝܒܟ ܗ ܘܢܛܪ ܠܝܠܕܝܗ . 


(ܒܥܘܬܐ ܛ ܠܝܰܛܳܝܶܐ) 
جيف سما ܒܟ ولاق ܪܘܙ ܒܟ ܆ܕܲܝܖܢ ܦܨ ܝܚܐ ܒܟ܆ܘܿܒܣܝܡܬ ܓܪ̈ܡܝܟ َّ ܘܟܠ ܐ̱ܢܫ ܗܐ ܙܡܪ 
ܫܘܒܚܐ ܠܗܿܘ ܕܓܒܟ ܆َ ܫܘܒܚܐ ܠܗ ܠܐܒܐ ّܘܬܘܕܝܬܐ ححا ܕܐܣܓܚܝ ܐܝܦܪܟ :ܘܢ ܢܥܛ 
ܒܝܫܐ َّ ܤܣܔܓ ܕܝܕ وه ܪܘܚܐ ܩܕܝܫܐ ‏ ܕܟܠܠܟ ܒܐ ܦܩܐ ܘܥܒ )ܗܘ ܐܕܫܡ ܠܗܒ له 
ܐܬܟܿܫܿܦ ܚܠܳܦܰܘܗ̱ܝ ّ أى ܠܐ ܫܘܐ . 
ܡܪܝܐܝܵܝܵܐ )ܒܝܵܝܘܿܣܵܝܵܐ ‏ ܕܲܒܵܕܬܵܐܪܵܟܵܘܿܪܵܝܵܝܵܐ 
ܛܟܣܐ ܕܥܠ صني ܐܚܐ ܥܢܘܝܐ ܕܕܝܪܐ ܕܦܢܬ ܥܠ ܓܢ̱ܒ ܒܝܬ ܡܢܥܡ : 
ܩܕܡܝܬ : ܨܠܘܬܐ ܕܫܘܪܝܐ ܕܪܡܫܐ : 

نك| اح مات ادأجاواء و ضحد امام مولا« متف 1 
܆ܒܬܘܠܐ ܩܕܝܫܐ وتسصي حححّه ححا ܘܪܥܝܢܐ ّܘܥܒܰܪ صب خركةاه ܟܠܗ سهصا 
ماسحصا ]اهمه ܡܐܢ يع ايداكا مسف اا 

ܦܪܘܡܝܘܢ 
ܬܫܒܘܚܬܐ ܠܙܐ |ܒܐܗܘܠܰܡܝܡܐܐ ܐܠܘܗ | / 62556 ܝ5@ ܟܳܢܐ ܠܗ 
ܕܐܝ ܬܘܗ .)ܠ ܗ | مسي ܘܡܣ بار الا لمكن لصا اضف الما اس عطقن 1 
ܒܡܠܟܘܬܗ ܠܗܘ ܕܓܒܝܗ̱ܝ ܠܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܝܚܝܕܝܐ ܘܥܢܘܝܐ ܘܡܢ ܦܠܚܘܬܐ ܕܩܕܡ ܡܠܟܐ 
ܘܣܐ ܬܬܡ مح فوح لصيل ܠ ܠ اسح كيه ا 
ܐܚܬܥܐܐ ܝܠܗ حجن سف ܟܘܪܐ. ܘܒܬ ܓܘܣܐ ܠܐܬܪܢ ‏ ܘܠܟܠܗܘܢ ܡܘܢܡܬܐܠܐ .ܐ| 
0 

ܣܕܪܐ )١(‏ 
ܟܝܕ ܠܝܘܡܐ܇ سدوبانا :وه نسنا وح خاوير ܐ ܠܗܝ̈ܚܳܐ ܐܘ وخنا كحتةناء وشحم" 
ܟܝܐ وما سب هلدف| أهحاي-انكيا ܡܫ ܢܡܠܝܢܢ ܆ مام ̈ܡ 
ܕܡܗܝܡ̈ܢܐ َّ ܠܫܒܝܚܘܬ ܬܕ݂ܡܪ̈ܬܳܟ ܐܰܠܳܗܳܝ̈ܳܬܐ ܡܫܬܰܥܶܢܰܢ ّܘܢܰܘܛܦܳܬܐ ܡܢ نصا ܪܘܝܚܐ ولاقام 


ܣܿܓܝ̈ܐܬܐ ܕܠܝܢܢ ܘܒܓܘ ܡܫܡܥܬܐ بُخلية ܕܥܺܝܕܬܐ ܩܕܝܫܬܐ متسب ܘܒܰܒܰܢܺܬ݂ ܩ ܐܐ 
ܚ̈ܠܝܬܐ ܐܡܪܝܢܢ: ܗܢܐ ܝܘܢܐ ܫܒܝܚܐ ܘܗܕܝܪܐ܆ܕܐܬܚܛܲܦ ܡܢ ثرا ܕܟܦܘܪܘܬܐ ّ ܘܐܫܬܩܠ ܡܢ 
ܪܝܫܥܝܢܐ ܡܕܝܢܨܬܐܘܠܦܪܣ سح ܒܫܒܝܬܐ َّ جم ܢܒܝܘܢ ܪܒ سبلا ܕܦܪܣܚܘܬܐ هنا 
ܫܚܘܦܢܝܢܐ مهيال رقف ܡܝܢ حدمو ܒܰܡܓܙܝܚܘܬܐ ܆ܘܿܠܡܪܝ̱ ܡܝܟܐ ܝ ܠ لاسب 
ܒܢܩܝܦܘܬܐ َّ ܟܕ ܒܦܨܬܐ ܠܗܘ ܐܬܝܗܒ ܡܢ ܫܒܝܬܐ ܗܢܐ ܥܒܕܐ ܙܥܘܪܐ ܕܫܒܿܩ ܥܒܕܘܬܐ 
ܕܒܐܬܪܐ ܕܦܪܣܝܘܬܐ :ܘܿܠܛܘܪ ܥܒܕܝܢ ܡܛܐ ܒܿܒܛܝܠܘܬܐ ܘܒܬܠ ܕܐܪܘܣ (ܩܐܢܩ) حم 
ܬܕ݂ܡܘܿܪܬܐ; وكمي ܠܠܫܢܗ ولكنا ܚܘܪܐ ܢܒܪ ܗ وومعنا ܬ ܘܪܘܣ ܕ݂ܡܵܢ هنك ܐܡܗ ܐܬܝܠ 
ܒܚܪܫܘܬܐ ܘܦܰܐܩܘܬܐ ܗܢܐ ܕܥܡ ܫܘܡܠܝܗ̇ ܕܬܕܡܘܪܬܐ :ܕܝܪܐ ܒܢܐ هه ܥܠ يميت ܬܠ 
ܕܐܪܘܣ ܒܝܨ تقال ونكت ܒܗ̇ صني ܐܚܐ ܘܡܪܝ̱ ܡܝܟܐܝܠ ܒܦܨܝܚܘܬܐ ّܘܐܬܝܗܒ ܠܗܘܢ 
يكنا ܫܗ ܗܘܐ ܚܘܪܐ ; ܕܢܫܡܩ ܐܢܘܢ ܒܐܠܡܝܕܘܬܐ; ܘܗܘ ܘ ܒܗ نتاف ܫ̈ܣܝܢ | 
ܒܟܢܝܫܘܬܐ ܗܢܐ ܕܚܢܗ ܠܗܒܝܠ ܥܠܝܡܐ ‏ ܕܡܬܬܥܒܕ ܗ̱ܘܐ ܡܢ ܪܘܚܐ ܕܛܰܢܦܘܬܐ ܆ ܘܛܪܕ 
ܠܪܘܚܐ ܕܫܚܩ ܗ̱ܘܐ ܠܶܗ ܒܿܐܠܝܨ ܘܬܐ ّܘܡܢܬܐ ܕܟܪܡܐ ܩܒܠ ܡܢ ܬܐܘܕܘܪܘܣ ܒܙܡܪܬܐ 
ܩܪܝܝܬܐ (ܙܢܐܘܪ) ܗܢܐ ܕܛܲܝܒ ܢܦܫܗ ܘܠܐܘܪܫܠܡ ܐܶܙܠ ܒܒܛܝܠܘܬܐ ;َ ܘܒܐܘܪܚܗ ܝܕܥ 
لكات ܐܚ ܪܗܒ ܬܘܫܡܢܥ ܒܗ وإمنة ܒܬܐ ܒܰܣܒܘܬܐ ܘܫܒܘ ܒܘܢ ܘܠܨ ܝܗ ܡܨ 
ܒܰܡܣܪܗܒܢܘܬܐ : ܕܢܫܡܠܳܐ ܦܘܩܕܢ ܡܪܗ ܒܫܪܝܪܘܬܐ ܗܢܐ ܕܝܗ̱ܒ ܠܐܡܗ ܫܚܩܐ ܘܛܘܪܦܐ ّܒܝܕ 
ها رادت ܕܠܘ ܗ ܙܘܒ سات ܒܗܝ 3 ܒܒ ܕ ܡܝ ܐ ܛܒ كيدها 
ܣܟܠܵܘܬܐ :ܗܢܐ ܕܐܢܝܚܝܗܿ ܠܐܡ̈ܗ̄ ܒܫܩܘ̈ܬ݂ܐ ومسا وب ܩܵܘܠܬܐّ ܘܐܥ̈ܠܠܳܗ̈ ܠܕܝܪܐ ونه 
ܒܚܘܝܚܘܬܐ ّܘܒܬܿܪ ܫ̈ܢܝܐ ܬܫܿܥ ܩܰܒܪܵܗ̇ ܒܺܐܝܩܪܐ ܕܫܘܝܐ وها ܠܳܗ ܒܿܡܥܠܝܘܬܐ ܘܒ ܕܓܘܢ 
ܠܛܘ̈ܒܐ ܕܛܘܒܬܢܘܬܗ ܩܪܒܝܢܢ محُحته قلا ܐܰܠܳܗܳܝ̈ܶܐ ܐܡܪܝܢܢ: ܠܟ ܛܘܒܰܝܟ َّ صني ܐ | 


0 2 2 4 42 حر ܟ زوك ܝ 4 و سح ܟ« 


2 


ܡܕ̈ܝܢܬܐ ܕܫܘܙܒܐ ܠܰܡܗܝܡܢܶܐ ܠܟ يدح صني ܐܚܐ ܕܶܐܬܥܫܡܬ ܡܢ ܣ ܓܿܒܪܗܿ 


4 2 4 ܐ 0 سر م ܘܝ ܝ 
ووه زعلا ܥܩܪܬܐ ومسةاا ܩܘ ܝܬܐ اممحلكي ܘܦܟܒܪܟ ܒܫ̈ܫܝܠܬܐ . ܘܒܒܝܬ هيا 


ܐܶܐܣܰܕܗܕܰܝܡܙܐ ܡܝܐ ܠܒܘܐ ܪܕ ܠ 
ܕܠܝ ܬ ܘܫ ܗܙܒܬ ܠܛܠܝܬܐ َܘܠܠܓܝܘܢ ܕܫܺܐܳܕ݂ܶܐ ܪܕܬ ܡܢ ܗ̇ܪܘܒ̈ܢ̈ܝܐ ܠܕܘܪܣܝܐܐ 
ܥܩܰܪ̈ܬܐ َّ ܡܪܬܳܗ̇ ܕܛܠܝ̈ܬܵܐ ܡܢ ܡܪܟ ܫܐܠܬ:ܘܝܗ̱ܒܵܬ̇ ܠܗ ܠܟ ܛܘܒܝܟ ܡܪܝ ܐܚܐ ܕ݁ܐܝܬ݂ܺܝܬ݂ 
ܠܐܬܪܢ ܡܢܬܐ ܡܢ ܩܝܣܐ ܕܨܠܝܒܐ ساء بسصم هب ܟܬܰܪܬ ܒܿܐܬܪܐ ܕܪ̈ܘܡܝܐ ّ ܐܦ ܒܿܐܬܪܐ 
ܕܐܬܝ̈ܢܝܐ ܠܟ ܛܘܒܝܟ ܡܪܝ ܐܚܐ ܕܟܕ ܗܦܿܟܬ ܠܒ݂ܺܝܬܶܗ ܕܪܚܡܟ محص صدف ܓܒܪܗܿ 
ܕܕܘܪ̈ܣܬܐܐ0 01 54:2 66 1 ܐ ܠܠܝ | 
ܠܰܕܰܒ݂ܝܽܘܬ ܐܠܟܢ 1 
ܐܰܪܡܰܢܝܳܐّܘܡܫܝܪܬܚܝܢ ܫܟܝܪܘܬܐ ܘܦܰܚܙܘܬܐ܆ܘܡܢܬܐ ܡܢ مها ܕܨܠܝܒܐ شا ܫ ܕܝܬ 
ܐܬܐ ܝܒ݂̈ܬ ܠ ريج > ܝ ܘ ܐܠܨ :كه ܒ طلا 
أله ساء متحت «كا هسه 5 5 كك 7 ܕܠ ܠܠ 
ܕ(ܥܘ̈ܣܐ ܓܓܰܟܠ6 ܪܒܐ }@$9 © ܠ 0 ܠܟ ܬܠܡܝܕܐ ّ ܠܟ ܛܘܒܝܟ 
ܡܪܝ̱ ܐܚܐ ّܕܕܝܪܐ ܒ݁ܢܺܝܬ݀ ܠܟ ܒܕܘܟܿܬ ܐܝܠܢܐ هه ܕܒܿܛܡܬܐ ܘܒܗ ܫܠܡܬ ܝܘ̈ܡܬܟ ܠܟ 
ܒܪ ܝ 
ܥܣܪܝܢ ܘܚܡܫܐ ܒܟܢܘܢ ܐ̱ܚܪܝܐ ّ ܫ ܢܬ ܬܡܢܡܐܐ مهن مهدا ܕܡܠܟܘܬܐ ܕܒܬ 
ܝܕܫܐ :ܒܝ ܗ تكتلاه ح كنك ܥܿܘܣܐ ܕܩܪܝܒܐ ܠܐܪܣܝܢܘܣ ܢܗܪܐ :ܐܬܥܦܿܝ ܦܰܓܪܺܝ 
ܩܕܲܝܩܐ ܘܒܬ ܪ نميا وهنسا ܐܰܝ ܬܰܝ ܦܰܓܝܳܪ ܥ )ܗܝ ܐ ܠ [ܰܕܦܢܬ:ܒܛܘܪܐ ܕܡ݀̄ܬܩܪܐ 
دحك ܕܩܪܝ̈ܒܵܐ ܠܒܺܝܳܬ صتحم كاه قات ܐܠܝܐ ܒܣܐ ;ܘܡܝ نوت ܬܠܳܕܪܝܐّ يخا 
وإجاء ܐܟܡܐ ܕܐܬܚܙܝܬ حصي ܚܘܪܐ ܪܝܫ ܬܰܠܡܝܕ̈ܰܝܟ:ܘܗܫܐ ܒܰܨܠܘ̈ܳܬܟ ܐܘ ܩܕܝܫܐ صني 
ܐ :ܘܪܩ )ܐܠܡ ]| ;ܦܘܐ ܝ / ܪܐ الأن وكسق ܘܰܐ ܠܬܐ ܝܠܡ ܒ حاكن كد 
ܒܥܘ̈ܬܟ ܢܬܦܿܢܝܘܢ ܠܢ ܛܳܒ̈ܳܬܐ ܘܒܘܪ̈ܟܿܬܐ ܘܿܰܫܦܝܥܘܬܐܐܕܖ̈ܐ نيب ܘܢܫܬܰܪܬܚܢ ّ ܡܚ̈ܘܬܐ 
ه متها ܕܪܘܓ ܙ | ܢܥܒܪܘܢ ܡܢܢ ّ ܩܡ ܢ | تسكن كاي م مم ܐܘܐ 
ܘܡܘܬܢܐ ܢܙܕܓܪܘܢ :ܘܠܐ ܟܘܢ ܠܢ :ܢܨ ܘܪܐ ܘܕ ܪ ܘܪܐ ܘܙܚܠܐ ܘܡܿܫܘܛܐ لا ܢܰܐܗܰܪ ܠܢ حُدَنا 


ܢܙܕܗ݇ܘܢܘܡܫܡܫܳܢܐ ܢܬܢܩܦܘܢ ܣܒܐ ܢܬ݂ܚܰܝܠܘܢ›ܥܠܝܡܐ ويا ܬܪܘܢ ܢܳܫܐ ܒܚܐ ܪܘܬܐ 
ܢܨܛܰܒܬܢ ّܘܥܢܝܪܵܐ ܡܗܝ̈ܡܢܐ ܕܡܢܢ ܫܟܒܘ̱ ܒܡܠܟܘܬܐ ܢܬܒܿܣܡܘܢ ܘܚܢܢ ܘܗܢܘܢ نهف 
ܠܗ ܫܘܒܚܐ ܠܡܪܝܐ ܕܓܒܟ . 

ܝܩܪܬܐ ܕܕܝܪܐ 
ܘܒܝܬܪ ܡܫ ܡܠܝܢܘܬ ܡܡܠܠܝܢ ܒܝܬܘܪܓܡ ܚܝܺܝܘܗ̱ܝ ܕܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ :ܙ ܕܩܐܗ̱ܘ حكن 
9 - 89 ܕܪܐ ܗܕܐ َّ ܒܩܪܝܬ حب 0 ܒ ܟܝܐ 
ܘܝܢ ܦܬܗܿ ‏ ܘܢܬ ܡ 
ܡܬܗ݇ܦܟܐ ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ ܠܣܒܗ̇ سا ܡܢ ܩܪܝܬ صازا جنا ܒܐܣܒܪܝܢ ܒܛܘܪ ܥܒܕܝܢ 
ܕܒܬܪܟܝܐ 1 
ܒܫܢܬ ‏ ¥¥ ( ܡ ّܐܬܓܠܝ ܡܫܡܫܢܐ ܓܪܓܝܣ :ܚܕ ܡܢ ܡܫܡܗ ܝ ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ ܡܢ ܩܪܝܬ 
ܣܐܪܐ ܠܐܘܚܕܢܐ ܕܓܪܙܐܢ ܆ܘܚܬܒ ܒܩܪܝܬ ܥܝܢ قرف ܐܝܟܐ ܕܐܝܬܘܗ̱ܝ ܕܚܪ ܐܝܠܢܐ ّܒܕܪܐ 
ܚܡܝܫܚܐ ّ ܘܡܛܠ ܕܡܫܡܫܚܢܐ ܓܘܪܓܝܣ ܡܗܝܡܢܝܐ ܗ̱ܘܐ ّܘܫܦܝܪ ܙܢܝ̈ܝܐّ ܐܬܬܣܝܪܚ 
ܟܗܢܐ ܘܡܨܐ ܒܪܚܡܬܗ ܠܥܕܬܗ܆. ܘܫܓܪܘܬ ܠܒܗ ܒܪܚܡܬ حصن ܡܛܟܣܢܘܬ 
ܕܝܪܐ ܕܐܝܠܢܐ ّܘܐܪ̈ܥܬܗّܿ( ‏ )/ ܕܘܢܡ) َّ ܥܡ سلا ܒܝܪܟ݂ܐ ܕܐܠܦܐ ܡܬܪ̈ܐ. ܒܩܘܪܒܐ ܕܐܪ̈ܥܬܐ 
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ܗܠܝܢ َّ ܝ 9 ܢܒܒ 3 ܗ ܒܗ ܦ13 793 ܒܝܒܗ ܝ ܘܫ ܩܦܐ 
ܘܙܝܬ نوها ܠܕܝܪܐ ܗܢܐ ܡܟܬܒܬܐ ܪܒܬܐ ܆َ ܡܢ ܟܬܒ̈ܐ ܛܝ̈ܡܐ ܕܥܕܬܐ ّܐܬܒܙܙܬ ܒܝܵܘܡܝ ܓܕ̈ܫܐ 
ܕܫܢ̈ܝܐ £ \ 4 \. ¥ \ 4 ( ܡ . 

ܘܙܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܕܝܪܐ ܗܕܐ ܥ | فاك ܚܝ ,ܠܐܐ )ܬܝܢ 5 ܠܗ ܡܢ ܘܥ 
ܘܥܝܢܬܐ ܣܓܝܐ | ܢܝܗܝܢ ܠܝܢ ܥܢ ܕܝܩܐ ܠܢ يكب ܒܒ ܕܒܐ ܒܐ ܒܕܝ̈ܗܘܿܢ ܒܪܐ 
ܓܘܩܩܐ عي ين ܘܠܟܠܗܘܢ ܢܝ ܕܘܟܬܐ بهو 1 


ܘܝܩܚܪܬܐ ܗܕܐ ܫܚܪܝܬܐ نوها ܡܝܢ ܬܫܡܫܚܬܐ ܕܒ̈ܢܝܚܗ̇ ܒܓܝܣܐ ܥ ܚܬܡܢܝܐ ّ ܘܡܢ 
ܡܟ̈ܣܐ ّܒܦܘܩܕܢܐ ܕܡܢ ܫܘ̈ܠܛܢܳܐ ܥܵܬܡܢܝܐ ّ ܡܛܠ ܕܡܫܡܫܐ ܗ̱ܘܬ ܕܝܪܐ ܗܕܐ . 
ܘܠܫܝܪܝܪܘܬܐ ܩܫܝܫܝܐ ܓܘܪܓܝܣ ܘܚܘܒܝܗ ܠܥܕܬܗ ܆ܐܣܝܪܚ ܒܝܪܗ جدر ܣܒܘܬܗ َّ ܟܗܢܐ 
ܠܕܝܪܐ ‏ ܕܡܕܒܪ ܗܠܝܢ ܕܕܝܪܐ ܒܬܪ ܡܢܗ . 

ܶܢ ܐܬܬܣܪܚ سنا ܘܨܠܝܒܐ ܟ̈ܗܢܐ ܠܕܝܪܐ ܗܕܐ ܘܡܛܠ ܕܩܫܝܫܐ ܨ ܠܝܒܿܐ ܣܦܪܐ ܗ̱ܘܐ 
ܪܘܚܢܐܝܬ ܘܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܠܗ ܝܕܥܬܐ ܡܟܬܒܙܒܢܝܬܐ ܪܘܝܚܬܐ :ܒܥܐ ܡܢ ܕܝܪܝܐ ܓܒܪܐܝܠ 
ܕܢܟܬܘܒ ܠܗ ܐܘܢܓܠܝܘܢ ܆ܕܢܗܘܐ ܠܗ ܘܠܒ̈ܢܘܗ̱ܝ ܡܢ ܒܬܪܗ܆ܘܟܬܒ ܕܝܪܝܐ ܓܒܪܐܝܠ 
ܠܐܘܢܓܠܝܘܢ َّ ܒܚܛܘܛܐ ܣܩܝܠܐ ܘܫܦܝܪܐ ّ ܦܫ ܥܕܡܐ ܠܝܘܡܢܐ ّܒܢܛܝܪܘܬ ܨܠܝܒܐ ܕܐܢܝܠ َّ 
ܡܢ ܥܵܡܘ̇ܪ̈ܝ ܡܓܢܬ مك كن مودي : 

ܘܐܬܬܣܪܚ ܐܒܠܚܕ ܩܫܝܫܐ ܒܫ̈ܢܝܐ (£ | 14 ̄ | 4 ( ) ّ ܘܫܡܫ ܕܚܪܐ ܐܪܒܥ ܫܢ̈ܝܢ َّ ܟܢ 
ܐܬܬܣܚܝܡ ܒܚܒܘܫܚܝܐ مكنا ܟܢ ܒܚܒܘܫܝܐ ܕܒܚܕܠܝܣ َّܘܓܪܥ ܛܠܘ̈ܡ ܐ 
ܕܩܢܗ ّ ܘܛܠܡܘܗ̱ܝ ܣܓ݇ ܆ܘܐܣܬܗܕ ܆ܘܐܬܬܣܝܡ ܒܩܒܪܐ ܒܛܘܪ ܩܪܬܐ ܥܠܝܐ ܒܒܕܠܝܣ . 
ܘܒܝܖܚ ܢܝܣܢ ܡܢ هلك 1416م ܩܠܰܥܘ̱ ܩܰܛܠܐ َّ ܩܫܝܫܐ ܨ خا ܘܕܝܪ̈ܝܐ ܓܒܪܐܝܠ 
ܘܝܥܩܘܒ ܆ܕܡܢ ܩܪܝܬ ضارا ܥܡ حضني ܡܢ ܒܘܵܟ݂ܢܐ ܡܫܝ̈ܚܝܐ ܕܕܘܟܬܐ: ܠܒܪ ܡܢ ܩܪܝܬ 
حب ܩܕ ܪ ܘܩܛܸܠܘ̱ ܐܢܘܢ ܘܐܢܵܫܐ ܣ̈ܓܝܐ| ܡܢ ܡܫܚܝ̈ܝܐ ܘܛܝ̈ܝܐ ܚܙܘ ܢܘܗܪܐ ܫܡܝܢܐ نبج 
ܥܠ ܥܠܐ يسكب ܗܐ 

ܘܩܕܝ ܡܩܕܫܝܐ ܐܦܪܝܡ ܚܕ ܡܢ ܒ̈ܝܢܝ ܝܩܪܬܐ وول ويا ܕ(ܒܫܘܝܝܐ) مح ܫܘܠܛܢܐ 
ܥܬܡܢܝܐ ;ܒܦܘܲܪܝ ܕܪܐ ܥܣܪܝܢܝܐ ّ ونيا ܥܠܘܗ̱ܝ ܚܰܣܡܐ ّ ܘܩܛܠܘܗ̱ܝ ܘܪܡܝܘܗ̱ܝ ܒܝܡܬܐ 
ܕܒܐܣܬܘܩ . 

ܘܡܠܟܐ وها ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ ܦܠܓ ܩܪܝܬ حب قرف ܠܦܘܬ ܐܫܛܪܐ ܪ̈ܫܡܝܐ ّ ܦܫܘ̱ ܠܘܬܗܘܢ 
ܥܕܡܐ ܠܫ ܢܬ ܀ ܘ ¶ ( ; ܐܝܟܝܢ ܕܢܣܝܒ ܐܢܘܢ ܩܫܝܫܐ ܐܦܝܪܝܡ. ܘܚܬܝܬ ܐܢܘܢ ܠܘܬ 


ܫܘܠܛܢܘܬ| ܕܬܪܟܝܐ ̇ ܟܢ ܣܡ )ܢܘܢ ܠܘܬ ܟܗܢܐ ܕܩܪܝܬ ܓܢܕܟ . 


ܐ ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ ܒܩܪܝܬ حل ܩܨ ܪ ܡܢ ܝ ܀ ¥ ¥ ( ܘܥ ܕܡܐ ܠܡܢܬ 1 1:18 :ܒ 
ܕܐܬܥܿܙܙ ܛܠܘܡܝܐ ܥܠ ܡܫܝ̈ܚܝܐ ܒܕܘܟܬܐ ܗܕܐ َّ ܟܢ ܐܬܓܠܘܝܬ حصت ܡܕܝܢ̱ܬܐَ ܘܡܢܗ̇ 
ܠܕܝܪܐ ܕܟܘܪܟܡܐ ܒܡܐܪܕܝܢ ّ ܘܒܬܪܟܢ ܆ ܡܢܗܘܢ ܡܙܩ ܝ ܠܡܡܠܒܬܐ ܗܟܠ .| ܘܡܢܗܘܢ 
ܠܩܡܫܠܝ ܡܕܝܢ̱ܬܐ ܒܣܘܪܝܐ . 

ܘܒܩܡܫܠܝ ܬܘܒ ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ كحت ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ فقوتا ܡܫܡܗ̈ܐ ّܒܚܩܠ ܒܢܝܢ ܥܕܬܐ 
ܘܕܝܖ̈ܐ ܒ 

ܒܫܢܬ 19١‏ ܒܥܘ حب ܝܩܪܬܐ ܗܕܐ ܥܡ ܒ̈ܢܝ ܡܕܝܢܬ ܩܡܫܠܝ ܒܢܝܢ ܥܕܬܐ ܒܡܕܝܢܬܐ 
ܗܕܐ ܥܠ ܫܡ ܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ ّܘܒܬܪ ܣܘܕܐ ܒܝܢܬ ندرا ܐܬܐܘܝ ܟܠܗܘܢ ܥܠ ܫܡ 
ܩܕܝܫܐ صني ܝܥܩܘܒ ܢܨܝܒܝܢܝܐ ‏ ܡܛܠ ܕܙܪ̈ܥܬܐ مكحل ܟܠܗܘܢ܆ ܐܪ̈ܥܬܐ ܕܕܝܪܐ ܕܡܪܝ 
ܝܥܩܘܒ ܢܕ ܝܒܝܢܝܐ ܟ 

اام ܬܘܒ ܥܠ ܡܫܡܗܢܘܬ ܗܝܟܠܐ ܓܪܒܝܝܐ ܒܥܕܬܐ ܕܡܪܝ̱ ܝܥܩܘܒ ܒܫܡ ܩܕܝܫܐ صني 
ܐܚܐ . 

ܘܦܫܬ ܝܩܪܬܐ ܚܕܐ ܡܢ ܝܩܪܬܐ ܕܕܚܪܐ ܒܕܝܪܐ ܕܐܝܠܢܐ ܒܥܝܢ قرف ܥܕܡܐ ܠܫܢܬ ܀¥ 4( : 
ܘܗܝ ܝܩܝܪܬܐ ܕܝܥܩ ܗܒ ܝܘܣܦ܆ ܙܒܝܘܗ̱ܝ ܕܝܘܣܦ ܕܒܝܬ ܛܘܪܐ َّ ܡܟܪܙܢܐ ܕܒܝܬܠܦܙܝܘܢ 
ܕܣܘܪܝܐ ܒܣܘܝܪ܆ ܐܝܟܢ ܕܚܙܩܬ ܒܫܢ̱ܬܐ ܗܕܐ ܠܗܠܢܖܿܐ ‏ ܟܢ ܠܣܘܝܕ . 

ܘܡܢ ܬܕܡܪ̈ܬܗ ܕܙܒܢܐ ܗܝ ܕܡܠܦܢܐ ܝܥܩܘܒ ܝܘܣܦ ܗܢܐ ܣܡ ܙܝܪܐ ܕܩܕܝܫܐ صني ܐܚܐ َّ ܗܘ 
ܕܡܬܚܫܝܝ ܗ̱ܘܐ ܠܡܪ̈ܥܐ ܘܡܢܣܝ̈ܐ ܒܩܕܠܗ ܘܟܣܝܗ ܆ܘܒܙܒܢ ܒܘܩܝܐ ܕܒܒܝܬ ܛܘܣܐ || 
ܝܕܥ ܒܗ َّ ܥܡ ܪܒܘܬ ܓܘܫܗ ܕܙܝܪܐ ّܐܟܡܐ ܕܐܛܒ ܠܢ ܡܠܦܢܐ ܕܐܘܘܕ ܓܪܙܐܢܝ ܡܢ ܒܢܺܝ 
ܩܡܫܠܝ . 


ܡܐ ܡܪܐ ܕܥܠ ܕܝܪܐ ܕܡܪܝ 5 ܠܓܘܙܝܦ )معد ܡܠܟܐ 


ܒܪܬ ܒܘܡ ܡܕ ܝܢ ܢܫ ܛܢ تحظ فيا 
ܒܐ ܪܥܐ وؤومسطط!| ܘܒܘ ܝܡܬܐ| 
ܒܢ 
حم ܡܪܝ ܐܝܚܐ ܡܟܠܠܒܬܐ 
ضهنا ܘܠܬܢܟܟܒܐ :ضحم ܥ كنا 
حصةتمصاورهقاا ܡܠ ܬܐ 
ܒܝ ܘܬܐ ܡܛ < 
ܠܘܩܒܠ ܗܕ ܥ ܕܬܐ مهدا 
ااام ܒܐ ܒܩܽܘܢܝܬܬܐ 
ܫܰܒܘܪܐ ست ܡܠܝ 8 ܠܒܒ ܒܨܐܐ 
ܒܟܪ ܒܘܪܕܳܐ ܢܘܐ ܢܠ ܝ م | يحصت كيلا 
ܒܠܒ ܝ )ܕ )ܘܪܒ ܫ 3 ܟ ܒܣ ܬܝ ܭ ܓ ̄ܒ ܠܬܐ 
ܡܢܫܩܚܝܐ. فك موق ܘܣܓܐܙ ܝܕܡ ܐ| 
ܡܝܢ ܟܠ مها ܘܡܕܝܨܢܬܐ 


صهمسها دصر هتنا 
حطسم ا :كينلا ضمحدة معنا 


ܕܢ ܗܘܘܢ ضها ܒܚܢ حسجيبهه .1 


ܬܵܘܢ سيا تلن .باحك ادبا 
ܒܐܒ ܡܟܐ مني نات 1م 
مسعه ܬܐ ܘܡܝ ܒܢܢ ܬܐ 
ܐܟ ܢ ܚܘܪܐ ܒܛ ܘܪܐ ܫ ܓܝܪܬܐ 
ܐܦܝ ܡܢ ܝܬܐ 
ܠܡܙ ܒ حا :مهيح نغا ܐܬ ܬ 
ܘܒܗܪ̈ܘܡ ܐ ܡܒܘ ܡܬܐ 
مهدحا ܒܕ ܠܝܒܢ ܐ ܢܩܝܩܢ ܬܐ 
ܐܪܝ ,ܒܡܘ ܢܝ 
ܘܓܢ ܝܬܐ ܒܓܠ ܟ معطا 
ܒܛ واه بم ܥܐ .)ܟܚܫ ܡܝܬ 
ماله ܒܨܐ ܠܐ ܢ 
فصل يست ܙܕܘ متت لذعبت | 
ص جم ܒܝܚܬܐ ܘܓܘܢܝ ܚܬܐ 


ܠܝܪ عدا )ف ܐ ܰܐ 
دح ܨܠܘܬܐ ܡܣܢ ܪ̈ܗܒܢܐ 
ܝܘܐ ܠܒܫܢ ܝܐ ܕܒ ܢ 
ܘܠܠܐܒܠܳܒܒܐ| بسو ع 1 


كنب خبا ܕܡܪܝ̱ ܐܚܐ ܒܩܪܝܬ وصصا ܪܒܬܐ ܚܕܪ ܩܡܫܠܝ 
ܩܕܡ ܩܪܒܐ ܬܐܒܿܠܝܐ ܩܕܡܝܐ ْ 3 ( 4 ( ̈ ¥ ( ¶ .١‏ ܐܝܬ ܗ̱ܘܐ ܥܣܪܘܬܐ ܡܢ ܩܘܪ̈ܝ | 
هعهدتسطل جا محص ܒܓܙܝ ܪ ܬܐ ܣܘܪܝܬܐ ام جنوه حا ܝ ܘܡܠܠܐ ܥܒ ܐܣ. 
هزه .ل » ܘܣܤܛܛ . 
ܘܚܚܝܢ ܨܝ ܒܢܝ ܩܘܪ̈ܝ ]| ܠܚܢ ܥܠ ܙܝ̈ܦܘܬܐ ܘܪܒ < ܩܢ̈ܝܢܐ ‏ ܘܡ ܕܡ سس 
ܬܓܪܘܬܐ ;َ حشا ܡܫܝܢ̈ܐ ܘܒܣ̈ܝܡܐ . 
ܘܩܕܡ ܝ ܒܙܒܢܗ ّ ܐܬܓܘܣ ܒܝ ܣܵܘ̈ܝܝ ܕܓܙܝܪܬܐ َّ ܠܛܘܪ ܥܒܕܝܢ ّ ܘܒܚܘ̇ܬܐܡ 
ܩܪܒܐ. عت ܗܠܝܢ ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܗܦܟܝܢ ع نال دجنس ܩܘܪ̈ܝܐ ܚܕܵܬܐ ّܘܬܪܨ ܘ ܠܗܠܝܢ 
ܕܐܣܬܓܦܝ ܡܢ هنحا . 
ܘܥܕܪ ܠܣܘܪ̈ܝܝܐ ܒܦܘܠܚܢܐ ܗܢܐ ܒ̈ܢܝ ܫܪ̈ܒܬܐ ܥܪ̈ܒܝܬܐ ܕܒܓܙܝܪܬܐ محل ܕܐܝܬ ܠܗܘܢ 
ܡܢܢܐ ܘܛܒܘܬܐ َّ ܥܠ ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܡܕ݂ܟ݂ܪ ܠ ܡܟܬܒܙܒܢܢ حصنا ومن ܕܗܒܐ . 
ܘܡܢ ܩܘܪ̈ܝܐ ܗܠܝܢ ܩܪܝܬ ܪܡܒܝܐ ܪܒܬܐ 08 ܕܡܡܠܝܢܢ ححن ܨ :1 
بكلا ܩܪܝܬܐ ܕܕܡܟܼܝܐ ܪܒܬܐ ; ܒܢܩ̈ܝܦܬ| وم سف ܩܡܫܠܝ ܕܪܢܝܬܐ َ ܥܠ ܙܐܘܪܚܐ ܕܩܡܫܠܝ 
ܚܣ ܒܗ ܿܨ ܠܡܥܪܒܐ ܕܐܘܪܚܐ ܆ ܘܐܬܦܝܬܚ ܓܝ اوسا ܪܫܡܝ ةا كمع ما ححمًا طم 
سقفلا ܕܩܪܝܬ| هلسن . ܘܥܡ ܨ ܒܩܪܝܬ| ܗܕܐ ܥܣܪܝܢ ܝܩܝܬ| ܣܘܪ̈ܝܝܬ ܐ ; ܘܡܢܝܢ] 
ܪܒ ܡܢ ܝܩܪ̈ܝܬܐ| ܥܪ̈ܒܝܬܐ . ܚܝܝܢ ܠܡ مسوأ ܒܚܘܒܐ ܘܙܘܝܘܬ| : 
ܗܦܟܘ حسّا ܕܩ ܝܬ وجا ܪܒܝܬܐ َّ ܡܢ ܓܪܙܐܢ ܒܬ ܪܝܐ ركاه ܬܠܝܬܝܐ َّ ܡܢ ܕܪܐ 
ܕܥܣܪܝܢ. ܘܦܠܚܘ ܒܙܪܥܘܬܐ ܘܬܪܒܝܬ ܩܢܝ̈ܢܐ . 
_ ܒܬܝ ܗܠܝܢ ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܥܡܗܘܢ ܫܡ ܩܕܝܫܗܘܢ َّ وهنا ها ܕܝܠܗܘܢ ܡܪܝ أساء ܠܪܒܘܬ 
ܗܝܡܢܘܬܗܘܢ ܒ < ܕܗܘܬ ܬܕܡܪܬܐ الك تا ܥܠ ܡ حمر حاها ܘܥܦܪ | ܡܢ ܕܝܪ 
ܒ ܗܡܬ ܐܡܠ ܒܓܪܙܐܢ ܒܡܨ ܥܝܘܬ ܛܘܪ ܕܓܪܕܠܠܐ ّ ܗܘ ܕܒܢܐ ܠܗ̇ ܩܕܝܫܐ صني 


ܐܬܐ بكسي دك 3 ܗܕܐ ܘܥܦܪܐَ ܒܫܢܬ݂ ¥ £ ¶ | ;ܣܡܘ أضا ܝ ܙܝ سا 


ܒܩܪܝܬ وصضا ܪܒܬܐ :ܐܟ ܥܝܕܐ ܕܣܘܪ̈ܝܝܐ ܒܒܢܝܢ ܥܕ̈ܬܐ ܆ܬܚܝܬ ܡܕܩܢܘܬ ܒܘܟ݂ܢܐ ܣܘܪܝܝܐ 
ܓܘܪܝܗ ܡܩܕܣܝ ܐܦܪܝܡ َّ ܕܐܬܝܕܥ ܒܫܡ ܓܘܪܝܗ ܫܡܘܢܝ . 

ܘܗܝ ܥܕܬܐ ܙܥܘܪܬܐ܆ بعلا ܒܬܝܡܢܐ ܡܕܢܚܝܐ ون ܩܪܝܬܐ ܀ّܐܬܒܢܝܬܐ ܡܢ ܠܒ̈ܢܬܐ ويهسل 
ܘܩܝܣ̈ܐ ّ ܘܐܘܪܟ݂ܳܗ̇ ܡܢ ܓܘܗܿ ܚܡܫܥܣܪ ܡܬܪ̈ܐ ّ ܘܦܬܘܗܿ ܚܡܫܐ ܡܬܪܖ̈ܐ ّ ܘܥܠܝܗ̇ ܚܡܫܐ 
ܡܬܪ̈ܐ ّ ܘܬܛܠܝܠܗ̇ ܡܟܣܝܐ ܒܫܡܢܬܐ ܘܦܪܙܠܐ܆ ܕܡܬܢܛܪܐ ܡܢ ܡܛܪ̈ܐ ܕܣܬܘܐ . 

ܘܒܫ ܢܬ * 4% ( ;ܐܪܘܚܘ إنقد ܩܪܝܝܬܐ ܠܥܕܬܐ ܒܦܘܠܚܢ ܐ ܓܘܢܝܐ :ܐܫܝ ܬܘܬܦܘ̱ حه 
ܟܠܗܘ ّܡܡ̈ܘܢܐ ܝ ܬ ܘܣ̇ܝ̈ܘܟܵܐܐ ܝ̈ܬܐ ܘܐܬܒܢܝ ܠ ܝܗ̇ ܡ ܠܝܐ احةوا ܝܡ ܐܡܝ 
ܐ ܐ ܫܒܐ حكلا ܐܦܪܝܡ ܡܕܝܝܐ, . 

ܘ ܠܝ ܒܥܕܬܐ ܗܕܐ ܙܒܢ̱ܬܐ ܩܕܡܝܬܐّ ܟܗܢܐ ܐܒܐ ܩܫܝܫܐ ܫܡܥܘܢ ܕܐܘܘܕ ܩܫܝܫܐ ܚܢܢܐ: ܡܢ 
ܫܢܬ ١5157‏ ܘܥܕܡܐ ܠܫܢܬ ¥¿ 4 ( : ܟܢ ܦܫܬ ܥܕܬܐ ܒܪܥܝܘܬ ܟܗܢܐ ܡܝܩܪܐ ܘܡܫܡܗܐ 
< ܩܫܝܫܐ ܐܦܪܝܡ َ ܥܕܡܐ ܠܡܘܬܗ ܒܣܝܩܘܡ 3١‏ / ( ( / ¥4 4( ;َ 
ܐܝܟܢ ܕܣܥܪ ܠܗ̇ ܘܡܩܡ حة ܕ̈ܒܚܐ ّܘܨ̈ܠܘܬܐ: ܡܛܠ ܡܗܝ̈ܡܢܐ حقحدا ܬܘܕܝ̈ܬܢܝܐ . 
ܘܒܝܬܪ ܡܰܘܳܬ݂ܶܗ ܕܦܘܪܚܐ 125 كتكيقا ܐܒܐ عتما كا ܢܥܡܐܢ ّ ܘܒܬܪ ܚܙܩܝܗ ܠܐܘܪܝܦܝ 
ܗܘܬ ܒܪܥܝܘܬ ܐܒܐ ܩܫܝܫܐ ܨ ܠܝܒܐ ܨ ܘܡܐ . 

ܘܒܿܫܢܬ 194/5 ܗܘܬ ܒܪܥܝܘܬ ܐܒܐ ܩܫܝܫܐ ܫܡܥܘܢ ‏ ܘܡܐ ܐܝܟܢ ܕܣܥܪ ܠܗ̇ ܘܡܩܡ ܒܗ̇ 
تحساء ܘܨ̈ܠܘܬܐ.܆ ܡܛܠ ܡܗܝ̈ܡܢܐّ ܒܦ̈ܠܥܐ ܬܘܕܝ̈ܬܢܝܐ ܡܫ̈ܚܠܦܐ . 

ܘܡܢ ܫܘܪܝ هيدا ܗܕܐ ܐܬܒܿܢܝܬ ܬܪܬܰܥܣܪܐ قشولا ܘܒܝ ܬ ܒܘܫܬܐ َّ ܡܢ ܫܡܢ ܬܐ 
ܘܦܪܙܠܐ܆ ܠܘܩܒܠ ܥܕܬܐ ܗܕܐ ;َ ܘܐܬܟ݂ܰܪܟ݂ܳܬ ܥܕܬܐ ܘܩܝ̈ܠܝܬܗܿ ܘܓܢܬܿܗ̇ ܘܕܘܪܬܗܿ ܒܫܘܪܐ 
ܚܣܝܢܐ. ܘܐܬܣܝܡ ܒܓܢܬܿܗܿ ܕܪ̈ܓܫܝܬܐ ܘܡܐܢܺܝ ܫܥܝܐ ܠܒ̈ܢܝ ܣܥܘܪ̈ܐ ܕܥܕ̈ܬܐ . 

ܘܒܬܪܟܢ ܐܬܬܘܣܿܦ ܠܡܘܠܟܢܐ ܕܥܕܬܐ ܗܕܐ َّ ܡܢ ܦܢܝܬܐ ܡܕܢܚܝܬܐ ّܬܠܬܐ أحقا ܘܚܡܫ 
ܡܐ| ܡܬ݂ܪܐ ܡܢ ܐܪܥܐ :ܘܐܬܟܪܟ݂ܬ݂ ܬܘܒ ܒܫܘܪܐܘܐܬܦܬܚ ܠܗ ܬܪܥܐ ܠܲܕܘܪܬܐ ܕܥܕܳܬܐ ܕܬܗܘܵܐ 
ܒܥܬܝܕ ܓܢܬܐ ܕܡܫܦܪܐ ܠܕܘܟܬܐ ّ ܘܒܝܬ ܓܘܣܐ ܠܡܗܝܡ̈ܢܐ َّ ܡܢ ܚܘܡܐ ܥܙܝܙܐ ܕܩܝܛܐ 


.اسه ܒܝܗ̇ يجدحا ܥܡܝܩܝܬܐ . ܠܡܪܘܝܢܘܬ انحتا مكحن ܘܬܗܘܐ نا ,ܠܐܐ 


ܠܡܧܣܬܝܢܘܐ ܘܠܠ صا ليها حة ܪܝܵܪܐ 5 . 


< 
ܘܒܥܕܢܐ ܗܢܐ ܠܐ ܡܨܝܐ ܠܢ ܕܢܛܥܐ ܠܬܠܝܬܝ يدحا ܐܒܘܢ صني ܐܣܛܬܐܘܣ ܩܘܪܝܩܘܣ 
ܬܢܘܪܓܢ. ܡܛܪܦܘܠܝܛܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܦܪܬ ܩܕܝܡܐ ّ ܘܕܘܟܬܗ ܝܕܝܥܬܐ ܠܘܬ ܡܗ̈ܝܡܢܐ ّ 
ܘܠܘܬ ܫܘܠܛܢܘܬܐ ܣܘܪܝܬܐ ّܘܛܒܬܗ ܪܒܝܬܐ ܥܠ ܬܪܡܝܬ ܒܢܝܢ ܥܕܬܐ ܕܡܪܝ̱ ܐܐ 
ܚܕܬܐ ّܐܝܟܢ ܕܐܫܝܦܥ ܝܘܡ̈ܝܬܐ ܘܝܪ̈ܚܝܐ ܒܚܘܡܐ وفهاء ܘܗܘ ܡܝܕܩ ܒܢܦܫܗ ܥܝܠ 
ܦܘܠܚܢܐ ‏ ܘܦܬܚ ܐܘܪܚܐ ܠܩܪܝܬܐ :ܘܝܬܝ ܠܗ̇ ܩܠܚܐ ّ ܘܡܩܡ ܗ̱ܘܐ سّجا ܬܘܕܝܬܢ̈ܝܐ ْ 
ܕܝܠܢܐܝܬܐ كوم ܐܕܗ ܕܩܕܝܫܐ ܡܪܝ ܐܚܐ : 

ܘܡܬܚܫܒܐ ܥܕܬܐ ܗܕܐ ܒܕܪܓܐ ܛܒ ܥܠܝ ܐ ܘܗܘܬ ܐܟ ܢܘܩܙܬܐ ܬܘܕܝܬܢܝܬܐ ّ ܕܡܙܠܓܐ 
ܓܘܢܐܝܬ ܒܐܘܚܕܢܐ ܟܠܗ ܆ ܐܝܟܢ ܕܡܬܟܢܫܝܢ ܒܗܿ إثقا ܣܓ̈ܝܐܐ ‏ فحني ܠܗ̇ ܒܦ̈ܠܥ | 
ܡܫ̈ܚܠܦܐ َّ ܘܒܥܐܕܵܐ ܡܪ̈ܢܝܐ ّܕܝܠܢܐܝܬ ܒܠܝܠܝَ̈̈ ܩܝܛܐ ܣܗܪ̈ܢܝܐ ّܘܡܩܡܝܢ ܗܠܝܢ ܡܗܝ̈ܡܢܐ 
[̈ܠܘܬܗܘܢ ܘܝ ܗܒܝܢ ܢܕܪ̈ܝܗܘܢ ܘܕ̈ܫܝܢܝܗܘܢ ܕܐܟ تا ܐܟܡܝܐ ܟ ܐܘܝ 3 
ܐ̱ܚܪ̈ܢܐ ّ ܠܗܕܐ ܥܕܬܐ ܡܩܕܫܬܐ. 

ܘܐܬܝܢ ܒ̈ܬܝ ܬܪܒܝܬܐ ܬܘܕܝܬܢܝܬܐ ّܒܟܠܗ ܡܢܛܪܬܐ ܕܚܣܟܗ ّܘܠܓܚܘܢܐ ܪܒܝܥܝܐ ܕܒܕ̈ܘܩܐ 
ܣܘܪ̈ܝܝܐ ܒܩܡܫ ܠܝ َّ ܘܡܩܡܝܢ ܒܝܗܿ ܠܘܒ̈ܒܐ ܡܫܚܠܦܐ ّ ܘܫ ܗܪ̈ܐ ܬܘ̈ܙܲܝܝܬܢܝܐ ّ ܘܡܙܡܪܝܢ 
ܙܡܚܪ̈ܬܐ ܥܕ݇ܬܢܚܬܐ ّܘܝܗܒܝܢ وتيا ܒܟܬܒܐ ܩܕܝܫܐ ّ ܘܣܥܪ ܠܗ̇ ܣ̈ܓܝܐܐ ܡܢ ܟܪ̈ܝܗܐ 
ܘܒܣܝܩܘܡ £( / 5 / ;44( : ܐܬܬܣܪܚ ܠܗ̇ܪܟܗܢܐ ܠܒܝܒܐ ܚܒܝܒ ܚܒܕ ܘܢܐ ܒܣܝܡ 
ܙܚܕ ܡܛܪܦܘܠܝܛܐ ܡܬܝ ܪܗܡ ‏ ܚܣܝܐ ܕܓܙܝܪܬܐ ܘܕܦܪܬ܆. ܪܡ ܐܝܩܪܐَ ܒܥܕܬܐ ܕܡܪܝ̱ 
ܝܥܩܚܘܒ ܢܨܝܒܝܢܝܚܐ ܒܩܡܫܠܢ. ܗܘ ܕܡܩܚܡ [ܠܝܘܬܐ ܘܕܰܒܚܐ َّ ܥܠ ܟܚܪܟ توص 
ܣܢܬܐ ܘܡܲܠܵܒ ܛܠܝܐ ܕܩܪܖ̈ܒܬ݂ܐ ܠܒܐ هدوينا ولعها ܥܲܕܬܵܝ , 


ܒܘܟ݂ܢܐ ܓܘܪܝܗ ܡܩܕܣܝ ܐܦܪܝܡ 

و نشتيك ܒܩܪܝܬ ܡܠܥܡܐܢ ܒܐ ;| 
ܘܒܫ ܝܢܬ ) £ ¶  (‏ حم ܐܬܬܘܣܝܦ̄ܘ ܥܵܡܘܿܪ̈ܝ ܩܕܺܝܚ݁ܬ݂ ܐܓܡ ܣܝܘܪ̈ܝܝܐ ܫܡ 
ܒܪ̈ܝܫ ܝܗܘܢ ܆ܕܢܐܙܠ̱ܘܢ حم حدجنا ܕܝܠ ܗܘܢ ܓܘܪܝܗ ܫܡܘܢܝ܆ ܠܩܪܝ ܬ ܣܠܝܡܐܢ 
ܣܐ ܪܐ :ܘܐܙܠܘ̱ ܠܬܡܢ ‏ ܘܒܢܘ ܠܗܘܢ ܥܕܬܐ ܒܫܡ ܩܕܝ̈ܫܐ ܡܪܝ ܐܚܐ ّܒܫܢ̱ܬܐ ܗܕܐ ܐܟܡܐ 
ܕܥܒ ܕܘ̱ ܒܩܪܝ ܬ ܕܡܟܼܝ ܐ ܪܒܝܬܐ ܘܨ ܠܝ ܒܥܝܕܬܐ ܗܕܐ ܐܒܐ ܩܫܝܫܚܐ ܫܡܠܝܘܢ ܩܫܝܫ ܐ 


ܕܙܘܘܕ. ܥ مدا وها ܠܩܡܘܫܠܢ ܡܢܖܝܢܬ | ; ܒܫܢ ܬ ¥ ܪ 4 ١‏ : 


ܦܬܩܐ ܕܬܘܕܝܬܐ 
ܙܢܐ ܟܕ ܫܡܠܝܬ ܟܬܒܐ ܗܢܐ ܒܚܝܠ ܐܠܗܐ ܙܕܩܐ ܐܝܬ ܥܠ رأفات ܬܘܕܝܬܐ ܪܒܬܐ 
ܠܗܠܝܢ ܙܥ ܕܵܕ ܠܝ ܘܟܠܘ حم ܒܿܢܲܦܩ مكحا ܗܢܐ ,8 ܟܡܐ ܗܢܐ ܒܠ( .` | 
ܕܝܠܢܐܝܬ: ܐܒܝܘܢ ܡܥܠܝܐ صني ܐܣܝܛܬܐܘܣ ܡܬܺܝ ܐܗܡܬ سي هه هم ا ܕܓܙܪܬܐ 
ܘܕܦܪܬ. محا ܡܝܩܪܐ ܓܒܪܐܝܠ ܕܒܝܬ ܡܬܝ ܨܠܝܒܐ ܀َ هه ܕܐܿܕܩ ܥܠ ܟܬܒܐ܆ ܢܣܟܐ 


ܠܒ 


٠‏ 4 0 ,1 ܝ ܠ 
ܣܘܪܝܝܐ ; ܘܡܫܡܫ ܢ ]| ܥܡܢܘܐܝܠ ا ل جه حب |ء ܗܘ وححت ܠ ܕܐܦܩ 3 ܝ 


439 :. ܟ‎ ١ 
. ܕܙܢܝܐ ܠ ; هسنا ردصا. 96٠و ܫܡܠܘܢ اذا انب ܘܡܘܪܝܣ ܟܒܐ ܨ معصمعه‎ 
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